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List of pictograms used

— — — | Direct current/voltage

Battery

I
|

Battery included

=
o
=

ded

CE mark indicates conformity
with relevant EU directives
applicable for this product.

N
m

Safety information
Instructions for use

Keep out of reach of children

Do not dispose of in fire

% @
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List of pictograms used

Do not insert incorrectly

Do not deform/damage

Do not open/dismantle

Do not mix different types or
brands

Do not mix new and used

Do not charge




List of pictograms used

Keep away from water and
excessive moisture

Do not short circuit

Insert correctly

For indoor use

& ® @
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Moisture meter
® Introduction

The instructions for use are part of the prod-
uct. They contain important information con-
cerning safety, use and disposal. Before using
the product, please familiarise yourself with all
of the safety information and instructions for
use. Only use the product as described and
for the specified applications. If you pass the
product on to anyone else, please ensure that
you also pass on all the documentation with it.

This product is suitable for measuring wood
and building moisture, for example in firewood,
mortar, concrete or plaster. The product is
only intended for use in private households,
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and not intended for commercial use. This
product is only for indoor use.

[1] Protective cap

[2] Measuring pins

E M/°C/°F button (Material selection, °C or
°F selection)

@ /i@ button (ON/OFF, Freeze the measured
value on the display)

RESET button

Battery compartment cover

Battery compartment

Display

Moisture indicator in %

Material number

Low battery indicator

Lock symbol (Measured value frozen)
Temperature display (°C or °F)

[=]

BRIE[Eele~[=]x]
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Operating voltage: V===
Battery type: 2 x LRO3/AAA
Temperature accuracy: +/-1°C
Humidity accuracy:

A: building material

below 1.4 %: +/-0.1%

over 1.4%: +/-0.2%
B: wood material

below 30 %: +-2%

over 30 %: +/-4%
Precision: see chapter “Making

measurements”

Operating temperature: 0°C to 40°C
Protection class: IP20
Resolution: 0.1%
Air humidity: up to a maximum of

80 % (relative)
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Immediately after unpacking please check the
package contents for completeness and if all
parts and the product are in good condition.

1 Moisture meter
2 LRO3/AAA batteries
1 Instructions for use

Q General safety
mstructlons

Before using the product, please
familiarise yourself with all of the
safety information and instructions
for use! When passing this product
on to others, please also include all
the documents!
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Check the product for damage
before use! Never use a damaged
product!

Do not expose the product to
moisture! This may damage it.
This product may be used by
children age 8 years and up, as
well as by persons with reduced
physical, sensory or mental ca-
pacities, or lacking experience
and/or knowledge, so long as they
are supervised or instructed in
the safe use of the product and
understand the associated risks.
Children should not be allowed
to play with the product. Cleaning
and user maintenance should
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not be performed by children
without supervision.

N NI} The measuring pins
are very sharp. Always be careful
when using this product. Always
attach the protective cap to the
product when not in use. Other-
wise there is a risk of injury!

A

DANGER TO LIFE! Keep batter-
ies/rechargeable batteries out of
reach of children. If accidentally

swallowed seek immediate med-

ical attention.
GB/CY 15



Swallowing may lead to burns,
perforation of soft tissue, and
death. Severe burns can occur

within 2 hours of ingestion.
DANGER OF EXPLO-

2  SION! Never recharge
y non-rechargeable

batteries. Do not short-circuit
batteries/rechargeable batteries
and/or open them. Overheating,
fire or bursting can be the result.
Never throw batteries/rechargea-
ble batteries into fire or water.
Do not exert mechanical loads to
batteries/rechargeable batteries.
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Risk of leakage of batteries/

rechargeable batteries
Avoid extreme environmental
conditions and temperatures,
which could affect batteries/
rechargeable batteries, e.g.
radiators/direct sunlight.
If batteries/rechargeable batteries
have leaked, avoid contact with
skin, eyes and mucous membranes
with the chemicals! Flush imme-
diately the affected areas with
fresh water and seek medical
attention!

g WEAR PROTECTIVE
@) GLOVES! Leaked or

< damaged batteries/
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rechargeable batteries can cause
burns on contact with the skin.
Wear suitable protective gloves at
all times if such an event occurs.
In the event of a leakage of bat-
teries/rechargeable batteries,
immediately remove them from
the product to prevent damage.
Only use the same type of bat-
teries/rechargeable batteries. Do
not mix used and new batteries/
rechargeable batteries.

Remove batteries/rechargeable
batteries if the product will not
be used for a longer period.
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Risk of damage of the product
Only use the specified type of
battery/rechargeable battery!
Insert batteries/rechargeable
batteries according to polarity
marks (+) and (-) on the battery/
rechargeable battery and the
product.

Use a dry lint-free cloth or cotton
swab to clean the contacts on
the battery/rechargeable battery
and in the battery compartment
before inserting!

Remove exhausted batteries/
rechargeable batteries from the
product immediately.
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® Before use
Before initial use, remove the protective
film from the product display | 8 | and insert
the enclosed batteries.

@ Inserting/changing the batteries

If the low battery indicator |[11] appears in the
display , the inserted batteries are almost
drained and must be replaced. Empty batteries
can falsify the measured result.

To insert the batteries proceed as follows:
Open the battery compartment cover [6]
on the back of the product.

Remove the used batteries.
Insert 2 LRO3/AAA batteries. Observe the
correct polarity.
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Insert the batteries in the battery compart-
ment | 7 |and close the battery compartment
cover 6] again, so that it audibly latches
into place.

Note: No button should be pressed while
inserting the batteries.

Start-up

Ensure that both measuring pins | 2 | touch
the surface of the material at the same time.
Increase the pressure on the measuring
pins | 2 | for rough surfaces if necessary.
For delicate surfaces complete the meas-
urement on a section that is not in the visible
area.

Note: The measuring pins | 2 | are sharp
and may dent or damage the surface.
Rub the damp residue on the surface
before taking the measurement.
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Measure several places and take an aver-
age value.

Be aware that salts can increase the con-
ductivity of water. This can lead to incorrect
readings and results that are too high.
Remove the bark from firewood if needed.
Press the measuring pins | 2 | against the
grain in various places on the wood.

Press the ® /g button [4] to turn on the
product. On the display | 8] “0.0%”, the
surrounding temperature in °C and the
previously selected material 1-6 (see fig. A)
appears.

Press the M/°C/°F button [3] and hold it
down for approximately 5 seconds to switch
the temperature display between °C and °F.
Press the M/°C/°F button | 3| to select the
material number of which you wish to
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measure the moisture level (see table

reference values):

Wood moisture approximate value

for firewood
OFONONVARES
L O 15%

£ £

16—
t‘f \’o‘ \/ 20%

21-
* X aa%

ideal for
heating - high
heating value

restricted
heating — low
heating value

not suitable
for heating —
further drying

necessary

Note: Above table is reference for checking
the status of firewood. If the measured wood
moisture level is 15 % or below, the firewood

GB/CY 23



is ideal for heating. If the measured wood

moisture level is from 16 to 20 %, the firewood
is medium dry. If the measured wood moisture
level is 21 % or above, the firewood is not suit-
able for heating and further drying is necessary.

24 GB/CY



%E< | %t | %>
%GE<| %S€<C | %c>
%G< | %S<C | %>
%+< | %1-50 |%S0>
%Vv< | %v<C | %2>
%02<| %02-S} | %S>
%SE<| %S¢l | %>
piwuny

o0y | 2ulkapiog fip

1ybrem Aq juao Jad
u| passaidxe Aypiwuny
10} SaN[eA 9oudJR)eY

%G'8-1'0 youg
% .°€-90 Jepow swi
% 1L'GC' L Jepow juswean)

-+ _on | PiEOQUS)SE|d/IS)SEI
%750 ‘pesIos apLpAYUY
o b J—b 9}9I0U0D
%Y LovL ‘poalIos JusWwa)

114 se|bnop ‘yse
%vv-9 ‘a|dew ‘suid ‘YeQ
nuem ‘eonids ‘youe|
%YY=9 | f11ay0 ‘yoseq ‘youg
abues
Buunses|\ [BUeEN

3

Jequinn

GB/CY 25



Note: When measuring under the measure-
ment range, the display | 8 | shows “0.0%” or
“Lo”. For measurements above the meas-
urement range, the display | 8 | shows “Hi”.
Remove the protective cap [1].

Press both measuring pins | 2 | against the
surface at the same time. After 1-2 seconds
you can read the percentage value.

If you are taking a measurement in an area
in which you cannot read the display ,
press the () /g button [4] to freeze the re-
sult on the display [8] The display [8] will
then also show the lock symbol [12].

Press the () /i button [4] again to take
another measurement.

If you have completed your measurement,
switch the product off by pressing the O /s
button | 4 | for more than 5 seconds.

Note: The product switches itself off auto-
matically if the product is not used for
approximately 60 seconds.
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If the battery charge status is low, the low
battery indicator |11| appears on the display .
Please note that while the batteries are low, the
measured values will be false or inaccurate.
Replace the batteries as quickly as possible

if this display appears. The battery change is
described in the section “Inserting/changing
the batteries”.

You can change the temperature display
between °C and °F by pressing the M/°C/°F
button | 3 | for approximately 5 seconds.

You can rotate the result shown in the display
by 180° by pressing the () /i button [4] and
M/°C/°F button [3] together (see fig. B).
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A calibration can be performed if 0.0 % is not
shown on the display | 8 | right after turning on
the product. For this, open the battery com-
partment cover @ and press the RESET button
situated on the backside of the product us-
ing a sharp object. If the displayed reading is
still not right, press the RESET button | 5 | again
to calibrate again.

Note: Do not remove the batteries while using
the RESET function.
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® Troubleshooting

Error Possible causes and
solutions

The measure- | Check whether the product

ment is obvi- is set to the correct material.
ously too high | Check if the measuring pins
or low. are correctly pressed

against the material. Repeat
the measurement process.

The display The measurement range

is reading has been exceeded or

“Lo” or “Hi”. you have not reached the
measuring range.

The number | |f the lock symbol [12] ap-
on the display | pears on the display [8],
is not press the &) /i button [4].

reacting.
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Error Possible causes and
solutions

You can barely | The batteries are low. See
see the number | the chapter “Inserting/
on the display | changing the batteries”.

Electrostatic discharges can lead to malfunc-
tions. In the event of such malfunctions, remove
the batteries briefly and reinsert them.

® Cleaning and care

Do not allow liquids to enter the product.
Otherwise the product may be damaged.
Only clean the product with a slightly damp-
ened cloth and mild washing-up liquid.
Clean the measuring pins | 2 | with a slightly
dampened cloth and dry it afterwards.
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Check the product for visible external
damage before every use.

Check the measuring pins | 2 | for damage
before every use.

® Storage

Always attach the protective cap |1 |to the
product when not in use.

Always remove the batteries if the product
will not be used for extended periods.
Store the product in a dry location.

® Disposal
The packaging is made entirely of recyclable

materials, which you may dispose of at local
recycling facilities.

GB/CY 31



Observe the marking of the packag-
&)  ing materials for waste separation,
2 which are marked with abbreviations
(a) and numbers (b) with following meaning:
1-7: plastics/20-22: paper and fibreboard/
80-98: composite materials.

o Contact your local refuse disposal
authority for more details of how to
dispose of your worn-out product.

J

=

¥

To help protect the environment,
please dispose of the product prop-
erly when it has reached the end of
its useful life and not in the household waste.
Information on collection points and their
opening hours can be obtained from your
local authority.

b=
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Faulty or used batteries/rechargeable batteries
must be recycled. Return the batteries/
rechargeable batteries and the product to

the available collection points.

Environmental damage through
E incorrect disposal of the batteries/
rechargeable batteries!

Batteries/rechargeable batteries may not be
disposed of with the usual domestic waste.
They may contain toxic heavy metals and are
subject to hazardous waste treatment rules
and regulations. The chemical symbols for
heavy metals are as follows: Cd = cadmium,
Hg = mercury, Pb = lead. That is why you
should dispose of used batteries/rechargeable
batteries at a local collection point.
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® Warranty

The product has been manufactured to strict
quality guidelines and meticulously examined
before delivery. In the event of material or
manufacturing defects you have legal rights
against the retailer of this product. Your legal
rights are not limited in any way by our war-
ranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from
the date of purchase. The warranty period be-
gins on the date of purchase. Keep the original
sales receipt in a safe location as this document
is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the

time of purchase must be reported without
delay after unpacking the product.
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Should the product show any fault in materials
or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it — at our
choice - free of charge to you. The warranty
period is not extended as a result of a claim
being granted. This also applies to replaced
and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has
been damaged, or used or maintained im-
properly.

The warranty covers material or manufacturing

defects. This warranty does not cover product

parts subject to normal wear and tear, thus con-
sidered consumables (e.g. batteries, recharge-
able batteries, tubes, cartridges), nor damage
to fragile parts, e.g. switches or glass parts.
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So that your request can be processed quickly,

please observe the following instructions:

o For all inquiries, please have the receipt
and item number (IAN 516654_2510) ready
as proof of purchase.

o The article number can be taken from the
identification label on the product, engraving
on the product, the front cover of your
manual (at the bottom left), or the sticker
on the back or bottom of the product.

o If malfunctions or other defects arise, first
contact the service department indicated
below by phone or email.

o You can then send a product recorded as
defective to the communicated service
address postage-free, making sure to
enclose proof of purchase (receipt) and in-
formation on the details of the defect and
when it occurred.
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PDF ONLINE

parkside-diy.com

You can download and view this and numer-
ous other manuals at parkside-diy.com. This QR
code takes you directly to parkside-diy.com.
Choose your country and use the search screen
to search for the operating instructions.
Entering the item number (IAN) 516654_2510
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takes you to the operating instructions for your
item.

Service Great Britain
Tel.: 0800 0518970
Contact form on parkside-diy.com
IAN 516654_2510

(YD Service Cyprus
Tel.: 80094242
Contact form on parkside-diy.com
IAN 516654_2510

A
C € A A Serbian mark of conformity

H005 26
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Az alkalmazott piktogramok
jelmagyarazata

— — — | Egyenaram/-fesziiltség

Battery
Elem mellékelve
included

A CE-jelolés a termékre vonatkozd
c € EU-iranyelveknek valé megfele-
|ést tanusitja.

B Biztonsagi tudnivalok

Kezelési utasitasok
®: Gyermekek eldl elzarva tartando!
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Az alkalmazott piktogramok
jelmagyarazata

Ne dobja tlizbe!

Ne helyezze be helytelendil!

Ne deformalja/rongélja meg!

Ne nyissa fel/szerelje szét!

Ne hasznaljon egyszerre kilénbdzé
tipusu és markaju elemeket!




Az alkalmazott piktogramok
jelmagyarazata

Ne hasznaljon egyszerre Uj és
hasznalt elemeket!

Ne toltse!

Tartsa tavol az elemeket viztdl és
tulzott nedvességtsl!

Ne zérja révidre!

e

N

@ Ugyelien a helyes behelyezésre!
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Az alkalmazott piktogramok
jelmagyarazata

ﬁ Csak beltéri hasznalatra

Nedvességméro

® Bevezeto

A hasznalati utasitas ezen termék része. A
biztonséagra, a hasznélatara és a megsemmisi-
tésre vonatkozé fontos tudnivaldkat tartalmazza.
A termék hasznélata el6tt ismerje meg az 6sz-
szes hasznalati és biztonsagi tudnivalét. A ter-
méket csak a leirtak szerint és a megadott
felhasznalasi terileteken alkalmazza. A termék
harmadik személy szamaéra valé tovabbadasa
esetén kézbesitse vele annak a teljes doku-
mentaciojat is.
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A termék fa és épitéanyagok, pl. tlizifa, habarcs,
beton és vakolat nedvességének mérésére
alkalmas. A termék maganhaztartasokban tor-
ténd alkalmazasra és nem koziileti felhaszna-
lasra készllt. A termék kizardlag beltérben
hasznalhato.

[1] VédSsapka

[2] Mérérudak

[3] M/°C/°F-gomb (anyagkivalasztas),
°C- vagy °F-kivalasztas)

O /f-gomb (BE/KI, mért érték befagyasz-
tasa a kijelzén)

RESET-gomb

Elemrekesz-fedél

Elemrekesz

Kijelzé

Nedvességtartalom kijelzése %-ban

[=]

BENEIE
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Anyagszam

Az elem alacsony toltdsségének kijelzése
Zar-jel (mérési egység befagyva)
Hémérséklet-kijelz6 (°C, vagy °F)

Uzemi feszilltség:
Elemtipus:

Hémérséklet pontossaga:
Nedvesség pontossaga:

A: épitéanyag
1,4% alatt:
1,4 % felett:

B: faanyag
30% alatt:
30 % felett:

Mérési pontossag:

Uzemi hémérséklet:

Védelmi osztaly:

46 HU

3v==
2 x LRO3/AAA
+-1°C

+/-0,1%
+/-0,2%

+/-2%

+/-4%

lasd a ,,A mérés el-
végzése“ fejezetet
0°C-t6l 40°C-ig
1P20



Febontas: 0,1%
Levegd pératartalma: maximum 80 %-ig
(relativ)

A kicsomagolas utan azonnal ellendrizze a
csomagolas tartalmat, annak teljességét,
valamint a termék és az elemek kifogastalan
allapotat.

1 Nedvességméré

2 LRO3/AAA elem
1 Kezelési utasitas

c Altalanos biztonsagi
utasitasok

A termék elsd hasznalata el6tt ismerje
meg valamennyi haszndlati és
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biztonsagi utasitasban foglalt infor-
maciot! utasitast! A termék, harma-
dik félnek térténd tovabbadasa
esetén adja at a teljes dokumenta-
ciot is!

Hasznalat elétt ellendrizze a ter-
néket sérilésre vonatkozéan! Ne
helyezzen lizembe sériilt terméket!
Ne tegye ki a terméket nedves-
ségnek! A termék ezaltal karo-
sodhat.

A terméket 8 éves kor feletti gyer-
mekek, valamint korlatozott fizikai,
érzékszervi vagy szellemi képes-
séggel él6é vagy nem megfeleld
tapasztalattal és tudassal
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rendelkezd személyek csak fel-
Ugyelet mellett, illetve a termék
biztonsagos hasznalatara vonat-
kozo felvilagositas és a lehetsé-
ges veszélyek megértése utan
hasznalhatjak. Gyermekek nem
jatszhatnak a termékkel. A tiszti-
tast és az apolast gyermekek fel-
Ugyelet nélkll nem végezhetik.
N A mérru-
dak nagyon hegyesek. Legyen
mindig 6vatos, amikor a termékkel
dolgozik. Mindig tegye fel a védo-
kupakot a termékre, ha nem
hasznalja azt. Ellenkezd esetben
sérllésveszély all fenn.
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A

ELETVESZELY! Tartsa tavol az
elemeket/akkumulatorokat a gyer-
mekektdl. Lenyelés esetén azonnal
forduljon orvoshoz!
A lenyelés égési sériilésekhez,
puha szévetek perforacidjahoz
és halalhoz vezethet. 2 6ran belll
a lenyelés utan sulyos égési séri-
Iések Iéphetnek fel.
ROBBANASVESZELY!
Soha ne toltse a nem
feltdlthet6 elemeket.
Az elemeket/akkukat tilos révidre
zarni és/vagy felnyitni. Annak
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kovetkezménye tulhevilés, tlz-
veszély vagy a kihasadasuk le-
het.

Soha ne dobja az elemeket/
akkukat tlizbe vagy vizbe.

Ne tegye ki az elemeket/akkukat
mechanikai terhelésnek!

Azelemek/akkuk kifolyasanak
kockazata
Keriilje a szélsGséges korlilménye-
ket és hémérsékleteket, mint pl.
fltStestek/kdzvetlen napsugarzas,
amelyek hatassal lehetnek az
elemekre/akkukra.
Ha az elemek/akkumulatorok ki-
folytak, kertlje el bér, a szemek
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és a nyalkahartyak vegyszerekkel
valo érintkezését! Azonnal mossa
le az érintett helyet tiszta vizzel
és forduljon orvoshoz!
&~ VISELJEN VEDOKESZ-
@ TYUT! A kifutott, vagy
¥ Sériilt elemek/akkuk a

bérrel érintkezve felmarhatjak azt.
Ezért ilyen esetben mindenképpen
hudzzon megfelel6 védbékesztydit.
Az elem/akku kifolyasa esetén
tavolitsa el azt azonnal a termékbdl
a sérilések elkeriilése érdekében.
Csak azonos tipusu elemeket/
akkukat hasznaljon! Ne hasznaljon
egyUtt régi és Uj elemeket/akkukat!
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Tavolitsa el az elemeket/akkukat,
ha hosszabb ideig nem hasznalja
a terméket.

A termék sériilésének veszélye
Kizarélag a megadott tipusu
elemeket/akkukat haszndlja.

Az elemeket/akkut a termék és az
elem/akku (+) és (-) polaritasjel-
zésének megfelel6en helyezze be.
Behelyezés el6tt tisztitsa meg

az elem/akkumulator és az elem-
rekesz érintkezdit egy szaraz,
sz6szmentes kenddbvel vagy fll-
tisztitd palcikavall
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A lemerlt elemeket/akkukat ha-
ladéktalanul tavolitsa el a készi-
|ékbdl.

® Az lizembe helyezés el6tt

Uzembehelyezés el6tt tavolitsa el a védé-
féliat a termék kijelz6jérdl | 8 | és helyezze
be a mellékelt elemeket.

® Elemek behelyezése/cserélése

Ha megijelenik a kijeltén az alacsony elem-
toltéttség [11] akkor az elemek lassan lemeriil-
nek és ki kell azokat cserélni. A lemerdilt elemek
meghamisithatjak a mérés eredményét.
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Az elem behelyezésekor a kdvetkez6képpen
jarjon el:
Nyissa ki a készlilék hatoldalan talalhato
elemrekesz fedelét [6 .
Adott esetben vegye ki beléle az régi
elemeket.
Helyezzen be 2db LRO3/AAA tipusu elemet.
Ugyelien a helyes polaritasra.
Helyezze be az elemeket az elemrekeszbe
és zdrja le az elemrekesz fedelét [6] is-
mét Ugy, hogy az hallhatéan bekattanjon.
Tudnivalé: Mikézben behelyezi az elemeket,
ne nyomjon meg semmilyen gombot.

@ Uzembe helyezés

Ugyeljen arra, hogy mindkét mérépalca
egyidében érintse az anyagfeliletet.

HU 55



Erdes fellilet esetén novelie a mérépalcakra
gyakorolt nyomast.

Kényes felliletek esetén egy nem lathato
helyen végezze el a mérést.

Tudnivalé: A mérépalcak [2] hegyesek és
benyomhatjék, ill. kérosithatjak a fellleteket.
A nedves fellileteket a mérés el6tt dor-
zs6lje szarazra.

Tobb helyen végezzen mérést és szamitson
atlagértéket.

Ugyeljen arra, hogy a sok novelik a viz
vezetOképességét. Ezek torzithatjak és
megndvelhetik a mérési eredményeket.
Amennyiben szlikséges, a tlzifa kérgét ta-
volitsa el. Nyomja a mérépalcakat 2] a sza-
lirdinynak keresztbe a faba tébb helyen is.
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A termék bekapcsolasahoz nyomja meg a
® /i gombot [4]. A kijelzén [8] ,0,0%*
jelenik meg, tovébba a koérnyezeti hémér-
séklet °C-ban és az eléz6leg kivalasztott
1-6. anyag (lasd A abra).

Tarts lenyomva az M/°C/°F-gombot | 3 | kb.
5 méasodpercig a hémérséklet kijelzésének
°C és °F kozotti atvaltasahoz.

Nyomija meg ismét az M/°C/°F-gombot
a termék a mérendé anyaghoz valé bealli-
tédsadhoz (l4sd a referenciaértékeket tartal-
mazé tablazatot):

Fanedvesség-iranyértékek tiizifahoz
Ny 6= Optimalis
OROR v 150, | lUzeléshez -

magas flitéérték
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Fanedvesség-iranyértékek tiizifahoz

. . 16— Korlatozottan
".. "‘. \/ 20% futo"- ?[ac’sony
fltéérték

Fltésre nem
* X 21- alkalmas - to-
44% | vébbi szaritas

szikséges

Tudnivalé: Az el6z6 tablazat a tlzifa mérésére
szolgal. Ha a mért nedvesség 15 % vagy ke-
vesebb, akkor a fa j6 tlizifa. Ha a nedvesség
16 és 20 % koz6tt van, akkor a megfelel6ség
hataran van. A 21 % nedvesség feletti fa nem
alkalmas tlizifanak és tovabb kell szaritani.
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Tudnivalé: A mérési tartomany alatti mérés
esetén a kijelzén ,»,0,0%"“ vagy ,Lo“
latszik. A mérési tartomany feletti mérés
esetén a kijelz6n [8] ,Hi“ latszik.

Tavolitsa el a véddkupakot [1].

Nyomja mindkét mérépalcat | 2 | egyszerre
a feluletre. Kb. 1-2 masodpercig leolvas-
hatja a szazalékos értéket.

Ha olyan tartomanyban mér, amit a kijelzén
nem tud leolvasni, nyomja meg a ¢ /-
gombot [4] a kijelz6 [8] Ujrainditasahoz. A
kijelzén 8] ekkor a zar-jel is lathaté [12]
Nyomja meg még egyszer a () /f-gombot
egy Uj mérés elvégzéséhez.

Ha a mérés lezajlott, kapcsolja ki a ned-
vességmérét ugy, hogy tartsa lenyomva a
 /f@-gombot [4 ] t6bb mint 5 masodpercre.
Végul tegye vissza a véddsapkat.
Tudnivalé: A nedvességmérd automatiku-
san kikapcsol, ha a terméket korllbeldl
60 masodpercig nem haszndlja.
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Alacsony elemtdltdttség esetén a kijelzén
az alacsony elemtoltéttség [11] allapotjelzd
jelenik meg. Kérem, vegye figyelembe, hogy
alacsony elemtoltottségnél a mért értékek
helytelenek és pontatlanok. Ennek a jelnek a
megjelenésekor a lehetd leggyorsabban cse-
rélje ki az elemet. Az elemcsere folyamatat az
»Elem behelyezése/cseréje” fejezet irja le.

A hémérsékletkijelzén °C és °F kdzott valthat,
ugy hogy kb. 5 masodpercig lenyomva tartja
az M/°C/°Fegombot [3].

A kijelz6t | 8 | elforgathatja 180°-kal ugy, hogy
egyidejlileg megnyomja a ¢ fg@-gombot [4] és
az M/°C/°F° gombot [3] (lasd B 4bra).
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A kalibralas elvégezhetd, ha a termék kdzvetlen
bekapcsolasa utan a kijelzé | 8 |nem 0,0 %-ot
mutat. Ehhez nyissa ki az elemrekesz fedelét[6 ]
és egy hegyes targy segitségével nyomja meg
a RESET-gombot | 5 | a termék hatoldalan. Ha a
kijelzett, mért érték még nem stimmel, akkor
a termék ismételt kalibralasahoz nyomja meg
Ujra a RESET-gombot [5].

Tudnivalé: Ne tavolitsa el az elemeket, amig a
RESET-funkciét haszndlja.
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@® Hibak elharitasa

Hiba

A mérési ered-

mény lathatéan
tdl magas, vagy
tul alacsony.

A kijelzén
sLo vagy ,Hi“
lathato.

A kijelz6[8] nem

reagal.

Lehetséges ok és
megoldas

Ellenérizze, hogy a termék
a helyes anyagra van-e
bedllitva. Ellendrizze, hogy
a mérdpalcakat [2] helye-
sen nyomja-e az anyagra.
Ismételje meg a mérési
folyamatot.

Atlpte a mérési tartomanyt.

Ha megjelenik a lakat szim-

bélum [12] a kijelzén [8],
nyomja meg a () /g-gom-

bot [4].
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Hiba Lehetséges ok és

megoldas
A kijelzén Az elemek lemerUltek.
alig latszik Ehhez lasd ,,Elemek behe-
valami. lyezése/cseréje” fejezetet.

Az elektrosztatikus kisllések m(ikddési zava-
rokhoz vezethetnek. llyen mikddési zavarok
elédllasa esetén tavolitsa el a készlilékbdl ro-
vid idére az elemet és utana helyezze azt Ujra
vissza.

® Tisztitas és apolas

Ugyelien arra, hogy ne szivarogjon folyadék
a termékbe. Ellenkezé esetben anyagi
karosodas veszélye all fenn.

A terméket mindossze egy enyhén meg-
nedvesitett kendével és kiméletes moso-
gatdszerrel tisztitsa.
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A méréhegyeket [2] egy enyhén megned-
vesitett kend6vel tisztitsa és végll szaritsa
meg.

Minden haszndlat elétt ellendrizze a termék
kilsé, lathaté sériléseit.

Minden haszndlat el6tt ellendrizze a méré-
hegyeket [2], hogy nem sériiltek-e.

Tarolas

Mindig tegye fel a véddkupakot [1] a ter-
mékre, ha nem haszndlja azt.

Mindig tavolitsa el az elemet, ha hosszabb
ideig nem haszndlja a terméket.

A terméket hiivOs és szaraz kdrnyezetben
tarolja.
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® Mentesités

A csomagolas kérnyezetbarat anyagokbol
készllt, amelyeket a helyi Ujrahasznosité
helyeken adhat le artalmatlanitas céljabol.

A hulladék elkilonitéséhez vegye
&)  figyelembe a csomagoléanyagon
: talalhato jelzéseket. Ezek roviditéseket
(a) és szamokat (b) tartalmaznak a kévetkezé
jelentéssel: 1-7: mianyagok/20-22: papir és
karton/80-98: kétéanyagok.

A kiszolgalt termék megsemmisitési
lehet&ségeirdl lakohelye illetékes
onkormanyzatanal tajékozédhat.

y

A kornyezete érdekében, ne dobja a
kiszolgalt terméket a haztartasi sze-
métbe, hanem adja le szakszer(

b=
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artalmatlanitasra. A gy(ijtéhelyekrél és azok
nyitvatartasi idejérdl az illetékes 6nkormany-
zatndl tajékozdédhat.

A hibas vagy elhasznalt elemeket/akkukat Ujra
kell hasznositani. Szolgaltassa vissza az ele-
meket/akkukat és/vagy a terméket az ajanlott
gytijtéallomasokon keresztil.

Kornyezeti karok az elemek/
E akkuk hibas megsemmisitése
koévetkeztében!
Az elemeket/akkukat nem szabad a hazisze-
métbe dobni. Mérgezé hatasu nehézfémeket
tartalmazhatnak és ezért kulonleges kezelést
igényl6 hulladéknak szamitanak. A nehézfémek
vegyijelei a kdvetkez6k: Cd = kadmium, Hg =
higany, Pb = élom. Ezért az elhasznalt eleme-
ket/akkukat egy kdzdsségi gyUjtéhelyen adja le.
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® Garancia

A terméket gondosan, szigord minéségi el6-
irisok betartasaval gyartottuk, és a szallitas
elétt gondosan ellendriztiik. Anyag- vagy
gyartasi hibak esetén a termék eladdjaval
szemben tdrvényes jogok illetik meg. Az On
térvényes jogait az altalunk aldbb meghataro-
zott garancia semmilyen médon nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garanciat adunk a vasarlas
datumatdl szamitva. A garancia id§ a vasarlas
datumaval kezdédik. Biztonsagos helyen &rizze
meg az eredeti vasarldi bizonylatot, mert ez a
dokumentum sziikséges a vasarlas bizonyita-
sahoz.

A vasarlaskor fennall6 karokat és hianyossa-

gokat a termék kicsomagolasa utan haladék-
talanul jelezze.
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Ha ezen a terméken a vasarlastdl szamitott

3 éven bellll anyag- vagy gyartasi hibat észlel,
vélasztasunk szerint ingyenesen megjavitjuk
vagy kicseréljik a terméket. A garancia id6
nem hosszabbodik meg a helyette nyujtott
szavatossagi igény altal. Ez a kicserélt vagy
javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megsz(inik, ha a terméket megron-
galtak, ill. nem szakszertien kezelték vagy
végezték a karbantartast.

A garancia az anyag- és gyartasi hibékra vo-
natkozik. Ez a garancia nem terjed ki azokra a
termékalkatrészekre, amelyek normal kopasnak
vannak kitéve, és ezért gyorsan kop6 alkatrész-
nek mindéstilnek (pl. elemekre, akkumulatorokra,
témlbkre, tintapatronokra), illetve a térékeny
alkatrészek sériilésére, pl. kapcsoldkra vagy
Uveg alkatrészekre.
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Ugyének gyors elintézése céljabdl kérjik,

kévesse az alabbi Utmutatasokat:

o Kérjlk, kérdések esetére brizze meg a
pénztarblokkot és a cikkszamot (IAN
516654_2510) a vasarlas tényének
igazolasara.

o A cikkszamot leolvashatja a termék tipus-
tablajarol, a terméken talalhatod gravirozas-
bdl, az utmutaté cimoldalardl (balra lent),
vagy a termék hatoldalan vagy az alsé
oldalan Iévé cimkérdl.

o Hamikddési hiba vagy egyéb hianyossag
lépne fel, akkor elészor telefonon vegye fel
a kapcsolatot a kdvetkez6kben megneve-
zett szervizosztallyal vagy kildjon e-mailt.

o Haaszéban forgd termék meghibasodott,
akkor a vasarlasi bizonylat (pénztari blokk)
mellékelésével, a hiba leirasaval és a hiba
keletkezési idejének a megadasaval,
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portémentesen elkiildheti az Onnek mega-
dott szerviz cimére.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Ezeket és szdmos mas kézikonyvet
megtekinthet és letdlthet a parkside-diy.com
oldalon. Ez a QR-kdd kozvetlenil a
parkside-diy.com oldalra irdnyitja. Valassza
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ki az orszagot, és a keresési fellilet segit-
ségével keresse ki a haszndlati utasitast.
Adja meg a cikkszamot (IAN) 516654_2510,
hogy megtekintse a cikkhez tartozé hasz-
ndlati utasitast.

(HU) Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021647
A formanyomtatvany itt elérhetd
parkside-diy.com
IAN 516654_2510

A
C € A A Szerb megfeleléségi jel

1005 26
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Legenda uporabljenih

piktogramowv................cccocou..... Stran 75
Uvod.........ooooveseeeees Stran 78
Predvidena uporaba...................... Stran 78
Opis delov............
Tehniéni podatki .
Obseg dobave..........ccceeerereennens

Splosni varnostni napotki... Stran 81
Varnostni napotki za baterije/

akumulatorje........cccvveeeeieeeireeeneens Stran 83
Pred zac¢etkom uporabe...... Stran 87
Vstavljanje/menjavanje
baterij..........coooooorrnii Stran 88
Zacetek uporabe.................. 89

Preden za¢nete z merjenjem . 89

Izvedba meritve........c.ccccevevcineeenne 90




Prikaz baterije. 95
Prikaz temperature 95
Vrtenje prikaza na zaslonu.... 96
Funkcija ponastavitve 96
Odprava napak...................... Stran 97
Ciscenje in nega...... Stran 98
SkladiSéenje............ccoooune...n. Stran 99
Odstranjevanje........................ Stran 99
Garancija . Stran101
Postopek pri uveljavljanju
JAraNCIE..cuveeueeeereeeeesie e Stran101
SEIVIS oot Stran104
Garancijski list...................... Stran105
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Legenda uporabljenih piktogramov

Enosmerni tok/enosmerna

napetost
Battery
{+ -) | Baterija prilozena
included

Znak CE potrjuje skladnost
z EU-direktivami, ki zadevajo
izdelek.

N
m

Varnostni napotki
Navodila za upravljanje

Shranjujte zunaj dosega otrok

B
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Legenda uporabljenih piktogramov

Ne mecite v ogenj

Ne vstavljajte napacno

Ne deformirajte/poSkodujte

&Y
&)
€
&%

Ne odpirajte/razstavljajte

Ne meSajte med seboj razi¢nih
tipov in znamk

&N

Ne meSajte med seboj novih in
rabljenih baterij
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Legenda uporabljenih piktogramov

Ne polnite

Baterij ne priblizujte vodi in
&ezmerni vlagi.

Ne povzroc¢ajte kratkega stika

Pazite na pravilno vstavljanje

& ® &

Samo za uporabo v zaprtih
prostorih
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Merilnik vlage
® Uvod

To navodilo za uporabo je sestavni del tega iz-
delka. Vsebuje pomembna navodila za var-
nost, uporabo in odstranitev. Preden za¢nete
izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi navo-
dili za uporabo in varnostnimi napotki. Izdelek
uporabljajte samo tako, kot je opisano, in
samo za navedena podrocja uporabe. Ceiz-
delek odstopite novemu lastniku, mu zraven
izrogite tudi vse dokumente.

Izdelek je namenjen za merjenje vlage v lesu in
gradbenem materialu, npr. v lesu za ogrevanje,
malti, betonu ali ometu. Izdelek je predviden

samo za uporabo v zasebnih gospodinjstvih in
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ne za poslovno uporabo. |zdelek je primeren
samo za uporabo v notranjih prostorih.

NENE

BIE[Ele]=~][e]o]

&]

Zas¢itni pokrov

Merilni zebljicka

Tipka M/°C/°F (izbira materiala, °C ali °F)
Tipka () /i (VKLOP/IZKLOP, zamrznitev
izmerjene vrednosti na zaslonu)

Tipka RESET

Pokrov predal¢ka za baterije

Predalcek za baterije

Zaslon

Prikaz vlaznosti v %

Stevilka materiala

Prikaz nizkega stanja baterij

Simbol klju¢avnice (merilna vrednost je
zamrznjena)

Prikaz temperature (°C ali °F)
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Obratovalna napetost: 3V=—==

Vrsta baterije: 2 x LRO3/AAA
Natanc¢nost temperature: +/—1°C
Natanénost vlage:

A: gradbeni material

pod 1,4 %: +/-0,1%
nad 1,4 %: +/-0,2%
B: lesni material
pod 30 %: +-2%
nad 30 %: +-4%
Natancnost merjenja: glej poglavje

»lzvedba meritve”
Obratovalna temperatura: 0°C do 40°C

Razred zascite: P20
Locljivost: 0,1%
Vlaznost zraka: do najve¢ 80 %

(relativne vlage)
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Takoj ko odvijete embalazo, preverite popol-
nost in neposkodovanost izdelka ter vseh
delov.

1 Merilnik viage
2 Bateriji LRO3/AAA
1 Navodilo za uporabo

Splosni varnostni
napotki

Pred prvo uporabo izdelka preberite
vsa navodila za uporabo in varno-
stne napotke! Ce izdelek odstopite
novemu lastniku, mu prilozite tudi
vse dokumente!
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Pred prvo uporabo izdelek pre-
verite glede morebitnih poskodb!
Nikoli ne uporabljajte izdelka, ¢e
ugotovite kakrSne koli poSkodbe!
Izdelka ne izpostavljajte vlagi!
Zaradi tega se lahko po$koduije.
Izdelek lahko uporabljajo otroci
od 8. leta naprej ter osebe z
zmanj$animi fizi€nimi, Cutilnimi
ali duSevnimi sposobnostmi ali
osebe s pomanjkanjem izkuSenj
in/ali znanja, ¢e so pod nadzo-
rom ali ¢e so bili pouceni o varni
uporabi izdelka in razumejo ne-
varnosti, do katerih lahko pride
med uporabo. Otroci se ne smejo
igrati z izdelkom. Otroci ne smejo
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brez nadzora izvajati CiSCenja in
vzdrZevanja.

N Merilna zati¢a
sta zelo koniCasta. Med delom z
izdelkom bodite vedno previdni.
Na izdelek vedno namestite za-
§¢itno kapico, ¢e ga ne uporab-
ljate. V nasprotnem primeru
obstaja nevarnost poskodb!

A

SMRTNA NEVARNOST! Baterije/
akumulatorje shranjujte zunaj
dosega otrok. V primeru zauzitja
nemudoma poiscite zdravnisko

pomog!
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Zauzitje lahko privede do opeklin,
perforacij mehkega tkiva in smrti.
Do hudih opeklin lahko pride v
2 urah po zauzitju.
NEVARNOST EKSPLO-
/2  ZIJE! Baterij, ki niso

y predvidene za polnje-
nje, nikoli znova ne polnite. Ne
povzrocCite kratkega stika baterij/
akumulatorjev in/ali jih odpirajte.
Posledice so lahko pregretje in
nevarnost pozara, lahko jih tudi
raznese.
Baterij/akumulatorjev nikoli ne
mecite v ogenj ali vodo.
Baterij/akumulatorjev ne izpostav-
ljajte mehanskim obremenitvam.
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Tveganje iztekanja baterij/

akumulatorjev
Izogibajte se izrednim pogojem in
temperaturam, ki bi lahko vplivale
na baterije/akumulatorje, npr. na
radiatorju/neposredni sonéni
svetlobi.
Ce baterije/akumulatoriji izteéejo,
preprecite stik kemikalij s kozo,
z o€mi in s sluznicami! Prizadeta
mesta takoj sperite s Cisto vodo in
takoj poiscite zdravnisko pomodg!
4 NOSITE ZASCITNE
\@‘ ROKAVICE! Iztekle ali

d posSkodovane baterije/

akumulatorji lahko ob stiku s kozo
povzrocijo razjede. V takSnem
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primeru nosite primerne zascitne
rokavice.

V primeru iztekanja baterij/akumu-
latorjev le-te takoj odstranite iz
izdelka, da preprecite posSkodbe.
Uporabljajte samo baterije/aku-
mulatorje enakega tipa. Ne me-
Sajte starih baterij/akumulatorjev
z novimi!

Baterije/akumulatorje odstranite,
kadar izdelka dlje ¢asa ne upo-
rabljate.

Tveganje poskodb izdelka

Uporabljajte izkljuéno navedeni
tip baterije/akumulatorja!
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Baterije/akumulatorje vstavite v
izdelek skladno z oznakama
polarnosti (+) in (-) na bateriji/
akumulatorju in izdelku.

Pred vstavljanjem o istite kon-
takte baterije/akumulatorja in v
predal¢ku za baterije s suho
krpo, ki ne pusca vlaken ali z va-
tirano palc¢ko!

IztroSene baterije/akumulatorje
nemudoma odstranite iz izdelka.

Pred zacetkom uporabe

Pred zacetkom uporabe odstranite zas¢i-
tno folijo z zaslona | 8 | izdelka in vstavite
priloZeni bateriji.
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® Vstavljanje/menjavanje baterij

Ce se na zaslonu [8] prikaze prikaz nizkega
stanja baterij , sta vstavljeni bateriji skoraj
izpraznjeni in ju je treba zamenjati. Prazne
baterije lahko povzrocijo napacne rezultate
merjenja.

Pri vstavljanju novih baterij ravnajte kot
sledi:
Odprite pokrov predal¢ka za baterije @
na hrbtni strani izdelka.
Po potrebi odstranite stari bateriji.
Vstavite 2 bateriji LRO3/AAA. Upostevajte
pravilno polarnost.
Baterije vstavite v predalcek za baterije
in pokrov predal&ka za baterije [6]
znova zaprite, tako da se sliSno zaskodi.
Napotek: Med vstavljanjem baterij ne
smete pritisniti nobene tipke.
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@® Zacetek uporabe

Pazite na to, da se bosta oba merilna
zati¢a | 2 | hkrati dotaknila povrsine
materiala.

V primeru hrapave povrSine eventualno
povedajte pritisk na merilna zati¢a [2].
Na obcutljivih povrsinah meritev izvedite
na skritem mestu.

Napotek: Merilna zatida[2] sta $picasta,
s katerima lahko vdrete povrsino oz. jo
poskodujete.

Mokre dele na povrsini obriSite pred za-
¢etkom merjenja.

Meritev izvedite na razliénih mestih in nato
izrac¢unajte povpre¢no vrednost.

Pazite na to, da soli zviSajo prevodnost
vode. Zaradi tega lahko pride do napac-
nega oz. previsokega merilnega rezultata.
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Ce je treba pri lesu za kurjenje v kaminu,
po potrebi odstranite kamin. Merilna za-
tica | 2| na razli¢nih mestih zarinite v les
pre¢no glede na smer vlaken.

Za vklop izdelka pritisnite tipko () /g [4].
Na zaslonu se pojavi »0,0 %«, tempe-
ratura v okolici v °C in prej izbrani mate-
rial 1-6 (glejte sliko A).

Drzite tipko M/°C/°F pritisnjeno pribl.
5 sekund, da boste preklopili prikaz
temperature med °C in °F.

Vegkrat pritisnite tipko M/°C/°F [3], da
nastavite izdelek na material, ki ga Zelite
izmeriti (glejte tabelo referencne vrednosti):
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Vlaznost lesa - orientacijske vrednosti

zadrva

£ 4 16-
L e v 20%

21-
* X 44%

Optimalno
za ogrevanje —
visoka kalori¢na
vrednost

Omejeno
ogrevanje —
nizka kalori¢éna
vrednost

Ni primerno
za ogrevanje —
potrebno je
dodatno
susenje

Napotek: Predhodno prikazana tabela je na-
menjena za merjenje drv. Ce je izmerjena vlaga
15% ali manj, je les idealen za kurjenje. Ce je
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vlaga med 16 in 20 %, je primernost na meji.
Ce je vlaga nad 21 %, les ni primeren za kur-
jenje in ga je treba predhodno posusiti.
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Napotek: Pri meritvah, ki so manjsa od
merilnega podrocja, se na zaslonu
prikaze ,,0,0%" ali ,Lo“. Pri meritvah, ki
so vi$ja od merilnega podrocja, se na
zaslonu [8] prikaze ,Hi“.

Odstranite zagitno kapo [1].

Isto€asno pritisnite merilna zati¢a| 2| na
povrsino. Po pribl. 1-2 sekundah lahko
odgitate vrednost v odstotkih.

Ce merite na takdnem mestu, da ne morete
prebrati vrednosti na zaslonu[ 8], pritisnite
tipko ¢ /g , da boste zamrznili prikaz
na zaslonu [8]. Na zaslonu [8] se dodatno
prikaZe simbol s klju¢avnico [12].

Znova pritisnite tipko O /@[ 4], ¢e Zelite
izvesti novo meritev.

Ce je meritev uspesna, izklopite merilnik
vlage, tako da pritisnete in zadrzite tipko
® /ih[4]za ves kot 5 sekund. Nato ponovno
namestite zas¢itni pokrov.
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Napotek: Merilnik vlage se bo samodejno
izkljucil, ¢e izdelka ne boste uporabljali
priblizno 60 sekund.

Pri nizkem stanju baterij se na zaslonu | 8 | pri-
kaze prikaz nizkega stanja baterij . Uposte-
vajte, da so lahko pri nizkem stanju baterij
izmerjene vrednosti napacéne ali nenatancne.
Ko se pojavi ta prikaz, ¢im prej zamenjajte ba-
teriji. Zamenjava baterij je opisana v poglavju
»Vstavljanje/menjava baterij«.

Pritisnite tipko M/°C/°F in jo drzite pribl.
5 sekund za prestavitev prikaza temperature
med °C in °F.
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Prikaz na zaslonu lahko zavrtite za 180°,
tako da so&asno pritisnete tipko O /g [4]in
tipko M/°C/°F | 3| (glejte sliko B).

Umerjanje je mogoce izvesti, ¢e neposredno
po vklopu izdelka na zaslonu ni prikazano
0,0%. Za to odprite pokrov predal¢ka za ba-
terije[6]in s pomogjo koni¢astega predmeta
pritisnite tipko RESET | 5 | na hrbtni strani iz-
delka. Ce prikazana izmerjena vrednost $e ni
pravilna, znova pritisnite tipko RESET | 5] za
novo umerjanje.

Napotek: Med uporabo funkcije ponastavitve
ne odstranite baterij.
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® Odprava napak

Napaka Morebiten vzrok in resitev
Rezultat merje- | Preverite, ali je izdelek

nja je ocitno nastavljen na pravi material.
previsok ali Preverite, ¢e ste merilna
prenizek. zati¢a | 2 | pravilno pritis-

njena k materialu. Pono-
vite postopek merjenja.

Na zaslonu Vrednost meritve je nizje
se prikaze ,Lo“ | ali vi§je od merilnega

ali ,Hi“. podrodja.

Prikaz na Ce se na zaslonu [8] pri-
zaslonu[8]ne | kaZe simbol klju¢avnice 12}
reagira. pritisnite tipko ® /g [4].
Prikaz na Bateriji sta izpraznjeni.
zaslonu |8 |je Oglejte si poglavje »Vsta-
komaj berljiv. vljanje/menjava baterij«.
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Elektrostati¢ne razelektritve lahko privedejo
do motenj v delovanju. V primeru tovrstnih
motenj za kratek ¢as odstranite baterije in jih
ponovno vstavite.

@ Ciséenje in nega

Poskrbite, da tekocina ne bo prodrla v
izdelek. Drugace obstaja nevarnost povzro-
¢Sitve materialne Skode.

Izdelek Cistite z rahlo navlazeno krpo in
blagim sredstvom za pomivanje.
Ogistite merilne konice | 2| z rahlo navla-
zeno krpo in jih nato posusite.

Izdelek pred vsako uporabo preglejte
glede zunanijih, vidnih poskodb.

Merilni konici[2] preglejte pred vsako
uporabo, ali sta poskodovani.
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® Skladis¢enje

Ce izdelka ne uporabljate, vedno name-
stite za&¢itno kapico [1].

Bateriji vedno odstranite, ¢e izdelka dlje
¢asa ne uporabljate.

Izdelek shranite na suhem mestu.

® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih ma-
terialoy, ki jih lahko oddate za recikliranje na
lokalnih zbirali§¢ih odpadkov.

Upostevajte oznake embalaznih
&8 materialov za loGevanje odpadkov,
: ki so oznagene s kraticami (a) in
Stevilkami (b) z naslednjim pomenom: 1-7:
umetne mase/20-22: papir in karton/80-98:
vezni materiali.
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a O moznostih odstranjevanja odslu-
@" zenega izdelka se lahko pozanimate
pri svoji ob¢&inski ali mestni upravi.

Ko je vas izdelek dotrajan, ga zaradi
E: varovanja okolja ne odvrzite med
gospodinjske odpadke, temve¢ ga
oddajte na ustreznem zbirali$¢u tovrstnih
odpadkov. O zbirnih mestih in njihovih delov-
nih ¢asih se lahko pozanimate pri svoji pristojni
obc¢inski upravi.

Pokvarjene ali iztroSene baterije/akumulatorje
je treba reciklirati. Baterije/akumulatorje in/ali
izdelek vrnite na ponujenih zbirnih mestih.

Skoda na okolju zaradi
Ef napacénega odstranjevanja baterij/
akumulatorjev!
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Baterij/akumulatorjev ni dovoljeno odstraniti
skupaj z gospodinjskimi odpadki. Vsebujejo
lahko strupene tezke kovine in so podvrzene
dolo¢bam za ravnanje z nevarnimi odpadki.
Kemi¢ni simboli tezkih kovin so naslednji: Cd =
kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec. Zato
iztro8ene baterije/akumulatorje oddajte na
komunalnem zbirnem mestu.

® Garancija

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera
vas prosimo, da sledite naslednjim napotkom:
o Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite
blagajniski racun in Stevilko izdelka
(IAN 516654_2510) kot dokazilo o nakupu.
o Stevilko izdelka poisdite na tipski plosgici na
izdelku, na gravuri izdelka, na prvi strani
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vasih navodil (levo spodaj) ali na nalepki na
zadniji ali spodniji strani izdelka.

Ce bi prislo do napak v delovanju ali drugih
pomanijkljivosti, se najprej po telefonu ali
po elektronski posti obrnite na spodaj na-
vedeni oddelek servisne sluzbe.

Izdelek, za katerega je ugotovljeno, da je
okvarjen, lahko potem skupaj z dokazilom o
nakupu (blagajniskim raéunom) in navedbo
o tem, katero pomanjkljivost ima in kdaj je
do nje prislo, z brezplacno posiljko posljete
na naslov servisa, ki ga boste prejeli.
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PDF ONLINE

parkside-diy.com

Na spletnem mestu parkside-diy.com lahko
vidite in prenesete veliko dodatnih priro¢-
nikov. S to kodo QR prispete neposredno
na parkside-diy.com. Izberite svojo drzavo
in prek iskalne maske poiscite navodila za
uporabo. Z vnosom Stevilke izdelka (IAN)
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516654_2510 prispete do navodil za upo-
rabo izdelka.

(D) Servis Slovenija
Tel.: 0800 81400

Kontaktni obrazec na parkside-diy.com
IAN 516654_2510

A
C € A A Srbski znak za skladnost

1005 26
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Pooblas¢eni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrape 1
74167 Neckarsulm
Nemcija

080 080917

4?
& owim@lidl.si

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH &
Co. KG, Stiftsbergstrafie 1, 74167 Neckar-
sulm, Nem¢ija jam¢&imo, da bo izdelek v
garancijskem roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezuje-
mo, da bomo ob izpolnjenih spodaj nave-
denih pogojih odpravili morebitne poman;j-
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kljivosti in okvare zaradi napak v materialu
ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek
zamenjali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od
datuma izroGitve blaga. Datum izroCitve
blaga je razviden iz racuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali
nima lastnosti, navedenih v garancijskem
listu ali oglaSevalskem sporo€ilu, lahko
potrosnik najprej zahteva odpravo napak.
O napaki mora potro$nik obvestiti proi-
zvajalca ali pooblas&eni servis (kontaktna
Stevilka in elektronski naslov navedena
zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec
je dolzan ob uveljavljanju zahtevka pre-
dloziti garancijski list in racun, kot potrdilo
in dokazilo o nakupu ter dnevu izrocitve
blaga. Svetujemo vam, da pred tem
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natan¢no preberete navodila o sestavi in
uporabi izdelka.

. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,

ko je proizvajalec ali pooblasceni servis
prejel zahtevo za odpravo napake. Ce na-
pake v tem roku niso odpravljene, mora
proizvajalec potro$niku brezplaéno zame-
njati blago z enakim, novim in brezhibnim
blagom. Rok se lahko zaradi narave in
kompleksnost blaga, narave in resnosti
neskladnosti ter napora, ki je potreben za
dokoncanije popravila ali zamenjave po-
dalj$a za najkrajsi Cas, ki je potreben za
dokonéanije popravila, vendar najvec¢ za
15 dni. O Stevilu dni podalj$anega roka

in razlogih za podalj$anje mora biti potro-
Snik obvescen pred potekom 30 dnevnega
roka za odpravo napak.

. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja

v roku 45 dni blago ni popravljeno ali bla-
go ni zamenjano z novim, lahko potrosnik
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od proizvajalca zahteva vragcilo celotne
kupnine ali zahteva sorazmerno znizanje
kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je
sorazmerno zmanjs$anju vrednosti blaga,
ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi z
vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo
skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot
30 dneh od dobave blaga, lahko potro-
$nik ob predlozitvi blaga od proizvajalca
takoj zahteva vracilo placanega zneska.

8. Proizvajalec oziroma pooblasceni servis
lahko potro$niku za ¢as popravila blaga,
za katero je bila izdana obvezna garancija,
zagotovi brezplaéno uporabo podobnega
blaga. Ce proizvajalec potro$niku ne za-
gotovi nadomestnega blaga v zaéasno
uporabo, ima potrosnik pravico uveljavlja-
ti Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel
uporabljati od trenutka, ko je zahteval po-
pravilo ali zamenjavo, do njune izvrsitve.
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10.

11.

12.

13.

. Stroske za material, nadomestne dele, delo,

prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri
odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi
blaga z novim, krije proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali zamenjave
bistvenega dela blaga z novim se potro-
Sniku izda nov garancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja nepoo-
blasceni servis ali nepooblas¢ena oseba,
kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije iz-
delka morajo biti lastnosti stvari same in
ne vzroki, ki so zunaj proizvajal¢eve ozi-
roma prodajal¢eve sfere. Kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije, ¢e
se ni drzal priloZzenih navodil za sestavo
in uporabo izdelka ali ¢e je izdelek kakor-
koli spremenijen ali nepravilno vzdrzevan.
Proizvajalec zagotavlja proti placilu
popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne
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poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potrodni material so izvze-
ti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje ga-
rancije in podatki, ki identificirajo blago
za katerega velja garancija se nahajajo na
dveh lo¢enih dokumentih (garancijski list,
racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljucuje
zakonske pravice potro$nika, da zoper
prodajalca v primeru neskladnosti blaga
brezpla¢no uveljavlja jam&evalne zahtev-
ke. Ta garancija prav tako ne izkju€uje
pravic potrosnika, ki izhajajo iz obvezne-
ga jamstva za skladnost blaga.

dele in priklopne aparate vsaj tri leta po (\,o

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.o. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Legenda pouzitych piktograma

Stejnosmérny proud/
stejnosmérné napéti

Battery
] -) | V&etné& baterie
included

I

Symbol CE potvrzuje shodu se
smérnicemi ES, pfisluSnymi pro
dany vyrobek.

N
m

Bezpecénostni pokyny
Instrukce

Uchovavat mimo dosah déti

=
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Legenda pouzitych piktogrami

Nevhazovat do ohné

Nedeformovat/neposkozovat

Neotevirat/nerozebirat

@ Nevkladat nespravné
WA
¥

Nekombinovat rizné typy a
znacky baterif

Aﬁi‘h Nekombinovat nové a pouzité

.‘DE']E baterie
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Legenda pouzitych piktograma

Nenabijet

Chrante baterie pred vodou a
nadmérnou vihkosti.

Nezkratovat

Dbat na spravné vioZeni

K pouziti pouze ve vnitfnich
prostorach

& ® )
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Méric¢ vihkosti
® Uvod

Navod k obsluze je sou¢asti tohoto vyrobku.
Obsahuje dllezité pokyny pro bezpeénost,
pouziti a likvidaci. Pfed pouzitim vyrobku se
seznamte se vSemi pokyny k obsluze a bez-
pecnostnimi pokyny. PouZivejte vyrobek jen
popsanym zpUsobem a na uvedenych mis-
tech. Pfi pfedani vyrobku treti osobé predejte i
vS§echny podklady.

Vyrobek je vhodny k méfeni vihkosti dfeva a
stavebnin, jako napfiklad dfeva na topeni, malty,
betonu nebo omitky. Vyrobek je uréeny jen

k pouzivani v domécnostech, neni vhodny pro
vydéle¢nou ¢innost. Tento vyrobek je vhodny
k pouziti jen v uzavienych prostorech.
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Krytka

Meéfici hroty

Tlacitko M/°C/°F (volba materidlu, volba
°C- nebo °F)

Tlagitko ¢ /g (ZAP/VYP, podrzeni
namérené teploty na displeji)
Tlacitko RESET

Vicko pfihradky na baterie
Pfihradka na baterie

Displej

Zobrazeni vihkosti v %

Cislo materialu

Ukazatel nizké kapacity baterie
Symbol zdmku (méfena hodnota
zafixovana)

Zobrazeni teploty (°C nebo °F)

[w]o]=]

[=]

BIEEle]=~][e]o]
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Provozni napéti:
Typ baterie:
Presnost teploty:
Presnost vihkosti:
A: stavebni materidl
pod 1,4 %:
pres 1,4 %:
B: dfevény material
pod 30 %:
pres 30 %:
PFesnost méreni:

Provozni teplota:
Druh kryti:
Rozliseni:
Vihkost:
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2 x LRO3/AAA
+-1°C

+/-0,1%
+/-0,2%

+/-2%

+/-4%

viz kapitola ,,Provedeni
méreni“

0°C az 40°C

P20

0,1%

az maximalné 80 %
(relativni)



Bezprostfedné po rozbaleni zkontrolujte Uplnost
dodavky a bezvadny stav vyrobku a v§ech jeho
Gasti.

1 méfi¢ vihkosti
2 baterie LRO3/AAA
1 navod k obsluze

VSeobecna
bezpecnostni
upozornéni

Pfed prvnim pouzitim vyrobku se
seznamte se vSemi pokyny k obsluze
a bezpecnostnimi upozornénimi! Pri
predavani vyrobku treti osobé pre-
davejte soucasné i vSechny jeho
podklady!
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Pred uvedenim do provozu
zkontrolujte vyrobek, jestli neni
poskozeny! PoSkozeny vyrobek
neuvadeéjte do provozu!
Nevystavujte vyrobek vihkosti!
Muze se tim poskodit.

Tento vyrobek mohou pouzivat
déti od 8 let, osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnosti nebo s
nedostate¢nymi zkuSenostmi a
znalostmi, jestlize budou pod
dohledem nebo byly pouéeny

0 bezpe&ném pouzivani vyrobku
a chapou nebezpedi, ktera z jeho
pouzivani vyplyvaji. S vyrobkem
si déti nesmi hrat. Déti nesmi bez
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dohledu provadét ¢isténi ani
uzivatelskou udrzbu vyrobku.

A M&fici hroty jsou
velmi Spicaté. P¥i praci s vyrob-
kem budte stale velmi opatrni.
PFi nepouzivani vyrobku vzdy
nasadte jeho krytku. Jinak hrozi
nebezpeci zranéni!

A

NEBEZPECi OHROZENI ZIVOTA!
Uchovavejte baterie a akumulatory
mimo dosah déti. V pfipadé
spolknuti okamzité vyhledejte
lékarskou pomoc!
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P¥i poziti mGze dojit k popaleni-
nam, perforaci mékkych tkani a
umrti. K zavaznym popaleninam
mUze dojit do 2 hodin po poziti.
NEBEZPECi VYBUCHU!
A\ Nenabijeci baterie nikdy
y znovu nenabijejte. Bate-
rie nebo akumulatory nezkratujte
ani je neotevirejte. Hrozi prehfrati,
nebezpedi pozaru nebo jejich
prasknuti.
Nikdy nehazejte baterie nebo
akumulatory do ohné ani do vody.
Nevystavujte baterie nebo aku-
mulatory mechanickému zatizeni.
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Nebezpedi vyteceni baterii/
akumulatoru
Zabrante extrémnim podminkam
a teplotam, napf. na topeni anebo
na slunci, které mohou negativné
ovlivnit funkci baterii nebo aku-
mulatord.
V pfipadé vyteceni baterii/aku-
mulatord zabrante kontaktu
chemikalii s pokozkou, o¢ima a
sliznicemi! Omyjte ihned posti-
7ena mista dostate¢nym mnoz-
stvim Cisté vody a vyhledejte
lékarskou pomoc!
&= NOSTE OCHRANNE
@ RUKAVICE! Vyteklé i
F poskozené baterie nebo
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akumulatory mohou pfi kontaktu
s pokozkou zpUsobit jeji polep-
tani. Noste proto vhodné rukavice.
V pfipadé vytec€eni ihned od-
strante baterie nebo akumulatory
z vyrobku, abyste zabranili jeho
poskozeni!

Pouzivejte jen baterie nebo aku-
mulatory stejného typu. Nekom-
binujte staré baterie nebo
akumulatory s novymi!

Odstrarite baterie nebo akumula-
tory pfi delS§im nepouzivani z
vyrobku.
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Nebezpeci poSkozeni vyrobku
Pouzivejte jen udany typ baterie
nebo akumulatoru!

Nasazujte baterie nebo akumula-
tory podle oznaceni polarity (+) a
(-) na bateriich nebo akumulato-
rech a na vyrobku.

Vycistéte kontakty na baterii/
akumulatoru a v pfihradce na ba-
terie pred jejich vlozenim suchou
utérkou, kterd nepousti vliakna,
nebo vatovym tamponem!
Vybité baterie nebo akumulatory
ihned vyjméte z vyrobku.
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® Pred uvedenim do provozu

Pred uvedenim do provozu odstrarite
ochrannou fdlii z displeje | 8 | vyrobku a
vloZte pfiloZzené baterie.

® Vlozeni a vyména baterii

Jestlize ukaze displej | 8 | nizkou kapacitu
baterii[11], pak jsou baterie skoro vybité a musi
se vymeénit. Vybité baterie mohou zkreslit vy-
sledek méreni.

Pfi vkladani baterie postupujte nasledovné:
Oteviete vicko piihradky na baterie [6] na
zadni strané vyrobku.

Vyjméte staré baterie.
Vlozte do vyrobku 2 baterie LRO3/AAA.
Dbejte na spravnou polaritu.
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Vlozte baterie do prihradky na baterie [7]a
zase zaviete vitko pFihradky na baterie [6]
tak, aby slySitelné zacvaklo.

Upozornéni: Béhem vkladani baterii se
nesmi stisknout Zadné tlacitko.

Uvedeni do provozu

Davejte pozor, aby se vzdy oba méfici hroty
dotykaly povrchu materidlu.

U hrubych povrch( popfipadé vice pfitlacte
na méfici hroty [2].

Na choulostivém povrchu méfte na skrytém
misté.

Upozornéni: Méfici hroty | 2 | jsou ostré,
mohou proniknout do materialu resp. ho
poskodit.

Pred mérenim vysuste povrch materialu.
Méfte na rlznych mistech a uréete pra-
mérnou hodnotu.
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Dbejte na to, Ze soli vodivost vody zvySuji.
Tim se namérené hodnoty mohou zkreslit
a byt vyssi.

Pokud je to zapotrebi odstrarite u krbo-
vého deva kdru. Zatlagte méfici hroty

na rliznych mistech do dfeva pfi¢né k jeho
létam.

Stisknéte tlagitko & /i [4], pro zapnuti
vyrobku. Na displeji [8] se zobrazi ,0,0 %"
okolni teplota ve °C a dfive zvoleny material
1-6 (viz obr. A).

Pidrzte tlagitko M/°C/°F [3] na cca 5 vtefin
pro pfepnuti mezi °C a °F.

Stisknéte opakované tlagitko M/°C/°F [3],
pro nastaveni vyrobku na méreny material
(viz tabulka referencnich hodnot):
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Orientaéni hodnoty vihkosti palivového dieva

Optimalni na

£ £ £ 6_ , ,
"‘_ ‘!‘ "‘ \/ 15% topeni - vysoké
spalné teplo
Omezené
a A 16— vhodné na
t’c t’c \/ 20% | topeni - nizké
spalné teplo
21— Nevhodné na
* X topeni — dalsi
44%

suseni zapotrebi

Upozornéni: Predtim zobrazena tabulka slouzi
k méfeni palivového dfeva. Dfevo méa optimalni
vlhkost k topeni pfi namérené vihkosti 15 %
nebo méné. Jestlize se vihkost dfeva pohy-
buje mezi 16 a 20 % je jeho zpUsobilost ke
spalovani na hranici. Pfi vihkosti pfes 21 %
neni dfevo vhodné ke spalovani a musi se
nechat vyschnout.
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Upozornéni: Pfi namérenych hodnotéach,
které lezi pod dolni hranici rozsahu méreni
ukazuije displej [8],,0,0 % nebo ,Lo“. Pfi
namérenych hodnotach, které lezi nad
horni hranici rozsahu méreni ukazuje
displej[8] ,Hi“.

Odstraite krytku [1].

Pritlacte oba méfici hroty | 2 | sou¢asné na
povrch. Po cca 1 az 2 vtefinach mlzete
odecist hodnotu v procentech.

Jestlize méfite v prostiedi, kde nem(zete
displej[8] odegist, stisknéte tladitko ( /g
pro zdznam zobrazeni displeje . Dis-
plej [8] ukazuje pFidavné symbol zamku [12].
Pro nové méreni stisknéte jesté jednou
tlagitko O /@ [4]-

Po méfeni vypnéte vihkomér stisknutim
tlacitka & /@[4] na déle nez 5 vtefin.
Nasadte zase krytku.

Upozornéni: Nepouzivany vihkomér se
automaticky za 60 vtefin vypina.
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V pfipadé nizké kapacity baterie se na displeji
nizky stav baterie [11]. Prosime, vezméte
na védomi, Ze jsou pfi nizké kapacité baterii
namérené hodnoty chybné nebo nepresné.
Pokud se ukazatel zobrazi, vymérite co nej-
rychleji baterie. Vymeéna baterii je popsana

v kapitole ,VloZeni a vyména baterii“.

Pro pfepinani mezi jednotkami teploty °C a °F
pridrte tlagitko M/°C/°F [3] na cca 5 vtefin.

Zobrazeni na displeji [8] mGZete otodit 0 180°
soudasnym stisknutim tlagitka ¢ /gh[4] a tla-
&itka M/°C/°F [3] (viz obr. B).

Kalibraci musite provést, pokud se po zapnuti
vyrobku na displeji neobjevi hodnota 0,0% [8].
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K tomu otevrete vicko pfihradky na baterie @
a stisknéte Spicatym predmétem tlacitko RE-
SET |5 | na zadni strané vyrobku. Jestlize neni
zobrazend mérend hodnota zatim spravna,
stisknéte znovu tlacitko RESET | 5 | pro novou
kalibraci.

Upozornéni: Béhem pouzivani funkce RESET
nevyjimejte baterie.

® Odstranéni poruch

Chyba Mozna pric¢ina a reseni

Namérena hod- | Zkontrolujte jestli je vyro-
nota je zifejmé bek nastaveny na spravny
prilis vysoka material. Kontrolujte,
nebo pfili§ nizka. | jestli jsou méfici hroty
spravné pritlacené na
materidl. Opakujte méreni.
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Chyba
Displej [8] uka-

zuje ,,Lo“ nebo
SHi®.
Zobrazeni na
displeji
nereaguje.
Zobrazeni na
displeji[8] je
tézko rozezna-
telné.

Mozna pric¢ina a reseni
Namérena hodnota pre-

kracuje nebo podkrocuje
meéfici rozsah.

Jestlize se na displeji
zobrazi symbol zamku [12),
stisknéte tlagitko O /dh[4].

Baterie jsou vybité.
Postupuijte pfitom podle
kapitoly ,VloZeni a vyména
baterii”.

Elektrostatické vyboje mohou vést k poru-
cham funkci. Pfi poruchach funkci odstrante
kratce baterie a znovu je vliozte do vahy.
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@ CGisténi a osetfovani

Dbeijte na to, aby do vyrobku nevnikla
zadna tekutina. V opa¢ném pfipadé hrozi
nebezpedi poskozeni véci.

Vyrobek cCistéte mirné navihéenym hadrem
a slabym mycim prostredkem!

Meéfici hroty | 2 | Cistéte mirné navihéenym
hadrem a nakonec je vysuste.

Pred kazdym pouzitim vyrobek kontrolujte,
jestli nema vnéjsi, viditelna poskozeni.
Pred kazdym pouzitim kontrolujte i méfici
hroty [2], jestli nejsou pogkozeng.

@® Skladovani

Pfi nepouzivani vyrobku vzdy nasadte jeho

krytku [1].
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V pfipadé del§iho nepouzivani vyrobku z
ného vyjméte baterie.
Vyrobek uchovavejte v suchém prostredi.

® Zlikvidovani

Obal se sklada z ekologickych materialQ, které
mUzete zlikvidovat prostfednictvim mistnich
sbéren recyklovatelnych materiald.

P¥i tfidéni odpadu se fidte podle
&)  oznaceni obalovych materiall zkrat-
2 kami (a) a &isly (b), s nasledujicim
vyznamem: 1-7: umélé hmoty/20-22: papir a
lepenka/80-98: sloZzené latky.

o O moznostech likvidace vyslouzilych

W " zafizeni se informujte u spravy vasi
obce nebo mésta.
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V zajmu ochrany Zivotniho prostredi
E vyslouZzily vyrobek nevyhazujte do
domovniho odpadu, ale predejte k
odborné likvidaci. O sbérnach a jejich otevira-
cich hodinach se mlzete informovat u pfislusné
spravy mésta nebo obce.

Vadné nebo vybité baterie resp. akumulatory
se musi recyklovat. Baterie, akumulatory i vyro-
bek odevzdejte zpét do nabizenych sbéren.

Ekologické $kody v dusledku
E chybné likvidace baterii/
akumulatord!

Baterie/akumulatory se nesmi zlikvidovat v

domacim odpadu. Mohou obsahovat jedovaté
tézké kovy a musi se zpracovavat jako zvIastni
odpad. Chemické symboly t&Zkych kov(: Cd =
kadmium, Hg = rtut, Pb = olovo. Proto odevz-
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dejte opotrebované baterie/akumulatory u
komunalni sbérny.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérnic
kvality a pfed dodanim peclivé otestovan. V
pfipadé materiélnich nebo vyrobnich vad méte
zakonna prava vici prodejci vyrobku. Vase za-
konnd prava nejsou nize uvedenou zarukou
nijak omezena.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data za-
koupeni. Zaruéni doba zac¢ind dnem zakoupeni.
Original dokladu o zakoupeni si uschovejte na
bezpe¢ném misté, protoze tento doklad je vy-
Zadovan jako doklad o koupi.
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Jakékoli poskozeni nebo zavady, které se vy-
skytly jiz v okamziku ndkupu, musi byt nahla-
Seny ihned po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data za-
koupeni projevi vada materialu nebo vyrobni
vada, pak vam ho podle nasi volby bezplatné
opravime nebo vyménime. Zaruéni doba se
po uznané reklamaci neprodluzuje. To plati
také pro vyménéné a opravené dily.

Tato zéruka je neplatnd, pokud byl vyrobek
poskozeny nebo nespravné pouzivany anebo
udrzovany.

Zaruka se kryje na materidlové a vyrobni vady.
Tato zaruka se nevztahuje na dily vyrobku,
které jsou vystaveny béznému opotrebeni, a
proto je Ize povaZovat za spotrebni dily (napt.
baterie, akumulatory, hadice, inkoustové

Cz 139



patrony) nebo na poskozeni kfehkych sou-
¢asti, jako jsou napf. spinace nebo dily, které
jsou vyrobeny ze skla.

K zajisténi rychlého zpracovani vasi zalezitosti

se fidte nasledujicimi pokyny:

o Pro vS8echny pozadavky si pfipravte pokladni
stvrzenku a Cislo artiklu (IAN 516654_2510)
jako doklad o zakoupeni.

o Cislo artiklu naleznete na typovém stitku
vyrobku, na rytiné na vyrobku, na titulnim
strance vaseho navodu (vlevo dole) nebo
na nalepce na zadni nebo spodni strané
vyrobku.

o Pokud se vyskytnou funkéni vady nebo jiné
zavady, kontaktujte nejprve telefonicky nebo
e-mailem nize uvedené servisni oddéleni.
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o \Vyrobek, ktery byl evidovan jako vadny, pak
mUzete bezplatné zaslat na adresu, kterou
vam servisni oddéleni poskytlo, pfiloZit k
nému doklad o zakoupeni (pokladni stvr-
zenku) a uvést o jakou vadu se jedna a
kdy se vyskytla.

PDF ONLINE

parkside-diy.com
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Tuto a mnoho dalgich pfirucek si mizete
prohlédnout a stahnout na strankach
parkside-diy.com. Naskenovanim QR
kédu se dostanete pfimo na stranky
parkside-diy.com. Vyberte svou zemi

a pomoci vyhledavaci masky hledejte na-
vody k pouziti. Zadanim ¢&isla artiklu (IAN)
516654_2510 ziskate pfistup k navodu k
pouziti vaseho artiklu.

(2 Servis Ceska republika
Tel.: 800023611
Kontaktni formuldr je zapnuty
parkside-diy.com
IAN 516654_2510

A
C € A A Symbol shody pro Srbsko

1005 26
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Legenda pouzitych piktogramov

— — — | Jednosmerny prud/napétie

Battery

I
|

Vréatane batérie
ded

5
o
=

Znacka CE potvrdzuje zhodu so
smernicami EU vztahuijlcimi sa
na tento vyrobok.

N
m

Bezpecnostné upozornenia
Manipulaéné pokyny

Skladujte mimo dosahu deti

Nehadzte do ohia

% @

SK 145




Legenda pouzitych piktogramov

Vkladajte spravne

Nedeformujte/neposkodzujte

Neotvarajte/nerozoberajte

Nekombinuijte rézny typy a
znacky

Nemiesajte nové a pouzité batérie

Nenabijajte




Legenda pouzitych piktogramov

Batérie uchovavajte mimo do-
sahu vody a nadmernej vihkosti.

Neskratujte

Dbajte na spravne viozenie

SEB®

Iba na pouzivanie v interiéri
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Vihkomer
® Uvod

Navod na obsluhu je st¢astou tohto vyrobku.
Obsahuje dolezité upozornenia tykajuce sa
bezpecénosti, pouzivania a likvidacie. Skér ako
zacnete vyrobok pouzivat, obozndmte sa so
v8etkymi pokynmi k obsluhe a bezpe&nosti.
Vyrobok pouzivajte iba v sulade s popisom a
v uvedenych oblastiach pouzivania. V pripade
postupenia vyrobku dal$im osobam odo-
vzdajte aj vSetky dokumenty patriace k
vyrobku.

Vyrobok je vhodny na meranie vihkosti dreva
a stavebnych materidlov, napriklad na meranie
vlhkosti v palivovych drevach, malte, beténe
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alebo v omietke. Vyrobok je uréeny iba na po-
uzivanie v stkromnych domécnostiach, nie
na komeréné Gcely. Vyrobok je uréeny iba pre
oblast interiéru.

1]
2]
8]

[=]

Elele]=~]e]x]

Ochranny kryt

Meracie tycinky

Tlagidlo M/°C/°F (vyber materidlu, vyber
°C alebo °F)

Tlagidlo (O /& (ZA-VYPNUT, zmrazit
nameranu hodnotu na displeji)
Tlagidlo RESET

Kryt priecinka pre batérie

Prie¢inok pre batérie

Displej

Ukazovatel vihkosti v %

Cislo materialu

Zobrazenie pre nizky stav batérii

SK 149



Symbol klti¢a (namerana hodnota

zamrznutd)

Ukazovatel teploty (°C alebo °F)

Prevadzkové napétie:
Typ batérii:
Presnost teploty:
Presnost vihkosti:
A: stavebny materidl
pod 1,4%:
nad 1,4%:
: stavebny material
pod 30 %:
nad 30 %:
Presnost merania:
Prevadzkova teplota:
Trieda ochrany:
Rozligenie:
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2 x LRO3/AAA
+/-1°C

+/-0,1%
+/-0,2%

+/-2%

+-4%

pozri kapitolu ,Meranie®
0°C az 40°C

1P20

0,1%



Vlhkost vzduchu: do max. 80%
(relativne)

Bezprostredne po rozbaleni skontrolujte obsah
dodavky €o sa tyka kompletnosti i bezchyb-
nosti vyrobku a vSetkych jeho &asti.

1 vihkomer
2 LRO3/AAA batérie
1 navod na pouzivanie

VSeobecné
bezpecnostné
upozornenia

Skor, ako zacnete vyrobok pouzivat,
oboznamte sa so vSetkymi pokynmi
tykajucimi sa ovladania a bezpe€nostil
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Ak vyrobok odovzdate tretim oso-
bam, prilozte k nemu aj vdetky pod-
klady!

Pred uvedenim do prevadzky
skontrolujte, ¢i vyrobok nie je
poskodeny! PoSkodeny vyrobok
neuvadzajte do prevadzky!
Chrante vyrobok pred vihkostou!
Mébze sa tym poskodit.

Tento vyrobok mézu pouzivat deti
od 8 rokov, ako aj osoby so zni-
zenymi psychickymi, senzorickymi
alebo dusevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti
a vedomosti, ak sU pod dozorom,
alebo ak boli pou¢ené ohladom
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bezpecného pouzivania vyrobku,
a ak porozumeli nebezpecenstvam
spojenym s jeho pouzivanim. Deti
sa s vyrobkom nesmu hrat. Cis-
tenie a udrzbu nesmu vykonavat
deti bez dozoru.

N Meracie ty&inky
su velmi ostré. Pri praci s vyrob-
kom budte vzdy opatrny. Ak vy-
robok nepouzivate, nasadte nan
vzdy ochranny kryt. V opacnom
pripade vznika nebezpedéenstvo
poranenial
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A

NEBEZPECENSTVO OHROZE-
NIA ZIVOTA! Batérie/akumulato-
rové batérie drzte mimo dosahu
deti. V pripade prehltnutia okam-
zite vyhladajte lekara!

Prehltnutie m6ze mat za nasledok
popaleniny, perforaciu makkych
tkaniv a smrt. Tazké popaleniny
mozu nastat do 2 hodin po pre-
hitnuti.
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NEBEZPECENSTVO
& EXPLOZIE! Nenabija-

telné batérie nikdy znova
nenabijajte. Batérie/akumulato-
rové batérie neskratujte a/alebo
neotvarajte. Nasledkom méze byt
prehriatie, poziar alebo explozia.
Batérie/akumulatorové batérie
nikdy nehadzte do ohna alebo
vody.
Nevystavujte batérie/akumulato-
rové batérie mechanickej zatazi.

Riziko vytecenia batérii/
akumulatorovych batérii

Batérie/akumulatorové batérie
nikdy nevystavujte extrémnym
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podmienkam a teplotam, ktoré
by na ne mohli pésobit, napr. na
vykurovacich telesach/priamom
slne¢nom ziareni.
Ak batérie/akumulatorové batérie
vytiekli, zabrarite kontaktu pokozky,
o¢i a sliznic s chemikaliamil Ihned’
vyplachnite postihnuté miesta
vacsim mnozstvom Cistej vody a
okamzite vyhladajte lekara!

&~ NOSTE OCHRANNE
@ RUKAVICE! Vytecené

" alebo poskodené batérie/

akumulatorové batérie moézu pri
kontakte s pokozkou spdsobif
poleptanie. V takom pripade preto
noste vhodné ochranné rukavice.
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V pripade vyte€enia batérii/aku-
mulatorovych batérii ich ihned’
vyberte z vyrobku, aby ste predisli
vzniku $kod.

Pouzivajte iba batérie/akumula-
torové batérie rovnakého typu.
Nekombinujte staré batérie/aku-
mulatorové batérie s novymil!

Ak produkt dIhsi €as nepouzivate,
vyberte z neho batérie/akumula-
torové batérie.

Riziko poskodenia produktu
Pouzivajte vyhradne uvedeny typ
batérii/akumulatorovych batériil
Vlozte batérie/akumulatorové ba-
térie podla oznacenia polarity (+)
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a (-) na batérii/akumulatorovej
batérii a vyrobku.

Pred vlozenim odcistite kontakty
na batérii/akumulatorovej batérii
a v prie€inku pre batériu suchou
handri¢kou, ktora nepusta viakna,
alebo vatovou ty&inkou!

Vybité batérie/akumulatorové
batérie ihned vyberte z produktu.

® Pred uvedenim do prevadzky

Pred uvedenim do prevadzky odstrante
ochrannd féliu z displeja | 8 | produktu a
vloZte priloZzené batérie.
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® Vkladanie/vymena batérii

Ak sa na displeji | 8 | objavi zobrazenie pre nizky
stav batérii , su vloZené batérie takmer vybité
a musia byt vymenené. Vybité batérie mézu
sposobovat skreslenie vysledku merania.

Pre vlozenie novych batérii postupujte
nasledujuco:
Otvorte kryt prie¢inka pre batérie [6 ] na
zadnej strane vyrobku.
Vyberte prip. vybité batérie.
VlozZte dve 2 batérie LRO3/AAA. Dbajte na
spravnu polaritu.
Batérie viozte do prie&inka pre batérie [7]a
opét zatvorte kryt prieginka pre batérie [ 6]
tak, aby pocutelne zapadol.
Poznamka: Ked vkladate batérie, nesmie
byt stlacené Ziadne iné tlacidlo.
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® Uvedenie do prevadzky

Dbajte na to, aby sa obe meracie ty¢inky
sucasne dotykali povrchu materialu.

Pri drsnych povrchoch prip. zvyste tlak na
meracie ty&inky [2].

Pri citlivych povrchoch uskuto¢nite meranie
na mieste, ktoré nie je vidiet.

Poznamka: Meracie koliky |2 | st ostré a
mohli by stlagit prip. poskodit povrchy.
VIhké zvysky na povrchu pred meranim
vytrite dosucha.

Merajte na roznych miestach a vypocitajte
priemernd hodnotu.

Myslite na to, Ze soli zvyS$uju vodivost vody.
Tym by mohlo byt meranie sfalSované
alebo vyjst prili§ vysoké.

Z dreva do krbu odstrante koéru, ak je to
potrebné. Meracie tycinky | 2 | zatlacte na
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réznych miestach prie¢ne k smeru vlakien
do dreva.

Stlagte tlagidio O /@[ 4], aby ste vyrobok
zapli. Na displeji sa objavi ,,0,0 %", tep-
lota okolia v °C a predtym zvoleny material
1 -6 (pozri obr. A).

Podrzte tlagidloM/°C/°F [3] cca. 5 sekind
stlacené na prepinanie medzi indikatorom
teploty °C alebo °F.

Opakovane stlagajte tla¢idio M/°C/°F [3],
aby ste vyrobok nastavili na merany mate-
ridl (pozri tabulku Referenéné hodnoty):
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Vlhkost dreva - smerové hodnoty pre
palivové drevo

Optimalne na
2 2 2 6— vykurovanie -
s’as’c &, v 15% Vysoka
vyhrevnost

Obmedzené

16— )
"‘ “‘_ v 209 | VYKurovanie -
Nizka vyhrevnost

Nevhodné na
* X 21- | vykurovanie -
44 % Nutné dalSie

susenie

Poznamka: Vyssie uvedend tabulka sluzi na
meranie palivového dreva. Ak je namerand vihkost
15% alebo menej, je drevo idedlne na spalenie.
Ak vihkost lezi medzi 16 a 20 %, je vhodnost
hrani¢na. Pri vihkosti nad 21 % drevo nie je
vhodné na spélenie a musi najskér dalej schnut.
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Poznamka: Pri meraniach, ktoré lezia pod
oblastou merania, zobrazi displej ,»,0,0%"
alebo ,Lo“. Pri meraniach, ktoré lezia nad
oblastou merania, zobrazi displej HHiI“.
Odstrafite ochranny kryt [1].

Zatlaéte sucasne obe meracie tyc€inky
proti povrchu. Po cca. 1-2 sekundéach uvi-
dite percentudlnu hodnotu.

Ked meriate v oblasti, v ktorej nie je mozné
preditat displej[8], stlatte tlagidlo ¢) /g [4],
aby zobrazenie na displeji zamrzlo. Displej
potom dodato¢ne ukazuje symbol
kltga [12]

Znova stlagte tlagidio ¢ /g [4], aby ste
vykonali nové meranie.

Ak je meranie uskuto¢nené, vypnite merac
vihkosti tak, Ze tlagidlo () /@[ 4] stlacite na
dihsie ako 5 sekund. Néasledne opat nasa-
dte ochranny kryt.
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Poznamka: Mera¢ vihkosti sa automaticky
vypne, ked vyrobok priblizne 60 sekind
nie je pouzity.

Pri nizkom stave nabitia batérii sa na displeji
objavi symbol nizkeho stavu batérii[11]. Myslite
prosim na to, Ze pri nizkom stave batérii su vy-
sledky merania nespravne alebo nepresné. Pri
objaveni tohto zobrazenia ¢o najskor vymerite
batérie. Vymena batérii je popisana v kapitole
,Vkladanie/vymena batérii“.

Podrzte tlagidlo M/°C/°F [3] cca. 5 sekdnd
stlacené, aby ste striedali zobrazenie teploty
medzi °C a °F.
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Displej | 8 | mbzete otocit o 180° sti¢asnym
stlagenim tlagidia O /g [4] a tlagidla M/°C/°F
(pozri obr. B).

Kalibraciu mozno vykonat, ked sa priamo po
zapnuti vyrobku na displeji | 8 | neobjavi 0,0 %.
Otvorte preto kryt prie¢inka pre batérie [6]a
pomocou ostrého predmetu stlacte tlacidlo
RESET |5 | na zadnej strane vyrobku. Ak zo-
brazena hodnota este stale nesuhlasi, znova
stlacte tlacidlo RESET |5 | pre novu kalibraciu.
Poznamka: Nevyberajte batérie, pokial pouzi-
vate funkciu RESET.
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@® Odstranovanie poruch

Porucha

Vysledok mera-
nia je zjavne
prili§ vysoky
alebo prili§
nizky.

Displej
zobrazuje ,Lo“
alebo ,Hi“.

Zobrazenie

displeja

nereaguije.

Mozna pri€ina a
odstranenie
Skontrolujte, €i je na vy-
robku nastaveny spravny
materidl. Skontrolujte, i
sU meracie ty&inky
spravne zatlacené proti
materidlu. Zopakuijte
meranie.

Oblast merania nie je
dosiahnuta prip. je
prekrocena.

Ak je na displeji [8] zobra-
zeny symbol kliga
stlacte tlacidlo & /[ 4]

SK 167



Porucha Mozna pric¢ina a
odstranenie

Zobrazenie Batérie su vybité. Pozrite
displeja |8 | nie | si kapitolu ,Vkladanie/
je citatelné. vymena batérii“.

Elektrostatické vyboje mézu viest k funkénym
porucham. Pri takychto funkénych poruchach
vyberte na kratky ¢as batériu a znova ju vlozte.

@ Gistenie a udrzba

Dbajte na to, aby do vyrobku neprenikla
ziadna kvapalina. V opa¢nom pripade
hrozi nebezpecenstvo vecnych $kod.
Vyrobok Cistite iba jemne navihéenou han-
dri¢kou a jemnym Cistiacim prostriedkom.
Meracie $picky | 2 | Cistite jemne navihce-
nou handri¢kou a nasledne ich osuste.
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Pred kazdym pouzitim skontrolujte vyrobok
ohladom vonkajsich viditelnych poskodeni.
Pred kazdym pouzitim skontrolujte meracie
$picky | 2 | ohladom pripadnych poskodeni.

@® Skladovanie

Ak vyrobok nepouzivate, nasadte nan
vzdy ochranny kryt [1].

Ak vyrobok dIhsi ¢as nepouzivate, vyberte
z neho batérie.

Vyrobok skladujte v suchom prostredi.

® Likvidacia
Obal pozostava z ekologickych materidlov,

ktoré mézete odovzdat na miestnych recyk-
laénych zbernych miestach.
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Vsimajte si prosim oznacenie obalo-
&)  vych materidlov pre triedenie odpadu,
: st oznacgené skratkami (a) a ¢islami
(b) s nasledujucim vyznamom: 1-7: Plasty/
20-22: Papier a kartén/80-98: Spojené latky.

a O moznostiach likvidacie opotrebo-
@ " vaného vyrobku sa mézete informo-
vat na Vasej obecnej alebo mestskej

sprave.

Ak vyrobok dosluzil, v zaujme ochrany
E Zivotného prostredia ho neodhodte do
domového odpadu, ale odovzdajte
na odbornd likvidaciu. Informacie o zbernych
miestach a ich otvaracich hodinéch ziskate na
Vasej prislusnej sprave.
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Defektné alebo pouzité batérie/akumulatorové
batérie sa musia recyklovat. Batérie/akumula-
torové batérie a/alebo vyrobok odovzdajte

prostrednictvom dostupnych zbernych stredisk.

Nespravna likvidacia batérii/
E akumulatorovych batérii ni¢i
zivotné prostredie!

Batérie/akumulatorové batérie sa nesmu
likvidovat spolu s domovym odpadom. Mézu
obsahovat jedovaté tazké kovy a je potrebné
zaobchadzat s nimi ako s nebezpec¢nym od-
padom. Chemické znacky tazkych kovov su
nasledovné: Cd = kadmium, Hg = ortut, Pb =
olovo. Opotrebované batérie/akumulatorové
batérie preto odovzdajte v komunalnej zberni.
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® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v stlade s
prisnymi smernicami kvality a pred dodanim
dokladne otestovany. V pripade materialovych
alebo vyrobnych chyb méate zdkonné prava
voci predajcovi vyrobku. Vase zakonné prava
nie su ziadnym spdsobom obmedzené nasou
zarukou uvedenou nizsie.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od datumu
nakupu. Zaruéna doba zacina plynut datumom
kupy. Original dokladu o kupe si uschovajte na
bezpe€nom mieste, pretoze tento doklad je
potrebny ako dékaz o kupe.

Akékolvek poSkodenie alebo nedostatky pri-

tomné uz v ¢ase nakupu je potrebné nahlasit
ihned po vybaleni vyrobku.
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Ak sa v priebehu 3 rokov od datumu zakupenia
preukaze, Ze vyrobok vykazuje chyby materidlu
alebo spracovania, podla vlastného uvazenia
Vam ho bezplatne opravime alebo vymenime.
Zaruéna doba sa na zéklade poskytnutej za-
ruc¢nej reklamdcie nepredizuje. To plati aj pre
vymenené alebo opravené diely.

Tato zaruka je neplatnd, ak bol vyrobok po-
Skodeny alebo nespravne pouzivany alebo
udrziavany.

Zaruka sa vztahuje na chyby materialu a vyrobné
chyby. Tato zéruka sa nevztahuje na Casti vyrobku,
ktoré podliehaju beznému opotrebovaniu, a
preto sa povazuju za opotrebovatelné diely (napr.
batérie, nabijatelné batérie, hadice, atramentové
kazety), ani na poskodenie krehkych ¢asti, napr.
spinacov alebo ¢asti zo skla.
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Na zarucéenie rychleho spracovania vasej

poziadavky dodrzte nasledujlice pokyny:

o Pre vietky otazky majte pripraveny
pokladni¢ny listok a ¢islo vyrobku (IAN
516654_2510) ako potvrdenie o kupe.

o Cislo vyrobku najdete na typovom $titku,
gravure, na prednej strane navodu (dole
vlavo) alebo na nalepke na zadnej alebo
spodnej strane vyrobku.

o Pri vyskyte funkénych portch alebo inych
nedostatkov sa najprv telefonicky alebo
e-mailom obratte na dalej uvedené servisné
oddelenie.

o Vyrobok oznaceny ako chybny nasledne
mozete s prilozenym dokladom o kipe
(pokladniénym blokom) a uvedenim, o aky
druh nedostatku ide a kedy sa vyskytol,
bezplatne zaslat na poskytnutu servisnu
adresu.
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PDF ONLINE

parkside-diy.com

Na stranke parkside-diy.com si mozete
prezriet a stiahnut tuto a mnohé dalsie
prirucky. S tymto QR kédom prejdete
priamo na stranku parkside-diy.com.
Vyberte si svoju krajinu a pomocou masky
vyhladavania vyhladavajte navody na
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obsluhu. Zadanim ¢&isla vyrobku (IAN)
516654_2510 prejdete na navod na
obsluhu svojho vyrobku.

(sK) Servis Slovensko
Tel.: 0800 003409
Kontaktny formulér je zapnuty
parkside-diy.com
IAN 516654_2510

A
C € A A Srbska znagka zhody

1005 26
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Znacenje koristenih

simbola...........oeene. Stranica

Uvod.......ooooeiriiee Stranica
Namjenska uporaba............... Stranica
Opis dijelova.........

Tehni¢ki podaci .
Opseg isporuke

Opce sigurnosne

upute ... Stranica
Sigurnosne upute za baterije/
punjive baterije..........ccceeens Stranica

Prije stavljanja u

POgOoN..........cois Stranica
Umetanje/zamjena

baterija............ccccoocooin Stranica
Koristenje..............cccc........ Stranica
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192
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193

177



Prije nego vrsite mjerenje....... Stranica
VrSenje mjerenja........c.ceeeeeene Stranica
Prikaz baterije........cccovverenenne.

Prikaz temperature
Prikaz na zaslonu okrenuti....
RESET-funkcija .......cccccovruennne

Uklanjanje smetniji.......... Stranica
Ciséenje i odrzavanje .... Stranica
Skladistenje........................ Stranica
Zbrinjavanje ... Stranica
Jamstvo..........cooninnn. Stranica
Postupak u slu¢aju koji je
pokriven jamstvom................. Stranica
SEIVIS oo Stranica
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Znacenje koristenih simbola

— — — | Istosmijerna struja/napon

Battery

]

Ukljucujuci bateriju
included

CE oznaka potvrduje sukladnost
s uredbom EU-a koje se odnose
na proizvod.

N
m

Sigurnosne upute
Upute za rukovanje

Pohranite izvan dohvata djece

Ne bacajte u vatru

%)@=
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Znacenje koristenih simbola

Nemojte pogre$no umetati

Nemojte deformirati/ostetiti

Ne otvarati/rastavljati

Ne mijesati razli¢ite vrste i marke

AJ" Ne mijesati nove i istroSene
2 baterije

@ Nemojte puniti




Znacenje koristenih simbola

Drzite baterije podalje od vode i
prekomijerne vlage.

Nesmiju se stavljati u kratki spoj

Provjerite da li ste ispravno stavili

Samo za uporabu u unutarnjem
prostoru

S&®E
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Uredaj za mjerenje viage

® Uvod

Uputa za uporabu je sastavni dio ovog proi-
zvoda. Ona sadrzi vazne upute o sigurnosti,
uporabi i uklanjanju otpada. Prije upotrebe
proizvoda upoznajte se sa svim njegovim
uputama za kori$tenje i sigurnosnim uputama.
Koristite ovaj proizvod u skladu s navedenim
uputama te u navedene svrhe. Ukoliko proizvod
dajete nekoj drugoj osobi, predajte toj osobi
takoder i sve upute.

Proizvod je prikladan za mjerenje vlage u dr-
vetu i gradevinama, npr. u drvetu za loZenje,
mortu, betonu ili Zbuki. Proizvod je namijenjen
samo za upotrebu u privatnim ku¢anstvima i
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nije predviden za komercijalne svrhe. Ovaj proi-
zvod je namijenjen samo za unutarnji prostor.

[1] zatitni poklopac

[2] mjerni &tifti

E M/°C/°F-tipka (izbor materijala, izbor
°Cili °F)

® /@ -tipka (UKLJUCENO/ISKLJUCENO,
zamrznite izmjerenu vrijednost na zaslonu)
RESET-tipka

poklopac pretinca za baterije

pretinac za baterije

zaslon

prikaz vlage u %

broj materijala

prikaz slabog stanja baterije

simbol klju¢a (mjerna vrijednost je
zamrznuta)

prikaz temperature (°C ili °F)

[=]

RIEE[e]=~]e]]
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Radni napon:
Tip baterije:

Toc¢nost temperature:

Tocnost vlage:

A: gradevinski materijal

ispod 1,4 %:
iznad 1,4 %:
B: drvni materijal
ispod 30 %:
iznad 30 %:
Toénost mjerenja:

Radna temperatura:

Zastitna klasa:
Rezolucija:
Vlaznost zraka:
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V=
2 x LRO3/AAA
+/-1°C

+/-0,1%
+/-0,2%

+/-2%

+/-4%

vidi poglavlje “VrSenje
mjerenja”

0°C do 40°C

P20

0,1%

do maksimalno 80 %
(relativna)



Odmah nakon otvaranja paketa provijerite jesu
li su svi dijelovi unutra, te jesu li proizvod i svi
pojedini dijelovi ispravni.

1 uredaj za mjerenje vlage
2 LRO3/AAA baterije
1 upute za koristenje

Opce sigurnosne
upute

Prije prve uporabe proizvoda upoznajte
se sa svim sigurnosnim i uputama za
uporabu! Ako proizvod dajete nekoj

drugoj osobi, predajte joj i pripada-

jucu dokumentacijul!
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Prije pustanje proizvoda u rad
provjerite postoje li na njemu
ostecéenja! Ne pustajte ostecen
proizvod u rad!

Ne izlazite proizvod vlazi! Time
se moze ostetiti.

Ovaj proizvod mogu koristiti djeca
od 8 godina i starija djeca, kao i
osobe s umanjenom psihickom,
senzorickom i mentalnom spo-
sobnoscu ili s pomanjkanjem
iskustva i znanja, ako su pod
nadzorom ili ako su upoznati sa
sigurnom uporabom proizvoda i
razumiju opasnosti koje iz nje
proizlaze. Djeca se ne smiju igrati
s proizvodom. Ciséenje i
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odrzavanje ne smiju obavljati
djeca bez nadzora.

N Klinovi za
mijerenje su vrlo Siljti. Budite uvi-
jek oprezni pri radu s proizvodom.
Stavite uvijek zastitni poklopac
na proizvod, kada ga ne Kkoristite.
Inace prijeti opasnost od ozljeda!

A

OPASNOST PO ZIVOT! Baterije/
punjive baterije drzite podalje od
djece. U sluc¢aju gutanja odmah
potrazite lijecniCku pomoc!
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Gutanje moze rezultirati opekli-
nama, perforacijom mekih tkiva i
smrcu. TeSke opekotine mogu se
pojaviti u roku od 2 sata nakon
gutanja.
OPASNOST OD EK-
SPLOZIJE! Nikada ne
y punite baterije koje nisu
namijenjene za punjenje. Ne pra-
vite kratki spoj na baterijama/pu-
njivim baterijama i ne otvarajte
ih. Posljedice mogu biti pregrija-
vanje baterije, pozar ili eksplozija.
Ne bacajte baterije/punjive baterije
nikada u vatru ili vodu.
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Ne izlaZite baterije/punjive baterije
nikakvom mehani¢kom optere-
éenju!

Opasnost od curenja baterija/

punjivih baterija
Izbjegavajte ekstremne uvjete i
temperature koje mogu djelovati
na baterije/punjive baterije, npr.
radijatore/izravno izlaganje suncu.
Ako su punjive baterije/jednokratne
baterije iscurjele, sprijecite dodir
koze, oc€iju i sluznica sa kemikali-
jama! Odmah isperite pogodena
mjesta Cistom vodom i potrazite
lijeCnikal

HR 189



RUKAVICE! Iscurjele

ili oStecene baterije/
punjive baterije mogu uzrokovati
ozljede kiselinom, ako dodu u
kontakt s kozom. Stoga u takvom
slu¢aju obavezno nosite odgova-
rajuce zastitne rukavice.
U slucaju da baterije/punijive bate-
rije iscure, odmah ih izvadite iz pro-
izvoda, da biste sprjecili oStecenja.
Uvijek koristite baterije/punjive ba-
terije istog tipa. Ne mijeSajte stare
baterije/punijive baterije s novimal
Odstranite baterije/punijive baterije,
ako proizvod duze vremena nije
u uporabi.

@ NOSITE ZASTITNE
A\ 4

190 HR



Opasnost od osteéenja proizvoda
Upotrebljavajte iskljucivo baterije/
punjive baterije navedenog tipal
Umetnite baterije/punjive baterije
prema obiljeZzenim polovima (+) i
(-) na bateriji/punjivoj bateriji i
proizvodu.

Ocistite kontakte na bateriji/pu-
njivoj bateriji i u pretincu za bate-
riju prije nego Sto je umetnete
suhom krpom koja ne ostavlja
vlakna ili vatenim Stapi¢em!
Odmah odstranite slabe baterije/
punjive baterije iz proizvoda.
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® Prije stavljanja u pogon

Prije pustanja u rad skinite zastitnu foliju
sa zaslona | 8 | proizvoda i umetnite prilo-
Zene baterije.

® Umetanje/zamjena baterija

Kada se u zaslonu pojavi prikaz za slabo
stanje baterije , tada su umetnute baterije
skoro prazne i moraju se zamijeniti. Prazne
baterije mogu narusiti rezultat mjerenja.

Umetnite baterije na sljedec¢i nacin:
Otvorite poklopac pretinca za baterije [6]
na poledini proizvoda.

Izvadite eventualno stare baterije.
Umetnite 2 baterije LRO3/AAA ein. Pazite
na ispravnu polarnost.
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Baterije stavite u pretinac za baterije | 7] i
ponovno zatvorite poklopac pretinca za
baterije @ tako da ¢ujno uskogi.
Napomena: dok umecete baterije, ne smije
se stiskati nijedna druga tipka.

Koristenje

Obratite pozornost na to, da oba stifta za
mijerenje | 2 | dodirivaju istovremeno povr-
Sinu materijala.

Kod grubih povrSina eventualno pojacajte
pritisak &tifta za mjerenje [2].

Kod osijetljivih povrsina vrsite mjerenje na
jednom miestu koja nije izvana vidljiva.
Napomena: &tifti za mjerenjeie [2] su
Siljati i mogu pritisnuti povrsinu odnosno
ostetiti je.
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Prije mjerenja otrljajte vlazne ostatke na
povrsini da bude suha.

Mijerite na razli¢itim mjestima i izraCunajte
srednju vrijednost.

Imajte na umu da soli povisuju vodljivost u
vodi. Na tj na¢in moZze mijerenije biti iskriv-
lieno i biti previsoko.

Ako je kod drva za kamin potrebno, od-
stranite koru. Pritisnite $tifte za mjerenje
na razli¢itim mjestima u drvo popre¢no
prema smijeru vlakana.

Pritisnite () /@-tipku [4], da biste uklkugili
proizvod. U zaslonu [ 8] se pojavi ,0,0 %"
temperatura okoline u °C i prethodno iza-
brani materijal 1-6 (vidi sliku A).

Drzite M/°C/°F-tipku[3] cca 5 sekundi
pritisnutom, da bi prebacivali izmedu °C i
°F kod prikaza temperature.
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Pritisnite vi$e puta M/°C/°F-tipku [3], za
prilagodbu proizvoda materijalu koji se
mieri (pogledajte tablicu referentnih vrijed-

nosti):

Referentne vrijednosti za vlagu drva

za lozenje:

& 4 16-
\’f $’r v 20%
* 21—

44%

Optimalno za
loZenje — visoka
ogrievna
vrijednost
Ograni¢eno za
loZenje — niska
ogrievna
vrijednost
Nije pogodno za
loZenje — pot-
rebno je daljnje
susenje
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Napomena: prethodno prikazana tabela sluzi
mjerenju drveta za loZenje. Ako izmjerena vlaga
iznosi 15 % ili manje, drvo je idealno za loZenje.
Ako je vlaga izmedu 16 i 20 %, tada je priklad-
nost na granici. Iznad 21 % vlage drvo nije
prikladno za loZenje i mora se tek ponovno
osusiti.
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Napomena: kod mjerenja koja leze ispod
mjernog podrudja, zaslon pokazuje
“0,0%” ili “Lo”. Kod mjerenja, koja se
nalaze iznad mjernog podrucja zaslon
pokazuje “Hi”.

Odstranite zastitini poklopac [1]-

Pritisnite istovremeno oba stifta za mjere-
nje | 2| u povrsinu. Nakon cca. 1-2 sekundi
mozete ocitati procentualnu vrijednost.
Ako mijerite u podrucju u kojemu ne mozete
na zaslonu [8] ogitati, onda pritisnite

® /ifi-tipku [4], kako bi prikaz zamrznuli na
zaslonu [8]. Zaslon [8] onda pokazuje
dodatno simbol kljuga [12}

Pritisnite jo$ jedanput () /@-tipku [4] kako
bi izvrsili novo mjerenje.

Ako je mjerenje izvrSeno, iskljucite uredaj
za mjerenje vlage, tako da () /f-tipku
drzite viSe od 5 sekundi pritisnutom. Onda
opet stavite zastitnu kapicu.
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Napomena: uredaj za mjerenje vlage se
automatski iskljucuje, ako se proizvod u
roku od oko 60 sekundi ne koristi.

Kod niske razine napunjenosti baterije na
zaslonu | 8 | prikaze se simbol za slabo stanje
baterije [11]. Molimo uzmite u obzir da su u
slu¢aju niske razine napunjenosti baterije, iz-
mjerene vrijednosti pogresne ili neto¢ne. Kod
pojave ovog prikaza, zamijenite baterije $to
prije. Zamjena baterija opisana je u poglavlju
“Umetanje/zamjena baterija”.

Prikaz temperature moZzete prebacivati izmedu
°C i °F, tako da drzite M/°C/°F-tipku [3] cca.
5 sekundi pritisnutom.
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Prikaz na zaslonu | 8 | moZete rokrenuti za
180° pritiskom na O /-tipku [4] i M/°C/°F-
tipku [3] u isto vrijeme (vidi sliku B).

Kalibriranje se moze provesti, ako izravno na-
kon uklju¢ivanja proizvoda ne bude prikazano
0,0% na zaslonu . Otvorite pritom poklopac
pretinca za baterije @ i pritisnite pomocu
nekog Siljastog predmeta RESET-tipku [5] na
poledini proizvoda. Ako prikazana izmjerena
vrijednost jo$ uvijek nije to¢na, ponovno priti-
snite RESET-tipku , da ponovno kalibrirate.
Napomena: Nemojte vaditi baterije dok kori-
stite RESET-funkciju.
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® Uklanjanje smetnji

Greska Moguci uzrok i rjeSenje
Rezultat Provijerite da li je proizvod
mijerenja je podesen na ispravan mate-
previsok ili rijal. Provjerite dali su $tifti
prenizak. za mjerenje ispravno

utisnuti u materijal. Ponovite
proces mijerenja.

Zaslon Mijerenije je ispod ili iznad
pokzuje “Lo” ili | mjernog podrucja.

“Hi”.

Prikaz na Pojavljuje se simbol brave
zaslonu [8] ne u zaslonu [8], pritisnite
reagira. O /@-tipku [4].
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Greska Moguci uzrok i rjeSenje

Prikaz na Baterije su prazne. U tu
zaslonu svrhu pogledajte poglavlje
se tesko pre- | “Umetanje/zamjena baterija”.
poznaje.

Elektrostatsko praznjenje moze prouzrogiti
funkcijske smetnje. U slu¢aju takvih smetnji na
kratko izvadite baterije i ponovno ih umetnite.

@ Ciséenje i odrzavanje

Pazite da u proizvod ne prodre nikakva
tekucina. U suprotnom postoji opasnost
od materijalne Stete.

Proizvod &istite samo s malo navlazenom
krpom i njeznim sredstvom za pranje
posuda.

Cistite vrhove za mjerenje [2] s malo
navlazenom krpom i onda ih obriSite.
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Prije svakog koristenja kontrolirajte proizvod
na izvana vidljiva oste¢enja.

Prije svakog koriStenja kontrolirajte vrhove
za mjerenje | 2 | na ostecenja.

® Skladistenje

Stavite uvijek zastitni poklopac | 1 | na proi-
zvod, kada ga ne koristite.

Izvadite uvijek baterije, ako dulje vrijeme
ne trebate proizvod.

Cuvaijte proizvod u suhoj okolini.

@ Zbrinjavanje
AmbalaZa se sastoji od ekoloski neskodljivin

materijala koje mozete zbrinuti na lokalnim
mjestima za reciklazu.
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N Uvazavajte obiljezavanje ambalaze
&)  zaodvajanje otpada, ono je obilje-
2 zeno s kraticama (a) i brojevima (b)
sa slijede¢im znacenjem: 1-7: plastika/20-22:
papir i karton/80-98: mijeSani materijali.

o O moguénostima zbrinjavanja dotra-
@ " jalog proizvoda mozete se raspitati
kod vasSe opcinske ili gradske uprave.

Zbog zastite okoliSa ne bacajte do-
E: trajali proizvod u ku¢ni otpad, veé ga
predajte stru¢énom zbrinjavanju. In-
formacije o mjestima za sakupljanje otpada i
njihovom radnom vremenu mozete dobiti pri
Vasem nadleznom opc¢inskom uredu.

Ostecene ili potroSene baterije/punjive baterije
se moraju reciklirati. Vratite baterije/punjive
baterije i/ili proizvod putem ponudenih usta-
nova za sakupljanje otpada.
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Stete za okoli$ zbog krivog
E zbrinjavanja baterija/punjivih
baterija!

Baterije/punjive baterije se ne smiju zbrinjavati
zajedno s kuénim otpadom. One mogu sadr-
Zavati otrovne teSke metale i podlijezu zbrinja-
vanju kao poseban otpad. Kemijski simboli
teskih metala su slijedeci: Cd = kadmij, Hg =
zZiva, Pb = olovo. Stoga predaijte istroSene ba-
terije/punijive baterije na komunalno mjesto za
sabiranje otpada.

® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema
strogim smjernicama kvalitete i temeljito je is-
pitan prije isporuke. U slu¢aju pogre$ke u ma-
terijalu ili izradi, imate zakonska prava protiv
prodavatelja proizvoda. Vasa zakonska prava
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ni na koji nacin nisu ograni¢ena naSom garan-
cijom navedenom u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od da-
tuma kupnje. Garantni rok po¢inje s datumom
kupovine. Cuvaite originalni radun na sigurnom
mijestu jer je ovaj dokument potreban kao
dokaz kupnje.

Sva ostecenija ili nedostaci koji su ve¢ prisutni
u trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah
nakon raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje
pokaze da je proizvod neispravan u materijalu
ili izradi, mi éemo ga, po nasem izboru, besplatno
popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se ne pro-
duljuje odobrenim zahtjevom za garanciju. To
vrijedi i za zamijenjene i popravljene dijelove.
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Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio
ostecen ili nepropisno koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva greske u materijalu i proi-
zvodniji. Ova se garancija ne odnosi na dijelove
proizvoda koji su podlozni uobi¢ajenom haba-
nju, te se stoga smatraju potro$nim dijelovima
(npr. baterije, punjive baterije, crijeva, spremnici
s tintom), niti na oSteéenja lomljivih dijelova,
npr. prekidaca ili dijelova od stakla.

U slu¢aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio lien
uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari iz-
vrSena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok poginje te¢i ponovno od zamjene,
odnosno od vraéanja popravljene stvari.
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Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki
dio stvari, jamstveni rok pocinje te¢i ponovno
samo za taj dio.

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg za-
htjeva, postupite prema sljede¢im uputama:

o

o

o

Pripremite racun i broj artikla za sve upite
(IAN 516654_2510) kao dokaz o kupnji.
Broj artikla naci ¢ete na tipskoj plocici na
proizvodu, ugraviran na proizvodu, naslov-
nici uputa (dolje lijevo) ili na naljepnici na
straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

Ako se pojave pogreske u funkcioniranju ili
neki drugi nedostaci, najprije telefonski ili
putem elektronske poste kontaktirajte
servisni odjel neveden u nastavku.
Proizvod koji je evidentiran kao neispravan
mozete zatim, uz prilaganje dokaza o kupnji
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(racuna) i navodenje informacija o kakvom
se nedostatku radi i kada se pojavio, bez
vasih troSkova postarine poslati na adresu
servisa koju ste dobili.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Na parkside-diy.com mozete vidjeti i preu-
zeti ove i mnoge druge priruénike. Ovaj QR
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kod vodi vas izravno na parkside-diy.com.
Odaberite svoju drzavu i potrazite upute za
uporabu pomocu obrasca za pretrazivanje.
Unosom broja artikla (IAN) 516654_2510
pristupit éete uputama za uporabu vaseg
artikla.

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 805933
Obrazac za kontakt na
parkside-diy.com
IAN 516654_2510

A
c E A A Srpska oznaka sukladnosti

1005 26
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Legenda kori§éenih piktograma

Istosmerna struja/istosmerni
napon

Battery

]

included

Sa baterijom

N
m

Oznaka CE potvrduje usaglase-
nost sa direktivama EU koje se
odnose na proizvod.

Bezbednosna uputstva
Uputstva za rukovanje

@

Drzite van domasaja dece
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Legenda kori§éenih piktograma

Ne bacati u vatru

Nemoijte deformisati ili oStecivati

Nemojte otvarati/rastavljati

@ Nemojte pogre$no umetati

Ne mesajte razlicite vrste i
brendove
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Legenda kori§éenih piktograma

Ne mesajte koriStene baterije sa
novima

Nemojte puniti

Drzite baterije dalje od vode i
prekomerne vlage.

Nemojte kratko spajati

e

Obratite paznju na pravilno
umetanje
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Legenda kori§éenih piktograma
ﬁ Samo za unutrasnju upotrebu

Merac viage

® Uvod

Uputstvo za upotrebu je deo ovog proizvoda.
Sadrzi vazna bezbednosna uputstva, uputstva
za upotrebu i odlaganje. Pre kori§¢enja proi-
zvoda upoznajte se sa svim uputstvima za riko-
vanje i bezbednost. Koristite proizvod samo
onako kako je opisano i za navedene oblasti
primene. Predajte sve dokumente prilikom is-
poruke proizvoda treéem licu.
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Proizvod je pogodan za merenje vlage drveta i
gradnje, na primer u ogrevnom drvetu, malteru,
betonu ili gipsu. Ovaj proizvod je namenjen samo
za koriS¢enje u privatnim domacinstvima, a ne
za komercijalnu upotrebu. Proizvod je namenjen
samo za unutradnju upotrebu.

[1] Zastitni poklopac

[2] Merne igle

[3] M/°C/°F-taster (Izbor materijala, °C- ili
°F-izbor)

O /@ -Taster (UKLJ./ISKLJ., ostaviti
izmerenu vrednost na displeju)

[5] RESET-taster

E Poklopac odeljka za baterije

[7] Odeljak za baterije
8]
o]

[=]

Displej
Prikaz vlaznosti u %
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Broj materijala

Indikator slabe baterije

Simbol katanca (izmerena vrednost
zamrznuta)

Prikaz temperature (°C ili °F)

Radni napon: 3V=—==

Tip baterije: 2 x LRO3/AAA
Tac¢nost temperature:  +/- 1°C
Tacnost vlaZznosti:

A: gradevinski materijal

ispod 1,4 %: +/-0,1%

iznad 1,4 %: +/-0,2%
B: drveni materijal

ispod 30 %: +-2%

iznad 30 %: +/-4%
Taénost merenja: vid poglavlje

slzvréenje merenja“
Radna temperatura: 0°C do 40°C
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Klasa zastite: 1P20

Rezolucija: 0,1%
Vlaznost vazduha: do maksimalno 80 %
(relativna)

Odmah nakon raspakiranja uvek proverite da
li je sadrzaj isporuke potpun kao i da li je stanje
proizvoda i svih delova u besprekornom stanju.

1 uredaj za merenje vlage

2 LRO3-/AAA-baterije
1 uputstvo za upotrebu

Opsta bezbednosna
uputstva

Pre prvog kori§¢enja proizvoda
upoznajte se sa svim uputstvima
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za rukovanje i bezbednost! Takode
predajte svu dokumentaciju prilikom
prosledivanja proizvoda tre¢em licu!

Pre pustanja u rad prekontroliSite
da li je proizvod os$teéen! Ne kori-
stite ostec¢eni proizvod!

Ne izlaZite proizvod vlazi! U suprot-
nom moze biti oStecen.

Ovaj proizvod mogu da koriste
deca od 8 godina i starija, kao i
osobe sa smanjenim psihi¢kim,
senzornim ili mentalnim sposob-
nostima ili sa manjkom iskustva

i znanja ako su pod nadzorom ili
ako su upoznati sa bezbednom
upotrebom proizvoda i
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posledicama koje iz toga proizi-
laze. Deca ne smeju da se igraju
ovim proizvodom. Cigéenje i ko-
risniCko odrzavanje ne smeju da
izvode deca bez nadzora.

A Meme igle su
veoma ostre. Budite uvek opre-
zni kada radite sa proizvodom.
Uvek stavite zastitni poklopac na
proizvod kada ga ne koristite. U
suprotnom postoji opasnost od
povrede!
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A

OPASNOST PO ZIVOT! Baterije/
akumulatore ¢uvajte van domasaja
dece. U slu¢aju gutanja odmah
potrazite pomoc¢ lekara!
Gutanje moZe dovesti do opeko-
tina ili perforacija na mekom tkivu
a samim tim i do smrti. 2 sata na-
kon gutanja moze do¢i do teskih
opekotina.

OPASNOST OD EK-

SPLOZIJE! Nepunjive

baterije nikada ne po-
kuSavajte ponovo napuniti. Ne
pravite kratki spoj na baterijama/
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akumulatorima i/ili ne otvarajte
baterije/akumulatore. Posledice
mogu biti pregrevanje, opasnost
od pozara ili pucanije.
Baterije/akumulatore nikada ne
bacajte u vatru ili vodu.
Baterije/akumulatore nikada ne
izlaZite mehani¢kom opterecenju.

Rizik od curenja baterija/
akumulatora
Izbegavajte ekstremne uslove i
temperature koji mogu da uti¢u
na baterije/akumulatore, npr. na
grejna tela/direktno suncevo oz-
racenje.
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Ako baterije/akumulator iscuri
izbegavajte kontakt hemikalija sa
kozom, o¢ima ili sluzokozama!
Ugrozena mesto odmah isperite
bistrom vodom i potrazite pomo¢
lekara!

& NOSITE ZASTITNE
f@k RUKAVICE! Iscurele
v ili oStecene baterije/
akumulatori prilikom dodira sa
kozom mogu da prouzrokuju
povrede. Zato u ovom sluc¢aju
nosite zastitne rukavice.

Odvojite baterije/akumulatore u
slu¢aju curenja odmabh iz proi-
zvoda da biste izbegli oStecenja.
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Koristite betrije/akumulatore samo
istog tipa. Ne mesajte stare baterije/
akumulatore sa novim!

Izvadite baterije/akumulatore ako
se proizvod ne koristi duze vre-
mena.

Rizik oSte¢enja proizvoda
Koristite iskljuCivo navedene
tipove baterija/akumulatora!
Baterije/akumulatore postavite
shodno oznaci polariteta (+) i (-) na
bateriji/akumulatoru i proizvodu.
Ocistite kontakte na bateriji/pu-
njivu bateriju i odeljak za baterije
pre umetanja pomocu suve krpe
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koja ne ostavlja vlakna ili $tapi¢em
za usi.

Odmah uklonite baterije/akumu-

latore koje su pri kraju iz proizvoda.

® Pre pustanja u rad

Uklonite zatitnu foliju sa displeja [8] proi-
zvoda pre stavljanja u rad i umetnite ispo-
ru¢ene baterije.

® Umetanje/zamena baterija

Kada se na displeju | 8 | pojavi indikator slabe
baterije , umetnute baterije su skoro istroSene
i moraju se zameniti. Prazne baterije mogu dati
laznu izmerenu vrednost.
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Za umetanje baterija postupite na sledeci
nacin:
Otvorite poklopac odeljka za baterije @
na zadnjoj strani proizvoda.
Ako je potrebno, uklonite stare baterije.
Ubacite 2 baterije LRO3/AAA. Obratite
paznju na ta¢an polaritet.
Umetnite baterije u odeljak za baterije
i ponovo zatvorite poklopac odeljka za
baterije @ tako da ¢ujno nalegne.
Napomena: Dok ubacujete baterije, ne
sme biti pritisnut nijedan drugi taster.

® Pustanje urad

Uverite se da obe merne igle | 2 | istovre-
meno dodiruju povrsinu materijala.

Ako je povrsina gruba, povecajte pritisak
na merne igle [2].
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Za osetljive povrsine merite na lokaciji koja
nije vidljiva.

Napomena: Merne igle [2] su ostre i mogu
pritisnuti ili oStetiti povrsine.

Obrisite vlazne ostatke na povrsini pre
merenja.

Merite na razli¢itim mestima i izracunajte
prose¢nu vrednost.

Obratite paznju da soli povec¢avaju provod-
liivost vode. Kao rezultat, merenje moze biti
netacno i ispasti previsoko.

Kod drveta za kamin, ako je potrebno, uklo-
nite kore. Pritisnite merne igle |2 |u drvo u
razli¢itim tackama popre¢no u odnosu na
pravac viakana.

Pritisnite () /@-taster [4], da ukljugite proi-
zvod. Na displeju | 8 | se prikazuje “0,0%”,
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temperatura okoline u °C i prethodno
izabrani materijal 1-6 (vidi sl. A).

Drzite M/°C/°F -taster [3] oko 5 sekundi
pritisnutim, da biste u prikazu temperature
menjali izmedu °C i °F.

Pritiskajte M/°C/°F-taster [3] vi$e puta da
podesite proizvod na materijal koji Cete
meriti (pogledajte tabelu referentnih vred-
nosti):

Referentne vrednosti vlage u drvetu
za ogrev

Optimalno za
a 6- | grejanje - visoka
& v 15% kalori¢na
vrednost

P
L {
&
{‘>

& 4 | Ograniceno gre-
@ t’.- \/ 20% Ja.nv]e - niza kalo-
riéna vrednost

¥
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Referentne vrednosti viage u drvetu
za ogrev

Nema pogodno-
21— sti za grejanje -
* X o potrebno je
44% dodatno
susenje

Napomena: Tabela ranije prikazana sluzi za
merenje ogrevnog drveta. Ako je izmerena
vlaznost 15 % ili manje, drvo je idealno za
loZenje. Ako je vlaznost izmedu 16 i 20 %, po-
godnost je na granici. Kod vlaznosti od preko
21%, drvo nije pogodno za lozenje i prvo se
mora dalje susiti.
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Napomena: za merenja koja se nalaze is-
pod mernog opsega, displej prikazuje
“0,0%” ili “Lo”. Za merenja koja se nalaze
iznad mernog opsega, na displeju | 8 | se
prikazuje “Hi”.

Uklonite zastitni poklopac [1]-
Istovremeno pritisnite obe merne igle
na povrsinu. Nakon oko 1-2 sekunde,
mozete ocitati procentnu vrednost.

Ako merite u oblasti u kojoj ne mozete da
ogitate displej[8], pritisnite () fi-taster
da biste zamrznuli prikaz na displeju . Na
displeju | 8 | se dodatno prikazuje simbol
katanca [12}

Ponovo pritisnite () /g-taster [4] da biste
sproveli novo merenije.

Kada je merenje napravljeno, iskljucite
proizvod pritiskom i drzanjem na ¢ /-ta-
ster[4] duze od 5 sekundi. Zatim ponovo
postavite zastitnu kapicu.
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Napomena: Proizvod se automatski isklju-
Cuje ako se proizvod ne koristi u roku od
60 sekundi.

Kada je baterija prazna, indikator slabe baterije
¢e se pojaviti na displeju [8]. Imajte na umu
da kada je nivo napunjenosti baterije nizak,
merne vrednosti su pogresne ili nisu precizne.
Zamenite baterije $to je brze moguce kada se
pojavi ovaj prikaz. Promena baterije je opisana
u poglavlju “Umetanje/zamena baterija”.

U prikazu temperature moZzete da menjate
izmedu °C i °F tako $to drzite pritisnut
M/°C/°F -taster [3] oko 5 sekundi.
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Mozete rotirati displej | 8 | za 180° istovremenim
pritiskom na O fi-taster [ 4] i M/°C/°F-taster
(vidi sl. B).

Kalibracija se moze izvrsiti ako na displeju
odmah nakon ukljucivanja proizvoda nije prika-
zano 0,0 %. Da biste to uradili, otvorite poklo-
pac odeljka za baterije @ i pritisnite RESET-
taster | 5 | na zadnjoj strani proizvoda pomocu
ostrog predmeta. Ako prikazana izmerena vred-
nost nije ta¢na, ponovo pritisnite RESET-taster
da biste ponovo kalibrirali.

Napomena: Nemojte vaditi baterije dok koristite
RESET funkciju.
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® Otklanjanje greske

Greska
lzmerena vred-
nost je ocigledno
previsoka ili
preniska.

Displej
prikazuje “Lo”
ili “Hi”.

Prikaz na

displeju

ne reaguje.

Mogudéi uzrok i reSenje

Proverite da li je proizvod
podesen za odgovarajuci
materijal. Proverite da li
su merne igle | 2 | pravilno
postavljene prema mate-
rijalu. Ponovite postupak
merenja.

Merni opseg je ispod
minimalnog ili je prekoracen.

Ako se na displeju
prikaze simbol katanca [12],
pritisnite ¢ fig-taster [4].
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Greska Moguci uzrok i reSenje

Prikaz na Baterije su istro$ene.

displeju |8 |je Pogledajte poglavlje

jedva vidljiv. “Umetnite/zamenite
baterije”.

Elektrostati¢ka praznjenja mogu da dovedu
do funkcionalnih smetniji. Prilikom takvih funk-
cionalnih smetnji izvadite baterije na kratko i
iste ponovo stavite.

@ Ciséenje i odrzavanje

Uverite se da u proizvod ne prodire te¢-
nost. U suprotnom postoji opasnost od
ostecenja imovine.

Proizvod ¢istite samo sa malo navlazenom
krpom i blagim deterdzentom.

Ogistite merne igle | 2 | sa malo navlazenom
krpom a zatim ih osusite.
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Pre svake upotrebe proverite proizvod na
sva spoljasnja, vidljiva ostecenja.

Pre svake upotrebe proverite merne igle
na ostecenja.

® Skladistenje

Uvek stavite zastitni poklopac| 1 | na proi-
zvod kada ga ne koristite.

Uvek uklonite baterije ako se proizvod ne
koristi duze vremena.

Cuvaijte proizvod u suvom okruzenju.

® Odlaganje
Pakovanje se sastoji od ekoloski prihvatljivin

materijala koje moZete odlagati na lokalnim
mestima za reciklazu.
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Obratite paznju na ozna¢avanje ma-
&) terijala za pakovanje pri odvajanju
: otpada, koji je oznac¢en skra¢enicama
(a) i brojevima (b) sa slede¢im znacenjem:
1-7: plastika/20-22: papir i karton/ 80-98:
mesavine.

o Mogucénosti za uklanjanje iskorisée-
nog proizvoda mozete saznati u
vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi.

J

=

¥

U interesu zastite Zivotne sredine
nemojte bacati vas proizvod kada je
iskoris¢en u kuénom otpadu, nego
ga ponesite na odgovarajuée mesto za odla-
ganje otpada. Informacije o mestima za saku-
pljanje i njihovom radnom vremenu mozete
dobiti u vasoj lokalnoj administraciji.

b=
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Neispravne ili istroSene baterije/akumulatori
se moraju dati na reciklazu. Vratite baterije/
akumulatore i/ili proizvod na navedene depoe.

Stete po okolinu pogre$nim
odlaganjem baterija/akumulatora!

Baterije/akumulatori ne smeju da se odlazu
sa otpadom iz domacinstva. Mogu da sadrze
otrovne teske metale i podlezu obradi poseb-
nog otpada. Hemijski simboli teskih elementa
su u nastavku: Cd = kadmium, Hg = Ziva,

Pb = olovo. Zato predajte potro$ene baterije/
akukulatore na opstinsku deponiju.

® Garancija

Da bismo vam garantovali brzu obradu vaseg
slucaja, obratite paznju na sledeca uputstva:
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Za sva pitanja drzite pripravnim racun i
broj artikla (IAN 516654 _2510) kao dokaz o
kupovini.

Broj artikla pronadite na tipskoj plocici
proizvoda, na gravuri proizvoda, na pocet-
noj strani Vaseg uputstva (doniji levi ugao)
ili na nalepnici na zadnjoj ili donjoj strani
proizvoda.

Ukoliko se pojave greSke na funkcijama ili
neki dugi nedostaci, kontaktirajte navedeno
servisno odelenje telefonski ili putem
e-poste.

Neispravan proizvod mozete, uz priloZeni
dokaz o kupovini (fiskalni racun) i navodu o
tome u éemu se ogleda nedostatak i kada
je do njega doslo, poslati bez troSkova
postarine na navedenu adresu servisa.
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PDF ONLINE

parkside-diy.com

MozZete pogledati i preuzeti ove i mnoge
druge priru¢nike na parkside-diy.com.
Ovaj QR kod vas vodi direktno na
parkside-diy.com. Izaberite vasu zemlju

i potrazite uputstva za upotrebu koristeci
masku za pretragu. Unosenjem broja
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artikla (IAN) 516654_2510 mozete otvoriti
uputstvo za upotrebu za vas proizvod.

Servis Srbija
Tel.: 0800 801807
Kontakt formular na parkside-diy.com
IAN 516654_2510

A
C € A A Srpska oznaka usaglagenosti

1005 26
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Lidl i proizvodac nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanje servisiranja i dostupnost rezer-
vnih delova nakon isteka garantog perioda/
perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude
potrebe, putem nase Sluzbe za potrosace
mozete proveriti dostupnost rezervnih delova
i opcije za popravku. Hvala na razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

- da pozovete korisnicki servis: 0800 300 180

- poSaljete e-mail na: owim@lidl.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo
da sacuvate fiskalni racun i date ga na uvid
prilikom izjavljivanja reklamacije.
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® Garancija/Garantni List

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pra-
vima i obavezama koje proisti¢u iz Zakona o
zastiti potroSaca, a u pogledu ostvarivanja
prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti is-
klju€uje prava koja kupac ima u skladu sa va-
ze¢im Zakonom o zastiti potro$aca po osnovu
zakonske odgovornosti prodavca za nesao-
braznost robe ugovoru koja traje 2 godine od
dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima

obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:
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- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uobicajene upo-
trebe ili zbog greSaka u proizvodniji i mate-
rijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvi-
denim ovom garancijskom izjavom, u slucaju
da opravka nije moguca, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac
ima pravo da zahteva od prodavca povrat
novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupo-
vine proizvoda, odnosno od prijema istog od
strane kupca, a $to se dokazuje fiskalnim ra-
¢unom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.
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Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u
nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija KD,
odnosno telefonom, pisanim putem ili elek-
tronskim putem na kontakte kompanije Lidl
Srbija KD, uz dostavu rac¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se
koristi u skladu sa njegovom namenom i Uput-
stvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ce izvrsiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenim
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obrac¢anja prodavcu za tehni¢ku pomo¢,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i
ostalih potrebnih uslova naznagenih u Uput-
stvu za upotrebu.
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Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripa-
dajuce delove proizvoda koje je preuzeo u
trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi poc¢ev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka.
U istom periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke
kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeé¢im slu¢ajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen
fiskalni raun sa datumom prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom
groma, strujnim udarom ili sli¢énim delova-
njem spoljne sile na sam uredaj (poZzar,
poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na
uredaju posledica delovanja spoljnih uticaja,
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kao $to su: velika vlaga, previsoka i suvise
niska temperatura (pucanje cevi usled
smrzavanja, o$te¢enja gumenih delova,
rdanje, itd.)

Ukoliko proizvod nije kori§¢en u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi
treée neovlascéeno lice.

Ukoliko proizvod nije kori§¢en u skladu sa
namenom.

Ukoliko je ¢iS¢enje i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.
Ukoliko je proizvod kori§éen u profesio-
nalne svrhe.
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Naziv proizvoda:

Mera¢ vlage

Model:

HG13823B

IAN/Serijski broj:

516654_2510/PFMG A3

Proizvodac: OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Davalac Lidl Srbija KD

garancije-uvoznik:

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs
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Datum predaje

robe potrosacu:

datum sa fiskalnog
raéuna

Uvozi i stavlja u
promet:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@Iidl.rs
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JlereHpa Ha

ynotpeb6eHuTte
NMUKTOrpamMm.................... CtpaHuua
...CTpanuua
HameHeta ynotpe6a............CTpaHuua
Onvc Ha genosuTe ...CTpaHuua

TexHUYKN nogaToLm .
Oricer Ha UCMOPaKa ....

.CTpaHunua
...CTpannua

OnwTn 6e36e[HOCHU

nHcopmaumm ................... CTpanuua
Bes6epgHocHu ynatcTea 3a
6aTepuun/akymynaTopu........ CTtpaHuua

Mpep nywTtamwe BO

ynotpe6a................ CTpaHuua
CraBame/meHyBambe
6aTtepmn..............cc.......... CTpanuua
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JlereHpa Ha ynoTpe6eHuTe NUKTOrpamm

EpHoHaco4yHa cTpyja/HanoH

Battery

]

included

BatepunTe ce BKIyYeHn

(@)

€

OgsHakara CE ja notspgysa co-
06pasHoCcTa CO COOABETHUTE
EY-pnpekTusn WTO Baxar 3a
npousBofoT.

Bes6epgHocHu ynatcTea
YnatcTBa 3a pakyBare

B

[a ce wyBa HagBop of Aodar Ha
Jeua
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JlereHaa Ha ynoTpe6eHuUTe NMKTOrpamu

He dpnajte Bo oraH

He cTaBajTe Haonaky

He pecdopmupajte/owteTyBajTe

He oTBopajTe/packnonysajte

He meLuajte pasnuyHn TMMoBsm n
6peHposun

He meLwuajTe HOBU 1 KOPUCTEHU
6arepun

MK 255




JlereHpa Ha ynoTpe6eHuTe NUKTOrpamm

He nonHete

LpxxeTe rn 6atepunTe noganexky
o[, BoAa U BILLOK Ha Brara.

B

He npepnsBuKyBajTe KpaTok cnoj

A
] 1+

BHumaBajTe Ha npasunHo no-
cTaByBatbe

(>

Camo 3a BHaTpeLLHa ynotpe6a
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Mepa4 Ha Bnara
® Bosep

YnatcTBoTO 3a ynoTtpeba e gen of 0Boj Npo-
13Bop. Toa coap>XXu BaxxHU MHdopMaumm 3a
6e36eHOCT, KOPUCTEHE U OTCTPaHyBakbe.
3anosHajTe ce Co cuTe ynaTcTea 3a ynorpeba
1 6e36eQHOCT npea Aa ro KOpUcTUTe Npons-
BofoT. KopurcTeTe ro npousBogoT camo Kako
LUTO € OMWLLIAHO 1 3a HaBefeHUTe HameHw. Mpu
npefasare Ha NPOM3BOAOT Ha TPETU NLa,
npepageTe ri cuTe NPUAPYXKHU LOKYMEHTU.

MpoM3BOAOT € HAMEHET 32 Mepetse Ha Bara
BO APBO 1 rpafeXHu Matepujan, Ha npumep
BO OrPeBHO APBO, ManTep, 6ETOH UMK rumnc.
Mpon3BOgOT e HaMeHET UCKIYHMBO 3a ynoTpeba
BO MPWBATHU JOMaKMHCTBA U HE € NPeABUAeH
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3a KomepuujanHa ynotpeba. MNponssonoT e
HaMeHeT caMo 3a BHaTpeLlHa ynoTpeba.

3awTnTHO Kanaye

MepHu urnu

Konuye M/°C/°F (u36op Ha maTepujan,
n36op Ha °C- nnu °F)

Konue () /i (BknyuyBarbe/ucknyqyBsarbe,
3aMp3HyBatbe Ha n3MepeHaTa BpegHoOCT
Ha gucnnejor)

Konue RESET (peceTuparse)

@ Kanade Ha nperpapara 3a 6arepun

Mperpapa 3a 6atepun

Oucnnej

(9] Mpukas Ha BnaxHocT Bo %
Bpoj Ha maTepujanoT
ViHankaTop 3a cnaba 6atepuja
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Cum6on 3a 3akny4yBare (3aMp3HyBare
Ha n3mepeHara BpegHoCT)
Mpvkas Ha Temnepatyparta (°C nnu °F)

Pa6oTeH HanoH:
Twn Ha 6aTepuja:
ToyHOCT Ha
Temnepartypara:
ToyHOCT Ha
BNaxHocTa:

A: TpapexeH
maTepujan
nop 1,4 %:
Han 1,4 %:

B: Marepwujan og
apBo nog 30 %:
Hap 30 %:

3V=—
2 x LRO3/AAA

+/-1°C

+/-0,1%
+/-0,2%

+-2%
+/-4%

MK
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ToyHoOCT Ha
MEpPEHETO:

Pa6oTtHa
Temnepartypa:

3awTuTHa Kknaca:

Pesonyupja:
BnaxHocT Ha
BO3[YyXOT:

BUAETE ro nornasjeTo
»,CnpoBenyBatbe Ha
MepereTo”

0°C no 40°C
P20
0,1%

[0 Makcmym 80 %
(penaTnBHa)

BepgHalu no pacnakyBareTo, NpoBepeTe ja cogp-
XUHaTa Ha 1cnopakara 3a LieNloCHOCT, Kako 1 3a
1CrpaBHOCTA Ha MPOM3BOAOT U Ha CUTe [ENOBMU.

1 ypeq 3a mepere Ha BNaKHOCT
2 LR03-/AAA 6aTepun
1 ynatcTBo 3a ynotpeba
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OonwTn

A 6e36egHOCHU
nHcopmaumm

Mpen npBara ynotpeba Ha npouns-
BOLOT 3arosHajTe ce co cuTe ynar-
CTBa 3a paKyBahe 1 6e36egHocT!
Kora ro npegasare npov3BofoT Ha
TpeTn nnua, npegageTe r 3aegHo
CO Hero u cuTe JOKYMeHTu!

Mpen ynotpeba npoBepeTe ro
NpPou3BOAOT 3a owTeTyBaral He
CcTaBajTe BO ynoTpeba owTeTeH
nponssoal!
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He ro nanoxysajte nponssogoT
Ha Bnara! Bo cnpoTuBHO, MOXXe
[a ce owTeTu.

OBoj Npor3BOa MOXKE Aa ro Kopuc-
TaT fgeua og 8 roanHu 1 nocTapu,
Kako 1 nuua co HamaneHu u-
31YKUN, CETUSTHWA U MEHTASTHN
CMOCOBHOCTY UMM HEJOCTaTOK Ha
WCKYCTBO 1 3HaeHe, Camo ako ce
nog Hag30p UM ako 1M e objac-
HETO Kako fa ro kopucTar npous-
BOAOT 6e36eHO 1 aKo rv pasbupaar
OMacHOCTUTE LUTO Npon3nerysaar
o[, KopucTeneTo. [Jeuara He cmear
[a cu nrpaar co Npon3BOAOT.
YuncTeneTo 1 0gpPXKyBaeTO O
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CTpaHa Ha KOPUCHUKOT He cMee
[a ce Bpwn opf, Aeua 6e3 Haasop.

A Meprure
nrnn ce MHory ocTpu. Cekoralu
éuaeTe BHMMATENHN Kora pabo-
TuTe co npomnssonoT. Cekorail
CcTaBajTe ro 3alWTUTHOTO Kanaye
Ha NPon3BO[OT Kora He ro Kopu-
ctuTe. Bo cnpoTuBHO, nocTon
ornacHocT of nospepa!

A

OMACHOCT MO XXUBOT! Yysajte
1 6aTepuuTe/akymynaTtopute
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HaaBsop of godart Ha fgeua. Bo
Clyyaj Ha ronTarbe BegHaLl
no6apajte nekapcka nomotu!
MporontyBarweTo MOXe Aa
npeansBuKa N3ropeHnuy, nep-
dopaumja Ha MeKUTe TKnBa 1
CMPT. TeLKN U3ropeHnLIN MOXe
[a ce nojaeaT BO pOK of 2 4aca
Mo ronTareTo.

OMACHOCT OA EKC-

MJIO3UJA! Hukoraw

He obvayBajTe ce NoB-
TOPHO [la HarnonHKuTe 6atepun Kou
He ce HaMeHEeTM 3a nosiHewe. He
npaseTe KpaTok crnoj co 6atepu-
ute/akymynaTopuTe u/mnm He rm
oTBopajTe. Kako nocnegmua Moxxe
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Ja nojoe oo nperpesarbe, onac-
HOCT Ofj NoXXap Wnun ekcrnnoauja.
Huvkoraww He bpnajte 6atepun unm
akymynaTopu BO OoraH unv Boga.
He rn nsnoxysajte 6atepumte/
aKymMynaTopuTe Ha MeXaHN4Kmn
onToBapyBaba.

Pu3suk og ucrekyBamwe Ha 6arte-

puwn/akymynatopu
N36erHyBajTe eKCTPEMHI YCoBY
1 Temnepartypu Kou Moxxar fia
BNujaaT Ha 6aTepunTe/akymyna-
TOpUTE, Kako Ha NMpumep Ha pa-
anjatopw/gypeKkTHa CoHYeBa
CBEeTNuHa.
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Hokonky 6aTepunte/akymynaTo-
puTe UcTekne, n3berHyeajte
KOHTaKT Ha XeMuKanmuTe co
KoXa, 04m 1 cnysokoxa! Micnnak-
HeTe M BegHall ondareHuTe
MecTa CO 4ncTa Boga v noba-
pajTe gokTop!

- HOCETE 3ALWUTUTHU
\ ,3 PAKABULMN! cTeveHun

¥ v owTeTeHn Gare-
pun/akymynaTtopu mMoxxat npu
[onup Co Koxara fa npean3Bu-
KaaT xeMucku naropexuuy. Mo-
paauv Toa, BO TaKOB CJy4aj
HOCEeTe COOABETHY 3aLLTUTHA
pakasuum.
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Bo cny4aj Ha nctekysame Ha 6a-
TepunTe/akymynaropute, BeaHatu
OTCTpaHeTe ' og NPOM3BOAOT
3a Aa nsberHeTe owwTETYyBaHA.
KopucTete camo 6atepun/
akymynaTopu of uct Tun. He me-
WwajTe ctapu 6arepun/akymyna-
TOpU co HoBw!

OTtcTpaHeTe rn 6arepumTe/aky-
MynaTopuTe [OKOJSIKY MPON3BO-
JOT Hema fia ce KopucTu nogonr
BPEMEHCKU Nepuog,
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Pusuk op owTeTyBake Ha Npous-

BOAOT
KopwucTeTe ro nckny4meo Hase-
OEHNOT Tun Ha 6aTepuja/akymy-
natop!
BmeTHeTe ru 6arepuute/akymy-
naTopuTe cnopef o3HakaTa 3a
nonapuTet (+) u (-) Ha 6aTepujaTa/
aKyMynaTopoT 1 Ha NPOn3BOAJOT.
WcuncTeTe rn KOHTakTUTe Ha
6aTepujaTa/akymynaTopoT 1 BO
opaenoT 3a 6arepun npeg, BMeT-
HyBarbe CO cyBa, 6e3BnakHecTa
Kpna uny namy4Ho ctande 3a ywu!
OTcTpaHeTe rv UCTPOLLEHUTE
6aTepu/akymynaTtopu BegHall
of MPON3BOAOT.
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® lMpep nywTawe BO ynotpeba

Mpep nywTare Bo ynotpeba, oTCTpaHeTe

ja sawTnTHaTa donuja og AucnnejoT | 8 | Ha
NPOU3BOAOT N BMETHETE 'l MPUNOXKEHUTE

6arepuu.

® CraBame/MeHyBame 6aTepum

Kora Ha gucnnejoT | 8 | Ke ce nojaBu nHavka-
TOpOT 3a cnaba 6atepuja , BMeTHaTuTe 6a-
Tepun ce pevucy NcnpasHeTy 1 Mopa fa ce
3ameHar. MNpasHuTe 6aTepunt MoXe Aa ro Ha-
pyLuaT MepeHeTo.

3a ga ru BmeTHeTe 6aTepunTte, NocraneTte
Ha C/NIeQHNOT Ha4YuH:
OTBOpeTe ro KanayeTo Ha nperpagara 3a
6atepuu 6] Ha 3agHaTa cTpaHa of, Mpous-
BOAOT.
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M3BapeTe r1 ctapute 6atepun.

CraBeTe 2 6atepum LRO3/AAA. O6paTteTe
BHVMaHVie Ha TOYHWOT MonapuTeT.
CraBeTe rn 6aTepuuTe BO nperpaaarta 3a
6artepuu | 7 | 1 NOBTOPHO 3aTBOPETE o Ka-
nadeTo Ha nperpagara 3a 6atepuu [6 | fo-
eKa He KJIMKHEe Ha CBOETO MeCTO.
3a6enewka: He Tpeba oa ce nputuckaat
KOMYMHa NPV BMETHYBame Ha 6atepuute.

® lywTtawe BO ynotpeba

OcwurypajTe ce fexa ABeTe MepHu Uru
ja ponuMpaart noepluvHaTa Ha MatepujanoT
MNCTOBPEMEHO.

AKo nospLunHaTa e rpy6a, 3roneMerte ro
NPUTUCOKOT BP3 MepHuTe urmn [2].
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3a 4yBCTBUTENHW NOBPLUMHY, N3BPLUETE
ro MEPEHETO Ha MECTO LUTO He € BO BU-
[HOTO rone.

3ab6enewka: MepHuTe urmu | 2 | ce 3alun-
NeHV 1 MOXe fa rv BanabHart nnm owTe-
TaT NOBPLUMHUTE.

M36puLlete ri cute octaTouy of Bnara Ha
noBpLUMHATA NPes MEPEHETO.

M3BpLueTe Meperba Ha PasNyHN TOHKU 1
ofpeneTe NpoceyHa BPeOHOCT.

VmajTe npengua aeka conuTte ja 3rofiemy-
BaaT crnpoBofnMBocTa Ha BopaTa. Osa
MOXKe fia Bfinjae Ha MepereTo U Aa pesyn-
TUpa co nperonema BPegHOCT.

[okonky e NoTpe6HO, OTCTpaHeTe ja Ko-
pata op orpeBHOTO ApBo. [MpuTtncHeTe rn
MepHUTE UMK | 2 | BO APBOTO Ha pasfnyHn
TOYKM MO JOMKMHATA Ha BnakHaTa.
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MpuTucHeTe ro konyeto O /éh [4], 3a paro
BKNy4nTe Npon3BoaoT. Ha gncnnejot
ce npukaxysa ,,0,0 %", TemnepaTypara Ha
oKonuHaTta Bo °C 1 NpeTxoaHo n36paHnoT
marepvjan 1-6 (Bugete cn. A).
MpuTrCHeTe 1 3app>KeTe ro KonyeTo
M/°C/°F [3] okony 5 cekyHau, 3a aa rpe-
dpnnte nomery °C n °F Ha NpukasoT 3a
Temnepartypa.

MpuTUCHETE ro NoBeKke naTyt KON4eTo
M/°C/°F 3a Aja ro npunaroauTe Npoms-
BOAOT Ha MaTepwujanoT wTo Tpeba fa ce
Mepu (B1aeTe ja Tabenata co pedepeHTHU
BpeOHOCTN):
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YnatcTBa 3a Mepere Ha BNa)XHOCT Ha

APBOTO 3a OrPeBHO APBO

£

£

L& 8

[
g
»

A

v/ | 6-15%

v

16—
20%

21-
44%

NpeanHo 3a
rpeerbe — Bu-
coka Kano-
pu4Ha
BpPEAHOCT

OrpaHuyeHo
3arpesatrbe —
HUCKa Karno-
puyHa
BPeaHOCT

He e norogHo
3a 3arpeBarbe -
noTpebHo e
OOMoNHN-
TenHo cy-
Lierbe
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3ab6eneluka: Tabenarta npvkakaHa norope ce
KOPUCTY 3a Mepetbe Ha OrpeBHO APBO. AKO
n3mMepeHarta copp>XuHa Ha Bnara e 15 % unn
romarky, ApBOTO € UAEaNHO 3a ropete. AKO
BNna)xHocTa e nomery 16 n 20 %, BpegHocTa e
Ha rpaHuuarta. [IpBoTo CO cogpXKuHa Ha Bnara
Hap, 21% He e NOrofHoO 3a ropetse 1 Mopa Ao-
MOJSIHUTESHO Aa Ce CyLun.
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3a6enelwka: 3a Mepetba nopg onceroT Ha
Mepetrbe, Ha AMCMNE|oT | 8 | ce NpuKaxyBsa
,0,0%"“ nnn ,Lo“. 3a Mmeperba Hap, MEPHNOT
oncer, Ha gucrnnejot ce npukaxysa ,Hi“.
OTcTpaHeTe ro 3alTUTHOTO Kanaye
MpuTUCHETE T ABETE MEPHU UMN
TOBpPEeMeHO Ha nospLunHaTa. Moxe aa ja
npouyutaTe n3mepeHara BpegHOCT Mo
okony 1-2 cekyHawu.

AKO MepuTe BO 06/1acT Kafe LUTO He MOo-
XeTe Aa ja npoyuTaTe BpeaHocTa Ha anc-
nnejot [8], nputickHeTe ro konueto ¢ /i
3a fa ro 3amp3HeTe aucnnejor . MoToa
Ha ancnnejoT [8] ke ce npukaxke n cUMG0-
10T 3a 3aKnydyBarse [12].
TNoBTOPHO NpUTMCHETE ro KonyeTo O /dh
3a ja U3BpLUNTE APYro MepeHe.
OTKaKo Ke 3aBpLUNTE CO MEPEHbE, UCKITY-
YyeTe ro NPOM3BOAOT CO 3afpPXKyBare Ha
konueTo O /i [4] noseke on 5 cekyHau.
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MoToa NOBTOPHO HamecTeTe ro 3aLuTuT-
HOTO Kanade.

3ab6eneluka: Mpon3BoaoT ce ncknyyyBa
aBTOMATCKM aKo He ce KopucTu okony 60
CeKyHay.

Kora HMBOTO Ha nonHewe Ha 6atepujata e
HWUCKO, Ha AVCNNejoT | 8 | ce nojaByBa MHAMKA-
TOpOT 3a cnaba 6arepuja . NwmajTe npeasug
[ieKa oT4nTyBaraTa Moxe Aa buaaT NorpeLlHn
NN HETOYHM Kora 6aTepujaTa e cnaba. 3ave-
HeTe rn 6aTepuuTe LUTOM Ke Ce MNojaBu OBOj
nHgukarop. MNMocTtankara 3a 3ameHa Ha 6ate-
punTe e onvwaHa Bo nornasjeTo ,CtaBatbe/
MeHyBatbe 6aTepumn’.

MoxxeTe na meHyBate nomery °C n °F Ha npu-
Ka30T 3a Temnepartypa, Co NpUTUCKarbe 1
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3aapXyBatbe Ha kondeto M/°C/°F [3] okony 5
cexkyHau.

Moxe aa ro cepTuTe Ancnnejot [8]3a 180°
CO VICTOBPEMEHO MPUTMCKakbe Ha KOMHETo
O /@ [4] v konueTo M/°C/°F [3] (sugeTe cn. B).

Moxxe pa ce nsBpLun kanubpauuja, ako Ha
pucnnejot | 8 | He ce npukaxe 0,0 % segHaLl no
BKJy4yBareTO Ha Npon3BofoT. 3a Aa ro Ha-
npasuTe TOa, OTBOPETE o Kana4yeTo Ha npe-
rpaparta 3a 6atepuu [6] 1 KopucTeTe 3alunneH
npeaMeT 3a Ja ro npuTucHeTte kon4veTo Reset
Ha 3aHaTa cTpaHa of, Npon3BOAOoT. AKO
NPUKaXXaHOTO MEPEHE € CE YLUITE HETOYHO,
NMOBTOPHO NPUTUCHETE ro Kon4yeTo Reset
3a NOBTOPHO Kanuépupare.
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3ab6enelwuka: He ru Bagete 6atepunTe go-
neka ja kopuctute dyHkumnjata RESET.

® OcTpaHyBatbe Ha rpeLlKkm

lMpewka

M3mepeHaTa
BPeJHOCT €
o4unrnepHo
npeBrcoKa nnu
npeHuncka.

JOvcnnejor
npuKaxysa
,Lo“ nnn ,Hi“.

MoxxHa npyumHa n
pelueHne

MpoBepeTe ganu npouns-
BOAOT € HaMeCTeH Ha
TOYHMOT matepujan. MNpo-
BepeTe Aanum MepHuTe
v [2] ce npasunHo
NpUTUCHaTN BP3 MaTe-
pwjanot. MNosTopeTe ja
nocrarnkara 3a Mepeme.

MepHuoT oncer e nog
BpegHocTa unmn e
HapgMUHar.
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lpelwka

[ucnnejot

He pearupa.

Oucnnejot [8] e

enBaj BUAvB.

Mo>kHa npu4mHa n
pelueHune

Kora cumbonot 3a

3aknydyBarbe [12] ke ce
nojasun Ha gucnnejot
NPUTUCHETE FO KOMYETO

O /@[4]

BatepunTe ce npasHu.
MNornepHeTe ro nornasjeTto
,CTaBame/MeHyBame
6aTtepumn” 3a noBeke
nHopmaumn.

EnekTpocTtaTckuTe npasHera Moxe Aa
NpPeansBMKaaT NpeYvkn BO OYHKLIMOHNPaHETO.
[lokonky ce nojasaT BakBu NpPeYkn BO yHK-
LMOHUpPaHEeTO, NpBPEMEHO 13BafeTe rv 6a-
TepuuTe, a NoToa NOBTOPHO CTaBeTe Iu.

280 MK



@® Yuctewe u Hera

BHumaBajTe fa He HaBnese TEYHOCT BO
npoussofoT. Bo cnpoTusHO nocton prank
of MaTepwjanHa wreTa.

YucTeTe ro NPOM3BOAOT Camo CO Manky
HaBnaxxHeTa Kpra v 6nar AeTepreHT.
McumcTeTte rim MepHUTE UMK | 2 | CO Manky
HaBnaxxHeTa Kpna, a nortoa ucyLuere ry.
MpoBepeTe ro NPonsBoLOT Npeq, yrno-
Tpeba 3a HafBOPELLHN BUAJIBI OLLTETY-
Bakba.

Mpen cekoja ynoTpeba, nposepeTe rv
MEpPHWTE UMK | 2 | 3a 3HaLW Ha OLITETY-
Bake.

® Cknagupame

Cekorall cTaBajTe ro 3alTUTHOTO Kanade
Ha NPOU3BOAOT KOra He Fo KopUcTUTe.
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Cekoralu BageTe ru 6atepumute kora npo-
M3BOAOT HeMa fa ce KOpWCTW NofJonr Bpe-
MEHCKW nepuog,

YyBajTe ro Npon3BoO[oT BO CyBa cpeauHa.

® Opnaramwe

Ambanaxara e HanpaseHa of, €KOJOLLKN Ma-
Tepujann Kou MoXeTe fia M OfIoKM1Te NPeKy
JIOKamnHWTe LeHTPK 3a peLmKnmpane.

BHyMaBajTe Ha o6enexyBameTo Ha
&8  wmatepujanuTe 3a nakysarbe Npu ce-
B NeKTnpare Ha oTnagoT, Tue ce 03-
HayeHn co KpaTeHku (a) n 6poesn (b) co
cnepgHoTo 3Haderne: 1-7: MNMnacTtnka/20-22:
XapTwuja n kapToH/80-98: Kom6buH1paHu ma-
Tepujanu.
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Y BapwjaHTuTe 3a ognaratbe Ha 1c-

5

@ TPOLLEHMOT NPOU3BOL MOXETe Aa
rv nosHaete Bo Bawata onwTuHa

Unn rpagcka agMuHicTpauyja.

Kora BalmoT npou3Bog BeKe He
E € ynoTpebauB, BO MHTEPEC Ha

3aluTnTaTa Ha XXMBOTHaTa CpeavHa,
He ro dpnajte BO AOMALLHWOT OTnag, TyKy
npepageTe ro Ha COOABETHO CTPYYHO ofna-
rame. 3a nHhopmaumy 3a CO6NpPHUTE NyH-
KTOBW 1 HUBHOTO paboTHO Bpeme, obpaTeTe
ce fo Bawara HagnexxHa agMuHicTpauyja.

HedeKTHNTE Nnn nckopucTeHn 6aTepun/aky-
MynaTopu Mopa Ja ce peuuknmpaar. Bpatete
rv 6atepuute/akymynaTtopute u/mnm npouns-
BOAOT NPEKy NMOHyAeHNTe CObMPHN MecTa.
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LLITeTHU Nnocneauum 3a XXUBOTHaTa
cpeAvHa Npu HenpaBWIHO oAna-
rawe Ha 6atepun/akymynaTtopm!

Barepunte/akymynatopuTe He cmear aa ce
dpnaat co KOMyHanHWOT oTnag. Tue moxe ga
CcopApP>KaT TOKCUYHW TELLKWN MeTanu 1 nognexar
Ha TpeTMaH Kako noce6eH otnag. XeMuckuTe
CMOONN Ha TELLKUTE MEeTaNN ce CrefHNBe:
Cd = kagmuym, Hg = xuBa, Pb = onoso. 3a-
TOa, BpaTeTe 'l UCKOPUCTEHNTe 6aTepun/aky-
MynaTopu Ha KOMyHaJIHO COBUPaYKo MecTo.

® lMapaHuuja

Mpoun3sogoT e n3paboTeH crnoped CTPOrn Ha-
COKM 3a KBa/IUTET U € BHMATESTHO MPOBEPEH
npeg vucnopaka. Bo cnyyaj Ha matepujanyn
WA NPON3BOACTBEHN HefocTaToU, nmate
3aKOHCKW NpaBa KOH NPoAaBayoT Ha NPOU3BOAOT.
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BalunTe 3aKOHCKY NpaBa He Ce OrpaHNyeHm
Ha HMKaKOB Ha4MH CO HallaTa rapaHuuja Ha-
BefdeHa rnogony.

lapaHuujaTa 3a 0BOj Npon3BoA n3Hecysa 3
roAVHU Of, JaTyMOT Ha KynyBarbe. [apaHTH/oT
POK 3anoyHyBa of, AaTyMOT Ha KynyBare. Yy-
BajTe ja opurnHanHaTa cMeTka 3a KynyBame
Ha 6e36eHO MecTo, 6UAejKN OBOj LOKYMEHT
e noTpebeH Kako AoKas 3a KyrnyBaHeTo.

CuTe owTeTyBarba UM HeJOCTaToOLM KOu No-
cTOene ywTe Npu KyrnyBaheTo Mopa BefHaLl
[a ce npwjasaT No BafeHeTo Ha MPON3BOAOT
of, ambanaxara.

[lokonky Npou3BoaoT BO POK Of, 3 FOANHY Of,
[aTyMOT Ha KyryBatbe Nnokaxe martepujaneH
UM NPOU3BOLACTBEH HELOCTATOK, HIe — MO

HaLl M36op — Ke ro NonpasyuMe Uni 3aMeHme
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6ecnnartHo 3a Bac. MpaHTHUOT pokK He ce
npoJosKyBa co NpudaTeHo rapaHTHO 6aparbe.
OBa BaXu 11 32 3aMeHEeTUTE 1 NonpaBeHnTe
enosu.

OBaa rapaHuuja NnpecTaHysa Aa BaXku ako
NPOWN3BOAOT € OLUTETEH UMW HENPABWIHO KO-
PUCTEH NN OJPXKYBaH.

lapaHumjaTa rm nokpreBa maTepujanHuTe n
npousBoacTBeHnTe HepgocTatoum. OBaa rapaH-
Lvja He ce opHecyBa Ha [ieNnoBy ofi MPOU3BO-
0T KoV ce NpeAMET Ha HOPMaJTHO TPOLLEHe
1 3aT0a Ce CMeTaaT 3a NOTPOLLHU AenoBU (Ha
np. 6atepun, akymynaTopu, LpeBsa, KepTpuLiv),
HUTY Ha oLITeTyBarba Ha KPEBKY AEeNoBY, Kako
LUTO Ce NPEKMHYBayM NN [EeNoBU Of, CTaKIo.
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3a na ce 06e36eam 6p30 06paboTyBarbe Ha

BalleTo 6apare, Be MOnMe cnefete r

cnepHuBe ynaTtcrea:

o Be monume 3a cute npawarba aa rv vy-
Barte uckanHata cMeTka n 6pojoT Ha ap-
Tuknot (AN 516654 _2510) kako gokas 3a
KynyBatbe.

o bBpojoT Ha apTuKNOT 3eMeTe ro of Tunckara
nioyKa Ha NPoKn3BOAOT, OTMNEYATOKOT Ha
NPOV3BOAOT, Of, HACNoBHAaTa CTpaHuLa Ha
Balueto ynatcTso (gony neso) unu Ha Ha-
NenHuuaTa Ha 3agHaTa unm gonHara cTpaHa
Ha NPOV3BOAOT.

o Ako ce nojasaT yHKLMOHaNHN npobneMmn
nnun apyrn aedeKT, HajnpPBO KOHTaKTU-
pajTe ja cepBucHaTa cny>k6a HaBegeHa
nopgony no TenedoH uan e-noLuTa.
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o [MpownsBop WwTo e 3abenexaH kako Aedek-
TEH MOXeTe, 3aefJHO CO [JOKa30T 3a Kyny-
Bame ((prickanHa cMeTKa) 1 Co HaBeayBame
Ha AedeKToT 1 BpeMeTo Kora ce nojasur,
fAa ro ncnpatute 6e3 TPOLLOLM Ha HaBefe-
HaTa cepBuCHa afgpeca.

PDF ONLINE

parkside-diy.com
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Ha parkside-diy.com moxeTe ga ru npe-
rnegare v Npe3eMeTe 0Ba 1 MHOTY ApYri
npupa4Hmum. Co osoj QR-kop ANpeKTHO
Ke npucTanuTe Ha parkside-diy.com. U3-
6epeTe ja BalwaTa gp>xasa u npebapajre
rv ynatctasara 3a ynotpe6a npeky noneto
3a npebapyBare. Co BHeECyBame Ha
6pojot Ha apTuknoT (IAN) 516654 _2510 ke
npucTanuTe Ao ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba
3a Bawwmot npounssog.

(MK CeBepHa MakefoHnuja
Ten.: 080097198
KoHTakT chopmynap Ha parkside-diy.com
IAN 516654_2510

A
C E A. A Cprickn 3Hak 3a coo6pasHocT

H005 26
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Legjenda e piktogrameve

té pérdorur................cc...... Fage
Hyrje ..., Fage
Pérdorimi sipas géllimit............... Fage
Pérshkrimi i pjeséve.. Fage
Té dhénat teknike... Fage
Pérmbajtja e paketés .................. Fage

Udhézime té pérgjithshme

PEér siguring ........................ Fage
Udhézime sigurie pér baterité/
akumulatorét .........ccccceeveeeiennnenn. Fage

Para vénies né funksion ... Fage

Vendosja/ndérrimi i

baterive..............ccoooevvee. Fage
Vénia né funksion ...... Fage
Para se té zbatoni njé matje........ Fage
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Zbatimi i matjes........ccoveevererieenns
Treguesi i baterisé ...

Treguesi i temperaturés............... Fage
Rrotullimi i ekranit té shfagjes..... Fage

Funksioni RESET. .... Fage

Zgjidhja e gabimeve............ Fage
Pastrimi dhe kujdesi............ Fage
Ruajtja.........cccccoooovrvrrrre. Fage
ASgjESIMI........ovvene, Fage
Garancia...........cccccceceereereerennnn. Fage

Trajtimi né rast t& garancisé ........ Fage

ShE&rbiMi.....cccvrireeereeeeereee Fage
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312
312
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316

316

318

320
323
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Legjenda e piktogrameve té pérdorur

— — — | Rrymé/tension i drejtpérdrejté

Battery

]

Bateria e pérfshiré
included

Shenja CE konfirmon pérput-
€ hshmériné me direktivat e BE-sé
qé zbatohen pér produktin.

mn

Udhézime sigurie
Udhézime veprimi

Mbajeni larg fémijéve

Mos e hidhni né zjarr

YIRS




Legjenda e piktogrameve té pérdorur

Mos e vendosni gabimisht

Mos e deformoni/démtoni

Mos pérzieni lloje dhe marka té
ndryshme me njéra-tjetrén

Mos i pérzini baterité e reja dhe té
pérdorura me njéra-tjetrén

Mos e karikoni

&
£
&
@
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Legjenda e piktogrameve té pérdorur

Mos shkaktoni gark t€ shkurtér

Mbani baterité larg ujit dhe
lagéshtisé sé tepért.

‘E Kujdesuni pér vendosjen e sakté

Vetém pér pérdorim té
brendshém

Matés i lagéshtisé

® Hyrje

Manuali i pérdorimit éshté pjesé e kétij pro-
dukti. Ai pérmban udhézime té réndésishme
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pér siguriné, pérdorimin dhe asgjésimin. Nji-
huni miré me té gjitha udhézimet e pérdorimit
dhe té sigurisé para pérdorimit t€ produktit.
Pérdorni produktin vetém si¢ &shté pérshkruar
dhe vetém pér pérdorimet e pércaktuara.
Dorézoni té gjitha dokumentet bashké& me
produktin, nése ia kaloni njé pale té treté.

Produkti &shté i pérshtatshém pér matjen e la-
géshtisé sé drurit dhe materialeve ndértimore,
pér shembull né dru zjarri, llag, beton ose suva.
Produkti &shté i destinuar vetém pér pérdorim
privat dhe jo pér pérdorim komercial. Produkti
éshté vetém pér pérdorim té brendshém.

Kapaku mbrojtés
Kunja matése
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Butoni M/°C/°F (zgjedhja e materialit,
zgjedhja °C ose °F)

4] & /i Butoni (NDEZUR/FIKUR, ngrirja e

vlerés sé matjes né ekran)

Butoni RESET

Kapaku i kutisé sé baterive

Kutia e baterive

Ekrani

Shfagja e lagéshtisé né %

Numri i materialit

Tregues pér gjendjen e ulét té baterisé

Simbol i kygjes (vlera e matjes e ngriré)

Shfagja e temperaturés (°C ose °F)

BIRIZIB[ele]~]=]x]

Tensioni i operimit: 3V=—=

Lloji i baterisé: 2 x LRO3/AAA
Saktésia e
temperaturés: +/-1°C
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Saktésia e lagéshtisé:
A: Material ndértimi
nén 1,4 %:
mbi 1,4 %:
B: Material druri
nén 30 %:
mbi 30 %:
Saktésia e matjes:

Temperatura e punés:

Klasa mbrojtése:
Rezolucioni:
Lagéshtia e ajrit:

+/-0,1 %
+/-0,2 %

+-2 %

+/-4 %

shih kapitullin ,,Zbatimi
i matjes”

0 °C deri né 40 °C
IP20

0,1 %

deri né maksimum

80 % (relative)

Kontrolloni menjéheré pas shpaketimit pérm-
bajtjen e dérgesés pér plotésiné, si dhe gjendjen
e rregullt t& produktit dhe té té gjitha pjeséve.
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1 pajisje matése e lagéshtisé
2 bateri LRO3/AAA
1 manual pérdorimi

Udhézime té
pérgjithshme pér
siguriné

Njihuni me té gjitha udhézimet pér
pérdorim dhe siguri para pérdorimit
té paré té produktit! Dorézoni té gji-
tha dokumentet bashké& me produk-
tin né rast se e kaloni produktin tek
njé pale té treté!

Kontrolloni produktin pér dém-
time pérpara vénies né puné!
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Mos e vini né puné njé produkt
té démtuar!

Mos e ekspozoni produktin ndaj
lagéshtisé! Mund ta démtohet.
Ky produkt mund té pérdoret nga
fémijét mbi 8 vje¢c dhe personat
me aftési té kufizuara fizike, shqi-
sore ose mendore, 0se me mun-
gesé pérvoje dhe njohurish, nése
ata mbikéqyren ose udhézohen
pér pérdorimin e sigurt t& produk-
tit dhe kuptojné rreziget gé rrjed-
hin prej tij. Fémijét nuk duhet té
luajné me produktin. Pastrimi
dhe mirémbaijtja nga pérdoruesi
nuk duhet té kryhen nga fémijét
pa mbikéqgyrje.
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| AJPARALAJMERIM! OIES

matése jané shumé té mprehta.
Qéndroni gjithmoné i kujdesshém
kur punoni me produktin. Gjith-
moné vendosni kapakun mbrojtés
mbi produkt kur nuk e pérdorni.
Pérndryshe ekziston rreziku i Ién-
dimit!

A

RREZIK PER JETEN! Mbani ba-
terité/akumulatoret larg fémijéve.
Né rast gélltitieje, kérkoni menjé-
heré ndihmé mjekésore!
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Gélltitia mund té ¢ojé né djegie,
démtim té indeve té buta dhe
vdekje. Djegie té rénda mund té
ndodhin brenda 2 orésh pas géll-
titjes.

RREZIK SHPERTHIMI!

Mos i rikarikoni kurré

baterité gé nuk jané té
rikarikueshme. Mos i shkaktoni
qark té shkurtér dhe/ose mos i
hapni baterité¢/akumulatorét.
Mbinxehja, rreziku i zjarrit ose
shpérthimi mund té jené pasojé.
Mos i hidhni kurré baterité/aku-
mulatorét né zjarr ose ujé.
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Mos i ekspozoni baterité/akumu-
latorét ndaj ngarkesave meka-
nike.

Rreziku i rrjedhjes sé baterive/

akumulatoréve
Shmangni kushtet dhe tempera-
turat ekstreme gé mund té ndi-
kojné né baterité/akumulatorét, pér
shembull, mbi radiatoré/rrezet e
drejtpérdrejta té diellit.
Nése baterité/akumulatorét kané
rriedhur, shmangni kontaktin e
I€kurés, syve dhe mukozave me
kimikatet! Shpélani menjéheré
zonat e prekura me ujé té pastér
dhe kérkoni ndihmé mjekésore!
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- MBANI DOREZA
@ MBROJTESE! Baterité/
akumulatorét e rrijedhur
ose té démtuar mund té shkak-
tojné djegie kimike né kontakt
me Iékurén. Prandaj, né kété
rast, pérdorni doreza mbrojtése
té pérshtatshme.
Né rast rriedhjeje té€ baterive/aku-
mulatoréve largojini menjéheré nga
produkti pér € shmangur démtimet.
Pérdorni vetém bateri/akumula-
toré té té njéjtit lloj. Mos i pérzieni
baterité€/akumulatorét e vjetér me
té rinj!

AL 303



Higni baterité€/akumulatorét nése
produkti nuk do té pérdoret pér
njé kohé té gjaté.

Rreziku i démtimit té produktit
Pérdorni vetém llojin e specifi-
kuar té baterisé/akumulatorit!
Vendosni baterité/akumulatorét
sipas shenjés sé polaritetit (+)
dhe (-) né bateri/akumulator dhe
né produkt.

Pastroni kontaktet né bateri/aku-
mulator dhe né ndarjen e bate-
risé para futjes me njé leckeé té
thaté dhe pa fije ose me shkop
pambuku!
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Higni menjéheré baterité/akumu-
latorét e shteruar nga produkti.

@® Para vénies né funksion

Para vénies né puné, higni folien mbroj-
tése nga ekrani | 8] i produktit dhe vendo-
sni baterité e pérfshira.

® Vendosja/ndérrimi i baterive

Kur né ekran shfaget treguesi pér gjendjen
e ulét t& baterisé [11], baterité e vendosura jané
thuajse té shterura dhe duhet t€ z&vendésohen.
Baterité e zbrazura mund té falsifikojné vlerén
e matjes.
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Pér té vendosur baterité veproni si mé
poshté:
Hapni kapakun e kutisé sé& baterive [6] né
pjesén e pasme té produktit.
Nése éshté e nevojshme, higni baterité e
vjetra.
Vendosni 2 bateri LRO3/AAA. Keni kujdes
pér polaritetin e sakté.
Vendosni baterité né kutiné e baterive
dhe mbylini pérséri kapakun e kutisé sé&
baterive @ né ményré qé té kycet me njé
tingull.
Shénim: Gjaté vendosjes sé baterive, as-
njé buton tjetér nuk duhet té shtypet.

@® Vénia né funksion

Sigurohuni gé t& dy kunjat matése [2]t&
prekin njéherésh sipérfagen e materialit.
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Né sipérfage té ashpra, rrisni, nése éshté e
nevojshme, presionin mbi kunjat matése .
Né sipérfage té ndjeshme, kryeni matjen
né njé vend qé nuk éshté i dukshém.
Shénim: Kunjat matése | 2 | jané t& mprehta
dhe mund té shtypin ose démtojné sipér-
faget.

Fshini mbetjet e lagura nga sipérfagja para
matjes.

Matni né vende té ndryshme dhe pércak-
toni njé vleré mesatare.

Kini kujdes gé kripérat rrisin pérgcueshmériné
e ujit. Kjo mund ta shtrembérojé matjen
dhe ta béjé tepér té larté.

Higni Iévoren e drurit pér zjarr, nése éshté
e nevojshme. Shtypni kunjat matése | 2 | né
drejtim t€ kundért me fibrat né vende té
ndryshme té drurit.
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Shtypni butonin & /g [4], pér ta ndezur
produktin. N& ekran [8] shfaget ,,0,0 %",
temperatura e ambientit né °C dhe materiali
i zgjedhur mé paré 1-6 (shih fig. A).

Mbani té€ shtypur butonin M/°C/°F | 3 | pér
rreth 5 sekonda pér té ndryshuar shfagjen
e temperaturés midis °C dhe °F.

Shtypni pérséritur butonin M/°C/°F | 3 | pér
té vendosur produktin né materialin gé
matet (shih tabelén e vlerave referencé):

Vlerat udhézuese té lagéshtisé sé drurit
pér dru zjarri

) Optimale pér

".. “.“ \/ 6-15 % | ngrohje — vleré
e larté kalorike

. . 16- Ngrohje e ku-
88 V) gy e
ulét kalorike
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Vlerat udhézuese té lagéshtisé sé drurit
pér dru zjarri

Nuk pérshta-
21- tet pér ngro-
* X hje — nevojitet
44 % ) ey
tharje e métej-
shme

Shénim: Tabela e paraqitur mé paré shérben
pér matjen e drurit té zjarrit. Nése lagéshtia e
matur éshté 15% ose mé pak, druri éshté ide-
ale pér djegie. Nése lagéshtia éshté midis
16% dhe 20%, pérshtatshméria éshté kufi-
tare. Me mbi 21% lagéshti, druri nuk pérshta-
tet pér djegie dhe duhet té thahet mé tej.
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Shénim: Né matjet qé jané nén diapazo-
nin e matjes, ekrani shfaq ,,0,0 %" ose
»L0%. Né matjet gé jané mbi diapazonin e
matjes, ekrani [8] shfaq ,Hi*.

Higni kapakun mbrojtés [1].

Shtypni té dy kunjat matése | 2 | njekohésisht
kundér sipérfages. Pas rreth 1-2 sekon-
dash mund ta lexoni vlerén né pérgindje.
Nése matni né njé zoné ku nuk mund té
lexoni ekranin , shtypni butonin ¢ /i
pér té ngriré shfagjen né ekran . Ekrani
do té tregojé gjithashtu simbolin e
kygjes [12]

Shtypni pérséri butonin ¢) /g [4] pér t&
béré njé matje tjetér.

Pasi té jeté kryer matja, fikni pajisjen duke
mbajtur t& shtypur butonin ¢ /g[4] pér
mé shumé se 5 sekonda. Mé pas vendo-
sni pérséri kapakun mbrojtés.
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Shénim: Pajisja fiket automatikisht nése
nuk pérdoret pér rreth 60 sekonda.

Kur niveli i baterisé éshté i ulét, né ekranin
shfaqget treguesi pér gjendjen e ulét té baterisé
[11]. Ju lutemi vini re se kur gjendja e baterisé
éshté e ulét, vlerat e matjeve mund té jené té
gabuara ose té pasakta. Nése shfaget ky tre-
gues, zévendésoni baterité sa mé shpejt té
jeté e mundur. Ndérrimi i baterive pérshkruhet
né kapitullin ,,Vendosja/ndérrimi i baterive".

Né treguesin e temperaturés mund té ndrys-
honi midis °C dhe °F duke mbajtur té shtypur
butonin M/°C/°F [3] pér rreth 5 sekonda.
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Mund té rrotulloni shfagjen né ekranin pér
180°, duke shtypur njékohésisht butonin ¢ /&
[4] dhe butonin M/°C/°F [3] (shih fig. B).

Njé kalibrim mund té kryhet nése menjéheré
pas ndezjes sé produktit, nuk shfaget 0,0 %
né ekran [8]. Pér kété, hapni kapakun e kutisé
sé baterive [6] dhe shtypni butonin Reset
né pjesén e pasme té produktit me njé objekt
té mprehté. Nése vlera e shfaqur ende nuk
&shté e sakté, shtypni pérséri butonin Reset
pér té kalibruar pérséri.

Shénim: Mos higni baterité, ndérsa po pér-
dorni funksionin RESET.
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® Zgjidhja e gabimeve

Gabim

Vlera e matjes
éshté dukshém
shumé e larté
ose shumé e
ulét.

Ekrani[8] shfag
,Lo“ ose ,Hi".
Shfagja né

ekranin [8 ] nuk
pérgjigjet.
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Shkaku i mundshém
dhe zgjidhja

Kontrolloni nése produkti
éshté i vendosur pér ma-
terialin e sakté. Kontro-
lloni nése kunjat matése
jané shtypur sakté
kundér materialit. Pér-
séritni matjen.

Shtrirja e matjes nuk
arrihet pérkatésisht éshté
tejkaluar.

Nése shfaget simboli i

kygjes [12] né ekran [8],
shtypni butonin ¢ /gh[4].



Gabim Shkaku i mundshém
dhe zgjidhja

Shfagja né Baterité jané shterur. Shih

ekran éshté | kapitullin ,Vendosja/

e véshtiré pér ndérrimi i baterive”.

t'u paré.

Shkarkimet elektrostatike mund té shkaktojné
crregullime té funksionimit. Né rast té ¢rregu-

llimeve funksionale higni pérkohésisht baterité
dhe vendosni ato pérséri.

@® Pastrimi dhe kujdesi

Keni parasysh gé asnjé Iéng t& mos hyjé
brenda produktit. Pérndryshe ekziston rre-
ziku i démtimit t& produktit.

Pastroni produktin vetém me njé lecké
lehté té lagur dhe me njé sapun té buté
pér enét.
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Pastroni kunjat matése [2] me njé lecké
lehté té lagur dhe mé pas thani ato.
Kontrolloni produktin para ¢do pérdorimi
pér démtime té jashtme té€ dukshme.
Kontrolloni kunjat matése [2] para ¢do
pérdorimi pér démtime.

® Ruaijtja

Gjithmoné vendosni kapakun mbrojtés
mbi produkt kur nuk e pérdorni.

Higni gjithmoné baterité nése produkti nuk
pérdoret pér njé kohé té gjaté.

Ruani produktin né njé mjedis té thaté.

® Asgjésimi
Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale mi-

qgésore me mjedisin, té cilat mund t'i asgjésoni
né pikat lokale té riciklimit.
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N Kini parasysh etiketimin e materia-
&Y leve t& ambalazhit gjaté ndarjes sé
¢ mbeturinave; ato jané té shénuara me
shkurtesa (a) dhe numra (b) me kété kuptim:
1-7: Plastika/20-22: Letra dhe kartoni/80-98:
Materiale té pérziera.

Y Mundésité pér asgjésimin e produk-
@ tit t& pérdorur i merrni né komunén

ose bashkiné tuaj.

Mos e hidhni produktin tuaj né mbe-
E turinat shtépiake kur ai nuk funksio-
non mé, por dorézojeni né njé ményré
té pérshtatshme pér mjedisin. Pér informacion
rreth pikave té& grumbullimit dhe orareve té tyre,
mund té kontaktoni administratén tuaj lokale.

Baterité ose akumulatorét e démtuar ose
té konsumuar duhet té riciklohen. Dorézoni
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baterité/akumulatorét dhe/ose produktin né
pikat e ofruara t& grumbullimit.

Démtime té mjedisit nga asgjé-
E simi i gabuar i baterive/akumula-

toréve!
Baterité/akumulatorét nuk duhet té hidhen me
mbeturinat shtépiake. Ato mund té pérmbajné
metale té rénda toksike dhe i nénshtrohen
trajtimit si mbetje t€ veganta. Simbolet kimike
té metaleve té rénda jané si mé poshté: Cd =
Kadmium, Hg = Mérkur, Pb = Plumb. Prandaj
dorézoni baterité/akumulatorét e konsumuar
né njé piké grumbullimi komunale.

® Garancia

Produkti éshté prodhuar sipas udhézimeve té
rrepta té cilésisé dhe éshté kontrolluar me

318 AL



kujdes para dorézimit. Né rast té defekteve té
materialit ose té prodhimit, keni té drejta ligjore
ndaj shitésit t& produktit. Té drejtat tuaja ligjore
nuk kufizohen né asnjé ményré nga garancia
joné e pérshkruar mé poshté.

Garancia pér kété produkt &shté 3 vjet nga
data e blerjes. Afati i garancisé fillon nga data
e blerjes. Ruani faturén origjinale té blerjes né
njé vend té sigurt, pasi ky dokument éshté i
nevojshém si déshmi e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet gé jané té
pranishme né momentin e blerjes duhet té ra-
portohen menjéheré pas hapjes sé produktit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data e bler-
jes paraget njé defekt material ose té prodhimit,
ne do ta riparojmé ose z&vendésojmé até falas
pér ju, sipas zgjedhjes soné. Afati i garancisé
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nuk zgjatet né rast té pranimit té njé kérkese
té garancisé. Kjo vlen edhe pér pjesét e
zévendésuara ose té riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti éshté dém-
tuar ose pérdorur apo mirémbajtur né ményré
té papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe té
prodhimit. Kjo garanci nuk vien pér pjesé té
produktit gé konsumohen né pérdorim té za-
konshém dhe konsiderohen si pjesé té konsu-
muara (p.sh. bateri, akumulator, tuba, kartusha
boje), si dhe pér démtime t€ pjeséve delikate,
p.sh. celésa ose pjesé prej xhami.

Pér té siguruar njé pérpunim té shpejté té kér-
kesés suaj, ju lutemi ndigni kéto udhézime:
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Ju lutemi mbani té& gatshém faturén dhe
numrin e artikullit (IAN 516654_2510) si
prové té blerjes pér té gjitha kérkesat.

Ju lutemi merrni numrin e artikullit nga ta-
bela e tipave né produkt, njé gravuré né
produkt, fagen e titullit t& udhézimeve tuaja
(poshté majtas) ose nga ngijitési né anén e
pasme ose poshté produktit.

Nése ndodhin defekte funksionale ose
mangési té tjera, kontaktoni fillimisht de-
partamentin e shérbimit t& eméruar mé
poshté pérmes telefonit ose me email.

Njé produkt i regjistruar si defekt mund ta
dérgoni pa pagesé né adresén e shérbimit
qé ju éshté njoftuar, duke bashkangjitur
faturén e blerjes (fatura) dhe duke treguar
se ¢faré éshté mangésia dhe kur ka ndod-
hur ajo.
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PDF ONLINE

parkside-diy.com

Né parkside-diy.com mund té shihni dhe
shkarkoni kété dhe shumé manuale té tjera.
Me kété kod QR, ju drejtoheni direkt né
parkside-diy.com. Zgjidhni shtetin tuaj dhe
kérkoni pérmes maskés sé kérkimit pér
manualet e pérdorimit. Me ané té numrit té
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artikullit (IAN) 516654_2510, arrini né ma-
nualin e pérdorimit pér artikullin tuaj.

Shérbimi Shqipéri
Formulari i kontaktit né parkside-diy.com
IAN 516654_2510

A
c E A A Shenja serbe e konformitetit

1005 26
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Legenda pictogramelor utilizate

Curent continuu/tensiune
continua

Battery
Baterie inclusa
included

Simbolul CE atesta conformitatea
c € cu directivele UE corespunzatoare
produsului.

B Indicatii de sigurant&

Instructiuni de manipulare
®: Nu pastrati la indeméana copiilor
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Legenda pictogramelor utilizate

Nu aruncati in foc

Nu introduceti gresit

Nu deformati/deteriorati

&Y
&)
&)

Nu deschideti/dezasamblati

Nu amestecati tipuri si marci
diferite

Nu combinati baterii noi cu
baterii vechi

RO 327




Legenda pictogramelor utilizate

Nu incarcati

Tineti bateriile la departare de
apa si umiditate in exces.

Nu scurtcircuitati

Asigurati o introducere corecta

Doar pentru utilizare in interior

@ nE
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Aparat de masurare a umiditatii

@® Introducere

Manualul de utilizare reprezinta o parte inte-
granta a acestui produs. Acesta contine in-
formatii importante referitoare la siguranta, la
utilizare si la eliminarea ca deseu. inainte de
utilizarea acestui produs, familiarizati-va mai
ntai cu instructiunile de utilizare si de sigu-
ranta. Folositi produsul numai in modul de-
scris si numai in domeniile de utilizare
indicate. Predati toate documentele aferente
in cazul in care instrainati produsul.

Produsul este destinat masurarii umiditatii
din lemn si constructii ca de exemplu: din
lemne de foc, mortar, beton sau tencuiala.
Produsul este destinat numai pentru
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utilizarea in gospodariile private si nu pentru
utilizarea in scopuri comerciale. Produsul se
preteaza numai pentru utilizarea in interior.

Capac de protectie

Stift de masurare

Tasta M-/°C-/°F (selectare material
selectare °C sau °F)

Tasta () /@ (PORNIT/OPRIT, salvarea
valorii masurate pe ecran)

Tasta RESET

Capacul compartimentului pentru baterii
Compartiment pentru baterii

Ecran

Afisarea umiditatii in %

Numar material

Afisajul pentru nivelului scazut al bateriei

[eoro]=]

[>]

[Blele]~]e]x]

=n
=

l
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Simbol blocare (valoare masurare
inghetata)
Indicatorul temperaturii (°C sau °F)

Tensiune de alimentare:  3V===

Tip de baterie: 2 x LRO3/AAA
Acuritatea temperaturii

indicate: +/-1°C
Acuritatea umiditatii

indicate:

A: material de
constructie
sub 1,4 %: +/-0,1%
peste 1,4%: +/-0,2%
B: material de
constructie
sub 30 %: +/-2%
peste 30 %: +/-4%
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Exactitatea masurarii: vedeti capitolul
Lrealizarea masurarii“

Temperatura

de functionare: 0°C panala 40°C
Clasa de protectie: 1P20

Rezolutie: 0,1%

Umiditatea aerului: pana la maxim 80 %

(relativ)

Dupa despachetare controlati daca pachetul
de livrare este complet si daca produsul si
toate componentele sunt intr-o stare irepro-
sabila.

1 aparat de masurare a umiditatii

2 baterii LRO3/AAA
1 manual de instructiuni
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Indicatii generale
A de S|guranta

inainte de prima utilizare informati-va
cu privire la produs si la toate indi-

catiile de deservire si sigurantal De
asemenea, predati toate documen-
tele aferente in cazul in care instra-
inati acest produs!

inainte de utilizare verificati pro-
dusul in privinta deteriorarilor!
Nu puneti in functiune un produs
deteriorat!

Nu supuneti produsul umiditatii!
Se poate deteriora.
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Acest produs poate fi utilizat de
copii de peste 8 ani, precum si de
persoanele cu capacitate fizica,
senzoriald sau psihica redusa
sau lipsa de experienta si/sau
cunostinte, doar daca sunt su-
pravegheati sau au fost instruiti
cu privire la utilizarea sigura a
produsului si la pericolele ce pot
rezulta din acesta. Copiii nu au
voie sa se joace cu produsul.
Curatarea si intretinerea nu
trebuie realizate de copii fara
supraveghere.

N Stifturile de
masurare sunt foarte ascutite.
Aveti grija atunci cand lucrati cu
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produsul. Asezati intotdeauna
caapcul de protectie pe produs
daci nu il mai folositi. in caz
contrar exista pericolul de acci-
dentare!

A

PERICOL DE MOARTE! Tineti
bateriile/acumulatorii la distanta
de copii. Consultati imediat un
medic Tn caz de inghitire!
inghitirea poate cauza arsuri,
perforari ale tesuturilor moi si
moartea. Arsurile grave pot
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aparea in decurs de 2 ore dupa
inghitire.

PERICOL DE EXPLO-

ZIE! Nu incarcati nicio-

data bateriile care nu
sunt reincarcabile. Nu supuneti
bateriile/acumulatorii unui scurt-
circuit si/sau nu le deschideti.
Urmarea pot fi supraincalzirea, pe-
ricol de incendiu sau spargerea.
Nu aruncati niciodata bateriile/
acumulatorii in foc sau apa.
Nu supuneti bateriile/acumulatorii
unei solicitari mecanice.
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Risc de scurgere al bateriilor/
acumulatorului
Evitati expunerea bateriilor/acu-
mulatorilor conditiilor si tempe-
raturilor extreme, de exemplu,
asezandu-le pe radiatoare/
direct in soare.
Daca bateriile/acumulatoarele
se scurg, evitati contactul pielii,
ochilor si mucoaselor cu sub-
stantele chimice! Clatiti imediat
locul respectiv cu apa curata si
consultati un medic!
o PURTATI MANUSI DE
@w PROTECTIE! Bateriile/
Ao acumulatorii scurse
sau deteriorare pot cauza arsuri
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n cazul contactului cu pielea. De
aceea, purtati in acest caz manusi
de protectie corespunzatoare.
in cazul scurgerii bateriilor/acu-
mulatorului scoateti-le imediat
din produs pentru a evita deteri-
orarile.

Folositi numai baterii/acumulatori
de acelasi tip. Nu amestecati
bateriile/acumulatorii vechi cu
cele noil

Scoateti bateriile/acumulatorii,
daca produsul nu a fost folosit
pentru un timp indelungat.

338 RO



Riscul deteriorarii produsului
Olositi exclusiv tipul indicat de
baterie/acumulator!

Introduceti bateriile/acumulatorii
conform marcajului polaritatii (+)
si (-) pe bateria/acumulator si al
produsului.

Curatati contactele bateriei/acu-
mulatorului si din compartimentul
de baterii inainte de introducere
cu o laveta uscata, fara scame
sau cu un betisor cu vata!
indepartati imediat bateriile/acu-
mulatorii descarcati din produs.
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® Anterior punerii in functiune

Anterior punerii in functiune, indepartati
folia de protectie de pe ecranul pro-
dusului si introduceti bateria din pachet.

® Introducerea/schimbarea
bateriilor

Daca pe ecran | 8 | apare afisajul pentru nivelul
scazut de baterie |11}, atunci bateriile introduse
sunt aproape consumate si acestea trebuie
nlocuite. Bateriile goale pot denatura rezul-
tatul masuratorii.

Pentru introducerea bateriilor procedati
in felul urmator:
Deschideti capacul @ compartimentului
pentru baterii de pe partea din spate a
produsului.
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Daca este necesar scoateti bateriile vechi.
Introduceti 2 baterii LRO3/AAA. Aveti grija
la polaritatea corecta.

Introduceti bateriile in compartimentul
pentru baterii [7] si inchideti capacul [6]
apasand, pana cand se aude un sunet de
blocare.

Indicatie: Atunci cand introduceti bateriile,
nicio tasta nu trebuie apasata.

Punere in functiune

Aveti grija ca ambele stifturi de masurare
sa atinga in acelasi timp suprafata
materialului.

Daca este necesar cresteti presiune pe
stifturile de masurare Tn cazul supra-
fetelor aspre.
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Introduceti dispozitivul de masurare in
cazul suprafetelor sensibile intr-un loc
care nu se afld in zona vizuala.
Indicatie: Stifturile de masurare |2 | sunt
ascutite si pot influenta resp. deteriora
suprafetele.

Frecati reziduurile umede de suprafata
fnainte de masurare.

Masurati-le in diferite locuri si redati o
valoare medie.

Aveti grija ca sarurile sa nu creasca con-
ductibilitatea apei. Prin aceasta masura-
rea poate fi eronata si poate fi prea
ridicata.

Tndepérta’gi daca este necesar coaja in
cazul lemnului de foc. Apasati stifturile
de masurare | 2 | transversal in directia
fibrei in diferite pozitii ale lemnului.
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Apasati tasta O/ pentru a porni
produsul. Pe ecran apare ,,0,0 %",
temperatura mediului in °C si materialul
selectat anterior 1-6 (vedeti fig. A).
Tineti ap4sata tasta M/°C/°F [3] cca.

5 secunde pentru a comuta afisajul tem-
peraturii intre °C si °F.

Apasati repetat pe tasta M/°C/°F[3],
pentru a regla produsul la materialul care
urmeaza sa fie masurat (vedeti tabelul
valori de referinta):

Valori orientative de umezeala a lemnului
pentru lemnul de foc

Optim pentru

incalzire -
L8888V 15% idl

> valoare ridicata
de ardere
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Valori orientative de umezeala a lemnului
pentru lemnul de foc

L 16- incalzire
"‘. "‘. \/ 20% Ilmltatav— 5
valoare scazuta

Nu este reco-
21 mandat pentru
* X 24% mcalzwe‘- este‘
necesara o alta
uscare

Indicatie: Tabelul prezentat anterior serveste
la masurarea lemnului de foc. Daca umiditatea
masurata este de 15% sau mai mica, atunci
lemnul este indicat pentru ardere. Daca umi-
ditatea este intre 16 si 20 %, capacitatea
acestuia de ardere este la limitd. La o umidi-
tate de peste 21 % lemnul nu mai este adecvat
pentru ardere si trebuie mai intai uscat.
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Indicatie: In cazul masurétorilor care se
afla sub intervalul de masurare, ecranul
indica ,0,0 %" sau ,Lo*. In cazul masura-
torilor care se afla deasupra intervalului de
masurare, se afiseaza pe ecran SHi“
indepértati capacul de protectie
Apisati ambele stifturi de masurare [2]1n
acelasi timp pe suprafata. Dupa aprox.
1-2 secunde puteti masura valoarea
procentuala.

Daca masurati intr-un domeniu, in care
nu puteti citi ecranul , apasati pe tasta
O/ , pentru a bloca afisajul de pe
ecran. Ecranul indica apoi in plus
simbolul lact [12).

Apasati tasta (')/ﬂ din nou pentru a
efectua o masurare noua.

Daca masurarea a avut loc, opriti dispo-
zitivul de masurare a umiditatii, apdsand
tasta O /g [4] pentru mai mult de

346 RO



5 secunde. Asezati din nou capacul de
protectie.

Indicatie: Aparatul de masurat umiditatea
se opreste automat daca produsul nu mai
este utilizat in timp de 60 de secunde.

Cand nivelul de incarcare al bateriei este
scazut, pe ecran | 8 | apare afisajul pentru ni-
vel scazut al bateriei . Va rugam sa luati in
considerare c4, la un nivel scazut al bateriei,
valorile masurarii sunt false sau inexacte.
Atunci cand apare acest afisaj, inlocuiti cat
mai repede bateriile. Modul de schimbare a
bateriilor este descris in capitolul ,Introdu-
cerea/schimbarea bateriilor”.
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Puteti comuta indicatorul de temperatura
intre °C si °F prin apasarea tastei M/°C/°F
pentru cca. 5 secunde.

Puteti roti afisajul pe ecran |8 | cu 180°, apa-
sand concomitent tasta & /[ 4] si tasta
M/°C/°F [3] (vedeti fig. B).

Se poate efectua o calibrare daca, direct
dupa pornirea produsului nu apare 0,0 % pe
ecran . Pentru aceasta, deschideti capacul
compartimentului pentru baterii[6] si ap#sati
tasta RESET |5 | de pe spatele produsului cu
un varf ascutit. Atunci cand valoarea masurata
nu este inca cea corectd, apasati din nou tasta
RESET [5], pentru a realiza o nous calibrare.
Indicatie: Nu scoateti bateriile, in timp ce
utilizati functia RESET.
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® Remedierea defectiunilor

Defectiune
Rezultatul
masurarii este
prea ridicat sau
prea scazut.

Ecranul
indica ,Lo“
sau ,Hi“.
Afisajul de pe

ecran[8]nu

reactioneaza.

Cauza posibila si solutii
Verificati daca produsul
este setat pe materialul
corect. Verificati daca
stifturile de masurare
sunt apdsate corect pe
material. Repetati proce-
sul de masurare.

Intervalul de masurare este
sub sau supradepasit.

Daca apare simbolul

lacatului [12] pe ecran [8],
apasati tasta O /g [4]
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Defectiune Cauza posibila si solutii

Afisajul de pe Bateriile sunt consumate.
ecran este Pentru aceasta, vedeti
greu de capitolul ,Introducerea/
recunoscut. schimbarea bateriilor®.

Descarcarile electrostatice pot duce la de-
fectiuni de functionare. in cazul unor astfel
de deranjamente, scoateti pentru scurt timp
bateriile din aparat si introduceti-le la loc.

® Curatarea si intretinerea

Aveti grija ca in produs sa nu patrunda
lichide. in caz contrar exist4 pericol de
daune materiale.

Curatati produsul doar cu o laveta usor
umeda si un detergent neagresiv.
Curatati varfurile de masurare |2 |cu o
lavetad usor umezita si apoi uscati-le.
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Controlati produsul inainte de fiecare uti-
lizare cu privire la deteriorarile exterioare
vizibile.

Tnainte de fiecare utilizare, verificati varfu-
rile de méasurare | 2 | cu privire la deteriorari.

® Depozitare

Asezati intotdeauna caapcul de protectie
pe produs daca nu il mai folositi.
Scoateti bateriile intotdeauna atunci
céand produsul nu mai este utilizat pe o
perioada lunga.

Depozitati produsul intr-un mediu uscat.

@ inlaturare
Ambalajul este produs din materiale ecolo-

gice care pot fi eliminate la punctele locale
de reciclare.
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N Respectati marcajul materialelor de
&8)  ambalaj pentru eliminarea deseurilor,
s acestea sunt marcate de abrevierile
(a) si cifrele (b) cu urmatoarea semnificatie:
1-7: plastice/20-22: hartie si carton/80-98:
substante de conexiune.

o Puteti obtine informatii despre po-
sibilitatile de eliminare a produsului
de la administratia locala.

J

=

¥

Pentru a proteja mediul inconjura-
tor nu eliminati produsul dumnea-
voastra la gunoiul menajer atunci
cand nu mai poate fi folosit, ci predati-I la un
punct de colectare. Va puteti informa cu pri-
vire la punctele de colectare si orarul acestora
de la administratia competenta.

b=
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Bateriile/acumulatorii defecti sau consumati
trebuie reciclati. Inapoiati bateriile si sau acu-
mulatorii prin intermediul punctelor de colec-
tare indicate.

Deteriorarea mediului inconjurator
E prin aruncarea gresita a bateriilor/
acumulatorilor!

Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncate in
gunoiul menajer. Ele pot contine metale grele
toxice si se supun tratamentului deseurilor
periculoase. Simbolurile chimice ale metalelor
grele sunt urmatoarele: Cd = cadmiu, Hg =
mercur, Pb = plumb. De aceea, predati bateri-
ile/acumulatorii consumate la un punct de
colectare comunal.
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® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform
unor standarde stricte de calitate si verificat
temeinic inainte de livrare. in caz de defectiuni
de material sau de fabricatie aveti drepturi legale
fata de vanzatorul produsului. Drepturile dum-
neavoastra legale nu sunt limitate in niciun fel
de garantia mentionata mai jos.

Garantia pentru aceste produs este 3 ani
incepand de la data achizitiei. Durata garantiei
incepe la data achizitiei. Pastrati chitanta
originald la un loc sigur, deoarece acest docu-
ment este necesar pentru dovada achizitiei.

Toate defectiunile sau deteriorarile care sunt
deja existente la momentul achizitiei, trebuie
anuntate imediat dupa despachetarea produ-
sului.
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Daca in decurs de 3 ani de la achizitia produ-
sului apare un defect de material sau de fabri-
catie, va reparam sau inlocuim gratuit produsul
la alegerea noastra. Durata de garantie nu se
prelungeste dupa aprobarea unei cerinte de
garantie. Aceasta este valabil si pentru piesele
schimbate si reparate.

Aceasta garantie se stinge daca produsul este
deteriorat, utilizat sau intretinut in mod neco-
respunzator.

Garantia acopera defectele de material si de
productie. Aceasta garantie nu acopera piesele
componente ale produsului, care prezinta urme
normale de uzura si care sunt considerate piese
de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare, fur-
tunuri, cartuse de vopsea) si nici deteriorarile
la nivelul pieselor casante, de exemplu intre-
rupatoare sau piese fabricate din sticla.
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Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de
conformitate apdrute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie legala
de conformitate si cel al garantiei comerciale si
curge, dupa caz, din momentul la care a fost
adusa la cunostinta vanzatorului lipsa de con-
formitate a produsului sau din momentul pre-
zentarii produsului la vanzator/unitatea service
pana la aducerea produsului in stare de utilizare
normala si, respectiv, al notificarii in scris in ve-
derea ridicarii produsului sau predarii efective a
produsului catre consumator.

Produsele de folosinta indelungata care inlo-
cuiesc produsele defecte in cadrul termenului
de garantie vor beneficia de un nou termen de
garantie care curge de la data preschimbarii
produsului.
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Pentru a garanta o prelucrare rapida a problemei
dumneavoastra, va rugam sa respectati urma-
toarele indicatii:

o Pentru orice solicitare, va rugam sa aveti
la indeméana bonul de casa si numarul de
articol (IAN 516654 _2510) ca dovada de
achizitie.

o Numarul de articol este gravat sau poate fi
gasit pe placuta cu tipul de constructie, pe
prima pagina a instructiunilor de utilizare
(jos stanga) sau pe eticheta din partea de jos
sau din spate a produsului.

o Incazul in care, exista erori de functionare
sau alte defecte, va rugam sa contactati
mai intai telefonic sau prin e-mail, depar-
tamentul de service indicat in continuare.

o Produsul inregistrat ca fiind defect, impre-
una cu dovada achizitiei (bonul de casa) si
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indicarea defectului, precum si a momen-
tului aparitiei acesteia, poate fi trimis gratuit
la adresa de service care v-a fost comunicata.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Pe parkside-diy.com puteti accesa si
descarca acest manual si alte manuale.
Cu acest cod QR ajungeti direct la
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parkside-diy.com. Selectati tara dumnea-
voastra si cautati prin masca de cautare,
instructiunile de utilizare. Prin introducerea
numarului de articol (IAN) 516654_2510
ajungeti la instructiunea de utilizare a arti-
colului dumneavoastra.

Service Romania
Tel.: 0800 890605
Formular de contact pe
parkside-diy.com
IAN 516654_2510

A
c E A A Marcaj Sarb De Conformitate

1005 26
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JlereHpa Ha

n3non3saHuTe
MUKTOrpamMm.................... Crpanuua
VYBOL ... CTpaHnua
Ynotpeba no
npepHasHadveHue. ................ Crpannua

OnucaHve Ha yactuTe.........CTpaHuua
TexHUYEeCKN faHHM ... ..CtpaHnua
O6eM Ha gocTaskaTa........... CTtpaHuua

O6wum ykasaHusa 3a
6e30nacHoCT ................... CTpaHnua
YKazaHus 3a 6e3onacHocT
npw pabota ¢ 6arepun/
aKymynaTopHu 6atepui......CTpaHuua

MNpean nyckaHe B
AEeUCTBUEe .............cccoeene. CTtpaHuua

MocTtaBsiHe/cMmsiHA Ha
6aTepuunTe.............ce...... CrpaHnua
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MyckaHe B aeicTBUE ...Ctparia
Mpepu pa n3sbpLNTe

n3MepBaHe .. ...CTpaHuua
M3BbpLuBaHe Ha
N3MEPBAHETO ......couvenrenennen Crpanunua

MokasaHwne 3a 6atepuute...CTpaHuLa
Moka3zaHwve 3a

Temnepartypa
3aBbpTaHe Ha ekpaHa.

....CTpanuua
.CTpaHnua

®yHkuua RESET....... ...CTpaHuua
OTcTpaHsBaHe Ha
NMOBPeAM ............cccceevene CtpaHunua
MouuncTBaHe n
noaapLXKA ... CtpaHunua
CbxpaHeHwe..................... Crpanuua
UsxBbpnsiHe................... CrpaHuua
MapaHuus........................... CTpaHnua
lapaHUMoHHK ycnosus ........ Crpanunua

379

379

380
385

386

386
386

387

389

389

390

392
393
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O6xBaT Ha rapaHuusiTa........ CTtpaHuua
lMpouenypa npu

rapaHUMOHeH CRyYai .......... Ctpanuua
PemoHTeH cepBuna/
N3BBHrapaHLUVOHHO

OBCAYXKBAHE. ..o Ctpanuua
CepBun3HO 06CNyXXBaHe ...... CTtpaHuua
BHOCUTEN ..o CrpaHuua
MpoueavpaHxe B cnyyai Ha
peknamauus CTtpaHuua
CEPBUB...covereeeieierieeee e CTpaHuua
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JlereHpa Ha nsnonssaHUTe NUKTOrpamm

[MocTosiHEH TOK/NMOCTOSIHHO
HanpexeHue

Battery

q BkntounTtenHo 6arepus
included

Mapkuposkarta CE notebpxaasa
c € CbOTBETCTBUETO C ONPEKTUBUTE
Ha EC, npunoxvmu 3a npoaykra.

B YkasaHus 3a 6e30nacHoCT
YkasaHusi 3a gencTaeus

CbxpaHsiBaiiTe U3BbH o6cera ot
feua
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JlereHpa Ha u3non3BaHuTe NUKTOrpammn

He xBbpnsiite B OrbH

He pedopmupanTte/nospexgarite

He oTtBapsinte/pasrnobssante

@ He nocTagsiite HenpaBuiIHO
WA
<

He cmecBaiiTe pasnnyHy Tunose
1 Mapku

He cmecBaiiTe 3aegHO HOBY U
n3nonasaHu 6atepun




JlereHpa Ha nsnonssaHUTe NUKTOrpamm

He 3apexparite

[OpbxTe 6aTepunTe ganede ot
BOJa 1 NpeKoMepHa Bnara.

He cBbp3BaiiTe HakbCco

&0 ®

+ ~
BHymaBaiTe 3a npaBunHoOTO
nocTassiHe

Camo 3a BbTpeLuHa ynoTtpeba

>
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NamepBaTteneH ypeps 3a BNaXXHOCT

® YBopg

PbKOBOACTBOTO 3a ekcnoatauus e 4acTt oT
TO31 NPoAyKT. To CbAbpXKa BaXKHN yKasaHus 3a
6e3onacHocT, ynoTpeba n n3xebpnsHe. MNpean
ynotpebarta Ha NpoaykTa ce 3ano3HaiTte ¢
BCUYKWN MHCTPYKLMK 3a 06Cny>XBaHe 1 6e30-
nacHocT. /3nonssaiite npogyKTa caMmo CbrfacHo
OMNMCaHNETO 1 3a NOCOYeHUTe 06nacTn Ha
ynotpeba. Korato npegasare NnpoayKkTa Ha TpeTn
nuua, npefasanTe 3aeQHO C HEro U BCUYKM
[OKYMEHTN.

MpopyKTHT e noaxopsLy, 3a u3MepBaHe Ha
[bpBecHa 1 CTpoUTeNHa BAAXXHOCT, Hanp. Ha
[bpBa 3a OrpeB, XOpocaH, 6ETOH U Masunka.
MpopyKTbT € NpegHa3HayeH 3a ynotpeba camo
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B [lOMAaLLHV YCNOBUS, a He 3a NpodecnoHanHn
uenwu. MNpogyKTbT e noaxopsLy 3a ynotpeba
caMo B 3aKpUTW NMOMELLEHNSI.

[1] NpegnasHa kanauka

Z MamepBatenHu wudgTose

[3] ByToH M/°C/°F (u360p Ha maTepuan, us6op
Ha °C unm °F)

O /i ByTtoH (BKI./U3KJ., sapgbpxaHe Ha
n3MepeHarta CTOWHOCT Ha Aucnnes)
ByTtoH RESET

Kanak Ha oTaeneHveTo 3a 6atepunte
OtpeneHve 3a 6atepunTe

Ovcnnen

lMokasaHuwe 3a BnaxHocTTa B %

Homep Ha maTepuana

[Moka3aHuve 3a HUCbK 3apsag Ha 6aTepunTe

[=]

EHE BB
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CuMBON ,,3aKNTI04EHO” (3aMpassiBaHe Ha
n3mMepeHaTa CTOMHOCT)
MokasaHue 3a Temnepatypa (°C unm °F)

PaboTHO HanpexxeHue: V==
Barepun Tvin: 2 x LRO3/AAA
ToyHOCT Ha n3mepBaHaTa
Temnepartypa: +/-1°C
ToyHOCT Ha n3mepBaHaTa
BNaXXHOCT:
A: CtpowvTeneH marepuvan

nog 1,4 %: +/-0,1%

Hag 1,4 %: +/-0,2%
B: ObpeeH maTepuan

nog 30 %: +/-2%

Hag 30 %: +/-4%
M3mepBaTenHa TO4YHOCT:  BUX rnasa

»,/13BbpLuBaHe

«

Ha nsmepBaHeTo
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Pa6oTHa Temneparypa: 0°C po 40°C

Knac Ha 3awyTa: 1P20

Pesontouus: 0,1%

BnaxHoCT Ha Bb3fyxa: MaKCcrmasHo
0o 80%
(oTHOCUTENHA)

HeI'IOCpe,ClCTBeHO cnepn pasonakoBaHETOo Npo-
BepeTe KOMMNNEKTHOCTTa Ha OOCTaBKaTa, KakTto
1 N3NpaBHOCTTA Ha NpPoAyKTa U BCUYKN YacTun.

1 namepBaTeneH ypeq 3a BNaKHOCT

2 6atepun LRO3/AAA
1 PLKOBOACTBO 3a eKcroaTtauust
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O6wu ykasaHus
3a 6e3onacHocCT

Mpean nbpBaTa ynotpeba Ha
NPOAYKTa ce 3ano3HaiTe C BCUYKU
yKasaHus 3a obcny>xsaHe 1 6e30-
nacHocT! [Npwn npegocTaesHe Ha Npo-
OyKTa Ha TpeTun nuua npepasanTe
CbLLO uanara foKymeHTauus!

Mpeau nyckaHe B geicTene npo-
BepsiBanTe npopykra 3a nospeny!
He u3nonasaiTe nospegeH nNpo-
aykT!

He wanarainte npopykTa Ha Bnaral!
ToW MOXe Aa ce NnoBpeay OT ToBa.
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MpogykTbT MOXe Aa ce nsnonssa
OT fela Hag, 8 rogyHa Bb3pacT,
KaKTO 1 OT Jinuda C orpaHn4eHun
h13n4ECKUN, CEH3OPHN 1 YMCTBEH
CMOCOBHOCTY NN 6€3 ONUT U 3Ha-
HWS, aKko ca rnof, Haf3op UK ca
OV MHCTPYKTUPaHN 3a 6e30-
nacHata ynotpeba Ha npogykTa
1 pasbupar npoustuyalimTe ot
ToBa onacHocTu. [euarta He 6mBa
Oa nrpasar ¢ npogykTa. Nounctea-
HETO 1 NoAapbXKaTa fa He ce
U3MbNHABAT OT Aeua 6e3 Haa3op.
A
NamepsaTenHute wndTose ca
MHOIo oCcTpu. E'b,D,eTe B/Harn
BHVMaTENHU, Korato paboTute ¢
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npogykrta. BuHarn noctaesinte
npepgnasHara Kanadka Bbpxy
NpoAyKTa, KoraTo He ro u3nons-
Barte. B npoTtvBeH cnyyan cbLyecT-
BYBa OMacHOCT OT HapaHsiBaHe!

A

OMACHOCT 3A XXMBOTA!
OpbxTe 6aTtepunTte/akymyna-
TOpHUTE 6aTtepun N3BbLH obcera
oT geua. B cnyyan Ha normbLuaHe
He3abaBHO noTbpceTe nekap!
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[MornblaHeTo MoXe Aa aosene
00 n3rapsiHus, nepdgopaums Ha
MEKUTE TbKaHu 1 cMbpT. B pam-
KUTE Ha 2 Yyaca cnep norbLya-
HETO MoraT [a Bb3HMKHAT TEXKMN
n3rapsiHms.

ONACHOCT OT EKC-

NNOo3nA! Hukora He

3apexgarite MOBTOPHO
6aTepun 3a egHOKpaTHa yno-
Tpeba. He cBbp3BanTe 6atepu-
ute/akymynaTopHute 6atepum
HaKbCO W/UNn He M oTBapsInTe.
ToBa MOXe fja [oBefe Ao nperpsi-
BaHe, OMacHOCT OT noXxap unu
npbcBaHe.
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Hwvkora He xBbprsiiTe 6aTepunTe/
akymynatopHute 6atepuu B OrbH
unu Boga.

He nsnarante 6arepumte/akymy-
natopHuTe 6aTepun Ha MeEXaHNYHO
HaToBapBaHe.

Puck ot nstuyaHe Ha 6atepun/

aKymMmynaTopHu 6atepumn
N36sareante eKCTPEMHU yCNOBUS
1 Temneparypu, Kouto mMorat ga
NoBNUSASIT Ha 6aTepuuTe/akymy-
naTopHute 6atepuu, Hanp. oTon-
NMTeNHW Tena/npsika ciibHYeBa
CBET/IMHA.
Ako 6aTepumnte/akymynaTtopHuTe
6arepun ca U3Teknu, n3bsreante
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KOHTaKT Ha X1MWKaJin C KoxKarTa,
ounTte n nurasuunTte! BegHara
U3nnakHeTe 3acerHaTnTe Mecta
C YncTa BOAA U NoTbpceTe nekap!
~  HOCETE NPEAMNA3HU
@) PBKABULUMW! 3Teknute
A 1Ny noepeneHn 6are-
pun/akymynaTtopHu 6aTtepum Mo-
rat ga npUYuHST U3rapsiHus npu
KOHTaKT C koxxaTa. 3arosa B CJ1y-
Yyas HoceTe NOAXoAALLUY Npeq-
nasHu pbKaBuLW.
B cnyyai Ha n3tudaHe Ha 6aTe-
pusita/akymynatopHaTa 6atepus
BegHara st u3BageTe OT NpopyKTa,
3a fa ce npegoTBpaTUTE NoBpeaa.
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M3nonsBsavite camo 6atepun/
akymynaTopHu 6atepun OT eguH
n cbL, TMN. He cmecBalite ctapu
1 HOBM 6aTepun/aKkymynaTopHu
6arepun!

W3BaxpgaviTe 6aTtepunTe/akymy-
naTtopHuTe 6aTepun OT NPoJyKTa,
ako TOW HAMa fa ce M3non3sa
Nno-AbNro BpeMe.

Puck ot noBpega Ha npoaykra
M3nonsBsarite camo Noco4eHus
TN 6aTepun/aKymynaTopHu
H6atepum!

MocTaBsaiiTe 6aTepunTe/akymy-
naTopHute 6arepum cbobpasHoO
0603Ha4YEeHNETO 3a NONAPHOCT
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(+) n () BBPXY TAX 1 BbPXY NpPO-
OyKTa.

Mpeaun nocTtaBsHe noyncTeTe
KOHTaKTUTE Ha 6aTepusiTa/aky-
MynaropHarta 6arepus 1 B oTae-
NEHNETO 3a b6aTepuaTa CbC cyxa
Kbpna, KOSiTO He OCTaBs Bna-
CVIHKW, UK C Kneyka 3a ywwu!
HesabaBHo oTcTpaHsiBanTe oT
npoayKTa N3ToLLeHnTe 6arepu-
sATa/akymynartopHaTa 6arepusi.

Mpean nyckaHe B aencTBue

Mpenun nyckaHe B feiicTBre OTCTpaHeTe
3aWuTHOTO honmo oT aucnnes [8] Ha npo-
[AyKTa 1 nocTaBeTe NPUNOXeHNTe 6aTepun.
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@ lMocraBsHe/cMmsHa Ha 6aTepunte

AKO Ha pucnnes | 8 | ce nosiBu NokasaHvie 3a
HUCBK 3apsif Ha 6aTepuute , TO nocrTaBe-
HWTe 6aTepun ca NoyTY U3TOLLEHM 1 cnefBa Aa
6baat nogmeHenwn. MNpu natolleHn 6atepun e
Bb3MOXHO ia Ce OTHYeTaT rpeLlHn CTOMHOCTIN
OT U3MEpPBAHETO.

3a nocrtaBsiHe Ha 6aTepuuTe npouegupanTe,
KaKTo cnepasa:
OTBOpETE Kanaka Ha OTAeneHneTo @ 3a
GaTepunTe Ha rbp6a Ha NnpoaykTa.
Mpu Hy>XAa n3BapeTe cTapuTe 6aTtepun.
MocTaBeTe 2 6aTepun LRO3/AAA. Cvonio-
[asaiiTe npaswuiHaTa nonsipHoCT.
MocTaBeTe 6aTepunTe B OTAENEHNETO
1 3aTBOPETE OTHOBO Karnaka Ha oTherne-
HVeTo @ Taka Ye fa ce ukcmpa ocesa-
emo.
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YkasaHue: [lokaTo nocraesite 6atepunTe,
He 6VBa fa ce HaTuncka gpyr 6yToH.

MyckaHe B geiicTBue

YBeperTe ce, Ye ABaTa namepsarenHn wmudta
[lOKOCBaT eJHOBPEMEHHO MOBbPXHOCTTa
Ha maTepuana.

Mpu rpanaem NOBLPXHOCTM yBENMYeTe Npu
Heo6XOAVMOCT HaTNCKa BbpXy M3MepBa-
TenHuTe WndToBe
Mpu 4yBCTBUTENHN NOBLPXHOCTU N3BBP-
LueTe U3MepPBAHETO B MSICTO, KOETO € U3-
BbH BUAMMaTa 30Ha.

YkasaHue: /amepsartenHuTe wudtosete
ca OCTpW 1 MOraT Aia HanpaBssT BOTL6-
HaTUHW B MOBbPXHOCTUTE, pecr. Aa rm
noBspeasT.

BG 379



Mpeawn n3mepBaHeToO NOACYLLIETE MOKPUTE
y4acTbLy BbpXy NOBbPXHOCTTA.
M3nbnHeTe M3aMepBaHETO B pasnimyHn MecTa
1 onpegeneTe cpegHarta CTOMHOCT.
WmaiiTe npenBua, Ye conute nosuasaT
npoBoAMMOCTTa Ha Bogarta. o Tasu npu-
YuHa N3MEePBaAHETO MOXE fia Ce KOMMPOo-
MeTupa Ui CTONHOCTUTE Aia Ca MHOMo
BVICOKW.

Mpu gbpBaTa 3a OrpeB OTCTpaHeTe Kopara,
ako e Heobxoanmo. HaTtucHeTe namepsa-
TenHuTe WrdTos B pasnnyHy MecTa
HanpeyHo Ha nocokara Ha AbPBECUHHOTO
BMaKHo.

HatucHete () /@ 6yToHa [4], 3a fa BKIO-

yuTe npogykTa. Ha gucnnes | 8 | ce otun-

TaT ,,0,0 %", TemMnepartypara Ha oKonHarta
cpepna B °C 1 npeaxogHnaT n3bpaH mare-
puan 1-6 (B cur. A).
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3appbxTe HatucHaT 6yToHa M/°C/°F
OK. 5 cekyHau 3a cMsiHa Ha MepHUTe eau-
Huum mexay °C un °F B nokasaHneTo 3a
Temnepartypara.

HaTucHeTe nosTopHO 6yToHa M/°C/°F [3],
3a [la HacTpouTe NpoayKTa KbM MaTepu-
ana, KOMTo Lwe ce n3mepsa (B1x Tabnuua
C peepeHTHN CTONHOCTHN):

PecepeHTHU CTOMHOCTM 32 BNa)KHOCTTa
Ha AbpBa 3a orpes

OonTmanHn
‘ ‘ ‘ \/ 6- 3a oTonneHne —
”We Bow B 15% Bucoka
KanopuyHocT
OrpaHnyeHo
‘ ‘ \/ 16— oTonneHue —
e e 20% Hucka
KanopuyHocT
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PedhepeHTHM CTOWHOCTU 3a BRa)KHOCTTa
Ha AbpBa 3a orpes

Henogxopsawm
5q_ | 3aoTOnneHue —
* X 4% Heobxoanmo e
[OMbHUTENHO
cylleHe

YkasaHwue: lNpefctaseHaTa no-rope tabnvua
CIY>X1 3a 3MepBaHe Ha AibpBa 3a orpes. AKo
n3MepeHarTa BnaxHocT e 15 % unu no-Hucka,
ObpBecrHaTa € ngeanHa 3a ropeHe. AKo Biax-
HocTTa e Mexay 16 n 20 %, rogHocTTa e ¢ rpa-
HN4HM cToMHOCTW. MNpwn BRaxHocT Hag 21 %
[bpBecrHaTa He e noaxopsLla 3a ropeHe n
TpsbBa aa 6bae N3cyLleHa AOMbHUTENHO.
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YkasaHwue: Npy n3mepsaHns nop nsmep-
BaTenHWs 06xsaT Ha gucnnes [8] ce otunTa
,0,0%"“ nnun ,,Lo*“. MNpun n3amepsaHus Hag
n3mepBarenHus obxsaT Ha aucnnes |8 | ce
SHi“

OTcTpaHeTe npepnasHara Kanadka |1 |.
HaTncHete gBaTta n3amepsatenHu wmdTa
€AHOBPEMEHHO BbPXY MOBbPXHOCTTA.
Cnep oK. 1-2 cekyHAM MOXeTe Aa npoye-
TeTe CTOMHOCTTA B MPOLEHTU.

Ako n3BbpLUBaTE N3MepBaHe B 30Ha, B
KOSITO HE MOXKETE [la pasyeTeTe agucnnes
[8], HatncHeTe O /g 6yTora [4], sa pa
3aMpb3He NoKasaHWeTo Ha aucrines |8 |
Ha pucnnes ,qOanHMTenHO ce nosiesiBa
CVIMBOJ ,,3aK/I04HEeHO"
HaTncHeTe ole BegHbX O [ 6yToHa [4],
3a ia U3MbIHNTE NMOBTOPHO M3MepBaHe.
AKO N3MepBaHETO e YCMeLLHO, U3KIoYeTe
Bnaromepa, Kato 3afbpPXX1Te HaTuCHaT

() /i 6yToHa [4]3a noseye oT 5 cekyHau.
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Cnep ToBa NocTaBeTe OTHOBO MNpeAnasHaTa
Kanayka.

YkasaHue: BnaromepbT ce 13Kno4Ba aB-
TOMaTUYHO, aKo C NpoAdyKTa He ce paboTun
B pamMKuTe Ha Npuénn3nTenHo 60 cekyHaw.

Mpu n3ToLleHn 6aTepumn Ha gucnnes ce
nosiBsiBa NoKasaHve 3a HUCHK 3apsaf, Ha 6aTe-
puuTe [11]. Mons, nmante npeasug, Ye npu
HUCBK 3apsia Ha 6aTepunte UsMepeHnTe
CTONHOCTU Ca rpeLuHn nnm HeTouHW. MNpwu no-
siBa Ha TOBa NokKasaHne CMeHeTe Bb3MOXKHO
Han-6bp30 6atepunTte. CmsiHaTa Ha 6aTepu-
uTe e onucaHa B rasa ,llocTaBsHe/cMsHa Ha
G6atepumnte”.
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B nokasaHeTo 3a Temnepatypara MoXeTe aa
npeskiodsate Mexay °C 1 °F, KaTo safbpXuTe
HaTucHaT 6yToHa M/°C/°F [3]ok. 5 cekyHau.

MoxxeTe fia 3aBbpTUTE ekpaHa Ha 180°,
KaTo HaTUCHeTe efHOBPEMEHHO O/ 6yToHa
[4] v 6yToHa M-/°C-/°F [3] (Bu cur. B).

KannbpupaHe Moxe Aa ce n3BbpLUM, ako He-
NOCPEACTBEHO CNEeA, BKMIOYBaHe Ha NPoayKTa
Ha gucnnes He ce nosieu 0,0 %. 3a uenTa
OTBOpETe Kanaka Ha oTAeneHneTo 3a 6atepu-
e 6] HaTucHeTe 6yToHa RESET [5] Ha
rbp6a Ha NpoAyKTa ¢ oCcTbP NpeaMeT. AKO
oT4yeTeHaTa n3MepeHa CTONHOCT BCE OLUe He
€ BsipHa, HaTucHeTe noBTopHO 6yToHa RESET
3a fa kannépupare OTHOBO.
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YkasaHue: He nssaxparite 6atepunte, jokarto
nanonssare yHkumsTa RESET.

® OTcTpaHsiBaHe Ha noBpeau

lMpewka Bb3mMOXXHa NpuynHa n
pelueHue

PesyntateT ot | MNpoBepeTe Aanm npogyk-
M3MepBaHeTO | TbT € HAaCTPOEH 3a NOAXo-

€ o4eBugHO OSwms martepuar.
TBbpae BUCOK | [poBepeTe, aanu uamep-
nnn TBbpae BaTenHuTe WudToBe
HUCBK. ca HaTUCHaTV NPaBuiHO

BbpXy MaTtepuana. MNos-
TOpeTe M3MEepPBaHEeTo.

Ha gucnnes NamepBaHeTo e nog vuim
ce otyuTa ,Lo“ | Haj namepBaTenHus
v Hi“. obxsar.
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lpelwka Bb3moXxHa npuynHa u
pelueHue

MokasaHneto | Ako Ha aucnnes [8]ce
Ha guecnnes OoTHeTe CUMBOSI-KoYanka
He pearupa. [12], HatucHeTe O /i
6yToHa [4].
lNokasaHueTo BatepuuTe ca n3ToLLeHu.
Ha avcnnest 3a uenTa BUXTE rMasa
MoYTM He ce ,rocTaBsiHe/cMsiHa Ha
B/DKOA. 6arepuuTte”.

EnekTpocTatnyHnTe paspsgn morat ga npu-
YMHAT CMyLLEeHUs Ha dyHKLumnTe. MNpn Takusa
(DYHKLMOHANHN CMYLLIEHNS 3BaAeTe 3a KPaTko
6aTepumnTe 1 rn NocTaBeTe OTHOBO.
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® [MouunctBaHe N noaapbXKKaA

BHumaBaiiTe B npoayKTa Aa He NPOHNKBa
Te4yHoCT. B npoTuBeH cnyyain cbluecTsyBa
OMacHOCT OT MaTepuanHun WeTu.
[MoumncTBaliTe NpogyKTa camo C NeKO HaB-
NaXkHeHa Kbpra 1 MeK Mo4yCcTBaLL, npenapar.
[MoumncTBaliTe n3mMepBaTenHUTe Hakpain-
HVLM | 2 | C NeKo HaBnaXkHeHa Kbpna v cneg,
TOBa ' NoACyLlaBsanTe.

Mpepau Bcsika ynoTpeba npoBepsiBanTe
NpoAyKTa 3@ BbHLUHW, BUAMMU NOBPEAN.
Mpenwn ynotpeba nposepsiBaiiTe n3mepsa-
TenHuTE | 2 | HaKpaiHULW 3a nospeau.

® CbxpaHeHue
BuHaru noctaesnte npegnasHara kanavka

BBLPXY NPOAYKTA, KOraTo He ro 13nona-
BaTe.
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BuHaru nssaxgante 6atepuute oT npogy-
KTa, aKO He o M3Mosi3BaTe NPOALMKUTENHO
BpeMme.

CbxpaHsiBaiiTe NpogdykTa B Cyxa cpefa.

® U3xBbpnsiHe

OnakoBKaTta e n3paboTeHa OT eKOOrMYHN
maTepuanu, Kouto Moxe aa npefapeTe B
MECTHUTE MYHKTOBE 3a peLuKampaHe.

3a pasgenHoTo cbbupaHe Ha oTna-
U’,) AbLyTe cbbniofaBanTe MapKnpoBs-

: KaTa Ha OnakoBbYHUTE MaTepuani, Te
ca MapKupaHu CbC CbKpalleHus (a) n undpu
(6) cbC cnegHOTO 3Ha4eHue: 1-7: nnactmacu/
20-22: xapTua U KapToH/80-98: KOMMO3NTHN
matepuanm.
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o OTHOCHO Bb3MOXKHOCTUTE 3a OTCTPa-
é HBaHe Ha 13nesnus oT ynotpe6a
NPOAYKT KaTo oTnagbK ce nHpop-
MupanTe oT Bawara obLumHcKa nnm rpagcka
ynpasa.

B nHTepec Ha onasBaHeTO Ha OKOJI-
E HaTa cpeaa He U3XBbPAsiiTe N3nes-
nnsi OT ynotpe6a NpoayKT 3aefHO C
6uTOBMTE OTNagbLK, a ro npeganTe 3a npa-
BWIHO peuuKknnpaHe. 3a cboupaTenHnTe nyH-
KTOBE M TSIXHOTO paboTHO BPEME MOXETe Aa
ce uHdopMuparte OT MecTHaTa ynpasa.

HedekTHNTE nnn natoLleHn 6atepun/akymy-
natopHu 6aTepun cnegsa aa 6baaT peumkm-
panu. MNpepasarite 6atepunTe/akymynaTopHuTe
6arepun u/vnn NpogykTa B NyHKTOBETE 3a pe-
LyKnMpaHe.
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LLleTn BbpXy OKONHaTa cpeaa no-

E paav HenpaBuHO o6e3BpeXxaaHe
Ha 6aTepumnTe/akymynaTopHuTe
6aTtepun!

Batepuute/akymynatopHute 6atepumn He 6usa
[a ce N3XBBbPNAT 3aeAHO C BUTOBUTE OTMagbLM.
Te MoraT fa CbAabpP>KaT OTPOBHY TEXKW METaSIN
1 nogfiexxat Ha creuyanHa npepaboTka.
XUMUYeCKNTE CUMBOSN Ha TEXKNTE METaNN
ca, kakTo cnepgsa: Cd = kagmuin, Hg = »xuBak,
Pb = onoso. 3atoBa npegasaiite U3ToLLeHUTE
6aTtepun/akymynaTtopHu 6atepumn B O6LLMHCKN
cbbuparteneH NyHKT.

® lapaHuus

YBa)kaeMu KIMeHTu,

3a TO3 ypeq, nonyyasare 3 roguHM rapaHums oT
[artara Ha nokynkarta. B cnyyain Ha HecboTBET-
CTBMe Ha NpoAyKTa C forosopa 3a npopakta
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Bvie nmate 3aKoHHO NpaBo fa npepsBuUTe pe-
Kramauus npeq npoaasaYa Ha NpofykTa npu
YCNOBYSITa N B CPOKOBETE, OnpefeneHn B
rnaea TpeTa, pasgen Il n lll n rnasa 4yeTBbPTA
OT 3aKoHa 3a npefocTaBsiHe Ha LMMPOBO Cb-
AbpkaHne n undposy yenyr n 3a npogaxoéa
Ha cToku (3MUCLYMNC)*.

BawwmTe npasa, nponsTuyaLiy ot nocoyeHnTe
pasnopenbu, He ce orpaHn4aBart OT HaliaTta
no-posy nNpeacTaBeHa TbpProBcka rapaHums,
He ca CBbP3aHu C pasxoau 3a noTpebutenute
1 HE3aBMCKMO OT Hesi NPOAaBaYbLT Ha NPOAY-
KTa oTroBapsi 3a Jimncara Ha CbOTBETCTBUE Ha
noTpebuTenckara ctoka c Jorosopa 3a npo-
paxo6a cbrnacHo 3MLCLYIMC.

lapaHUMOHHKAT cpok e 3 rogyHM OT AaTarta Ha
nony4asaHe Ha cTokara. [1a3ete gobpe opu-
ruHanHara kacosa 6enexxka. Tosun JOKyMeHT e
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Heob6XxoAMM KaTto [oKa3aTencTBO 3a Nokynkara.
AKO B pamKnTe Ha TPV roAvHK OT JaTtarta Ha
3aKyrnyBaHe Ha TO31 NPOAYKT ce NosiBn AeekT
Ha mMaTtepuiana unm npon3BopAcTBeH AedekT,
NPOAYKTHLT e 6bae 6e3nnaTHO PEMOHTUPaH
nnn 3ameHeH. MapaHuusTa npegnonara B pam-
KUTE Ha TPUrOAMLLIHNS rapaHLyOHeH CPoK Aa
ce npepAcTassT AedekTHUST ypen, KacosaTta
6enexka (KacoBuUAT 6OH), KaKTO U BCUYKMN
ApYrv BOKYMEHTU, yCTaHOBSABALLW HaNN4YneTo
Ha AedeKT 1 MMCMEHO fa ce 06ACHN B KaKBO
ce CbCToM AePeKTHLT M KOora € Bb3HUKHaU. AKO
[edeKTbT e NOKPWT OT HaluaTa rapaHuysi, Bue
LLie nony4uTe o6paTHO PEMOHTVPaHUS U
HOB NPOAyKT. B cnyyail Ha 3amsHa Ha fede-
KTHa CToKa MbpBOHAYasHNTE rapaHLMOHEH
CPOK U rapaHLIMOHHN YCNoBusi ce 3anassar. B
cny4aii Ha PeMOHT Ha fiechekTHa CToKa, CPOKbT
Ha pemMoHTa ce NpnbaBa KbM rapaHLUMOHHUA
CPOK. 3a €BEHTYaNHO HalIMYHUTE N YCTaHO-
BEHW NoBpeau 1 fedeKTu oLLe Npu NoKynkara
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Tpsi6Ba fja ce CLObLL BeaHara Crief pasonako-
BaHeTo. EBEHTyanH1Te peMoHTY crieq n3TudaHe
Ha rapaHLMOHHISi CPOK ca CpeLLy 3arnnaliaHe.

PeMOHTBLT N 3aMsiHaTa Ha NpoayKTa He
nopaxpaar HoBa rapaHums.

YpenbT e npov3BeaeH rpykamBo cropen
CTPOrUTe N3NCKBaHWUSA 3a Ka4ecTBo U JO6pPO-
CbBECTHO M3MNUTaH Npean focTaska. fapaHum-
ATa BaXu 3a AedeKTy Ha Matepuana um
npoussofAcTBeHn aedekTn. fapaHumsTa He
o6xBalLa KOHCyMaTUBWTE, KaKTo 1 YacTuTe Ha
nNpoAyKTa, KOUTO NoANeXaT Ha HOPMaHO N3~
HocBaHe, Mopajaw KoeTo Morat fa 6baat pas-
rne>xaaHn Kato 6bP30 N3HOCBALLM Ce HacTu
(Hanpumep bunTpy NN NPUCTaBKKU) UK No-
BpeauTe Ha Yynnmem 4acTy (Hanpymep NpeKbC-
Bayu, 6aTepun UK Taknea NPON3BeAeHN OT
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CTbKN0). [apaHuusiTa oTnaga, ako ypenbT e
NoBpPeAeH nopaay HeNnPaBUIHO N3MNoN3BaHe
WAN B Pe3ynTaT Ha HEOCHLLECTBABAHE Ha Tex-
HU4ecka nogapbXka. 3a npasunHara ynotpeba
Ha npopyKTa TpsibBa TOYHO Aa ce crnassar
BCVYKU YKa3aHusl B YITbTBAHETO 3a eKCrnioa-
Tauys. MpepHasHaveHne n [eiicTBISA, KOUTO He
Ce npenopbYBaT OT YIMLTBAHETO 3a eKcnoa-
TaLms UK 3a KoUTo To Npeaynpexxaasa, Tpsioea
3a0b/MKNUTENHO fda ce n3bsarear. MNpoaykTeT €
npepgHa3Ha4eH camo 3a 4acTHa, a He 3a Nnpo-
decuroHanHa ynorpeba. MNpu 3noynotpeda n
HenpaBuWIHO TpeTVpaHe, ynoTpeba Ha cuna un
NPV NHTEPBEHLIMM, KOUTO He Ca N3BbPLUEHU
OT KJI0Ha Ha Halus OTopu3npaH CepBi3, ra-
paHuuaTa oTnaga.

3a fa ce rapaHTvpa 6bp3a o6paboTka Ha
Baluvsi cnyyaii, cneppaiite cnepHUTe ykasaHus:
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- 3a BCUYKU 3anMTBaHNsA NOAroTBeTe
kacosara 6enexxka n naeHTUNKaLUMOHHNSA
Homep (IAN 516654_2510) kato fokasa-
TENCTBO 3a MOoKyrnkaTa.

- BaemeTte apTuKynHmus Homep ot abpud-
HaTa Tabenka.

- Mpy Bb3HMKBaHE Ha (hyHKLMOHANHN 1N
Opyru aedekTr MbPBO Ce CBbpPXKETE MO
TenedoHa UM Ypes UMENN ¢ Josynoco-
YeHus cepBuseH otaen. Cnep Tosa Le
nony4uTe AOMbAHUTENHA MHOPMaLMs
3a ypexxgaHeTo Ha Bawarta peknamauysi.

- Cnep cbrnacyBaHe C Halwns cepBu3 Mo-
XeTe fa usnparute aedekTHUA NpoayKT
Ha nocoyeHus Bu agpec Ha cepBun3a
6e3nnaTHo 3a Bac, kato npunoxuTe
kacoBara 6enexka (kacoBusi 60H) 1
NMoco4nTE NMMCMEHO B KaKBO Ce CbCTO
[edeKTbT 1 Kora e Bb3HUKHan. 3a aa ce
n3berHaT Nnpobnemy ¢ NPUEMaHETo 1
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OOMbHUTENHN Pa3xoau, 3aab/HKUTENHO
nanons3sante camo agpeca, KonTo Bu e
nocoyeH. OcurypeTe nsnpatlaHeTo Aa He
€ KaTo EKCMPECEH TOBap WU KaTto Apyr
cneuvaneH Tosap. isnpartete ypena
3aefHO C BCUYKU NMPUHAAJIEXHOCTH,
[OCTaBeHy Npwv NoKynkara, u ocurypete
[OCTaTb4yHO CUrypHa TpaHCcnopTHa ona-
KOBKa.

PeMOHTV 13BbH rapaHuysita MoXeTe Aa
BBH3/I0XKMTE Ha KJTOHA Ha HalLWs cepBu3
cpeLly 3annawiaHe. Tol ¢ ygoBonCcTBue Lwe
Bw Hanpasu npefsapuTenHa Kankynauus.
Moxxem fa o6paboTesame camo ypeaw, KOUTo
ca [oCTaTb4yHO ONakoBaHW 1 U3MNpaTeHn ¢
nnaTeHn TPaHCMOPTHN Pasxopu.
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BHumaHue: V3nparteTte Bawwus ypeq Ha knoHa
Ha Haluus CepBU3 MOYUCTEH U C yKasaHue 3a
Aedekra.

Ypenute, npegmeT Ha U3BbHrapaHLUMoHO 06-
CNy>XBaHe, U3npaTeHn C HennaTeHn TpaHc-
MOPTHU Pa3XOAW — C HAJIOXKEH MnaTex, kaTo
eKCrnpeceH Unu Apyr crneynaneH ToBap — He
ce npuemar.

Hwve we n3sbpLunM 6e3nnaTHO N3XBBLPISHETO
Ha n3nparteHuTe oT Bac gedekTHn ypean.

Bbnrapus

Ten.: 00800 1114920
E-menn: owim@Ilidl.bg
IAN 516654_2510
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Monsi, o6bpHeETEe BHUMaHWe, Ye cnegsawmaT
afpec He e agpec Ha cepsusa. [MbpBo ce
CBBPXXETE C rOPENOCOYEHNS CEPBU3EH LIEHTBP.

OBUM IMu6X & Ko.KI
LLncrcbeprypace 1
74167 Hekapcynwm
FEPMAHUA

*Kato usnyecko nvue — notpebuten, Hesa-
BMCUMO OT HacTosLaTa TbproBcka rapaHLus,
Bvie ce nonseare oT npasara Ha 3akoHoBaTa
rapaHuus, npefocTaBeHa oT 3akoHa 3a npe-
[OCTaBsiHe Ha LM(POBO CbAbpPKaHNEe U Ln-
dposu ycnyru n 3a npogaxobdata Ha CTOKW/
3MuUCLynC/. No-cneunanHo Bue nmate
npaso Npu HeCLOTBETCTBYE Ha cToKaTa Aa
6bie U3BbPLUEH PEMOHT 1nn 3amsaHa no Baw
1360p, OCBEH aKo TOBa € HEBB3MOXHO U e
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CBBbP3aHO C HEMPOMOPLIMOHAHO rofiemmn
pasxoau 3a npofasaya. Bue umarte npaso Ha
NPOMNOPLMOHAIHO HamansiBaHe Ha LieHata unm
Ha pasBasisiHe Ha [JoroBopa npy Hanu4me Ha
ycnosusTa Ha 4n. 33, an. 3 ot 3MLUCLYTC.
YcnoByisiTa U CPOKOBETE Ha 3akoHoBaTa rapaH-
LS ca pernameHTMpaHun B rmaea TpeTa, pasgen
Il v Il v B raea YetBbpTa Ha 3rLUCLIYTC

3a fga ce rapaHTmpa 6bp30 o6paboTBaHe

Ha Bawara 3asiBka, cnefpaiiTe ykasaHusTa

no-gony:

o Mons, Npy BCUYKM 3annTBaHus ApbXTe
Ha pa3nonoXeHne KacoBusi 6OH 1 HoMmepa
Ha apTtukyna (IAN 516654_2510) kaTto
[0Ka3aTesNicTBO 3a Mokyrnkara.

o HomepbT Ha apTukyna e Noco4eH BbpXy
Tunosara Tabenka Ha NpoayKTa, rpastopa
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Ha nNpofyKTa, TUTyNnHaTa cTpaHuua Ha Ba-
LLIETO PBKOBOACTBO (HOIY BSIBO) U BbPXY
CTUKepa OT 3afHata Ui fonHara cTpaHa
Ha npogyKTa.

AKO Bb3HVKHAT (PyHKLMOHAMNHN Hen3npas-
HOCTV UNn ApYrv AedheKTH, CBBPXETE Ce
MbPBO MO TenedoHa Un No UMein ¢ no-
COYeHVIs No-A0NYy CEPBU3EH OTAEN.
MpopykTa, KOWTO € perucTprpaH Kato
nedeKTeH, MOXETe fia n3npatute cneg
ToBa 6e3 MOLLEHCKM Pasxoaun Ha nocoye-
HUst Bu cepBU3, KaTo NPUNOXNTE AOKYMEHT
3a 3aKynyBaHeTo (kacoB GOH) 1 onucaHve
B KaKBO Ce CbCTOM NOBpefarta u Kora e
Bb3HWKHana.
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PDF ONLINE

parkside-diy.com

Ha parkside-diy.com moxeTe ga paarne-
Jarte 1 UTernnTe ToBa 1 MHOro ApYr pb-
koBopacTea. To3n QR kop, we Bu oteene
avpekTHo ao parkside-diy.com. /136epete
Bawwara ctpaHa 1 nsnonaeainte mackara 3a
TbPCEHE, 3a Aa HAMepUTe pbKoBoACTBaTA
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3a ekcnnoatauusi. Ypes BbBeXaHe Ha Ho-
Mepa Ha apTukyna (IAN) 516654_2510 we
nony4nTe [JOCTHLMN 0 PHKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoarauysi Ha Bawuvisi apTukyn.

Cepsus Buarapus
TenecoH: 00800 1184980
DopMyrSip 3@ KOHTaKT Ha
parkside-diy.com
IAN 516654_2510

c € A MapkupoBka 3a CbOTBETCTBUE -
A A crpous

1005 26
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ZuokKeun YEtpnong

VYPAGIAG. ..., Zehisa
Elocaywyn........ccooooevvrivernennne Tehida
MPOBAETIOPEVN XPON «-eveneevennes Zelida

Meptypadn eEapTNUATWY .......... 2ehida
TEXVIKA OTOIXEID v .
Meplexdpeva apadoong

Fevikég vTrobeigelg

AGPAAEIAG..........ccooverrrrnnne Zehida
Ynodeifelg aodpdhelag yia
pTtatapieg/ermavapopti{OPeveg
pmatapieg

Mpwv amé tn 6€éon oe

AEITOLPYIA ... Zehida
TomoB&étnon/

avtikaraotaon

HTTATAPIDV. ..o TeAiba
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411
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413
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422

423
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O€aon oe Aettoupyia............ Sehisa
Mptv TpaypaToTor|oETE Hia
HETPNOM e 2eliba
Aeaywyn p€tpnong . .
‘Evdel€n pmartapiag.... .
‘Evéei€n Beppokpasiag...... ..2ehiba
Meplotpodr €vdelEng obovng....Zehida
Aertoupyia emmavadopdg
[(R1=2ST =0 1 2eAida

Avtipetwmion BAaBwv .....3erisa

Ka@apiopog kat

PPOVTIOA........nn Sehiba
AmoBnKevoN............cccounc.. Sehisa
ATIOOUPON..........oonn Sehiba
Eyyonon.......... Sehiba
Alegkmiepaiwon Tng eyyonong .....2ZeAida
TEOPLG weeneeverneererieeeenre e Zeliba
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YTmopvnua TWV XPNOLUOTIOIODUEVWV
EIKOVOYPUHHATWV

ZUVeEXEG PELPA/ZUVERNG TAoN

Battery

included

H pmatapia cupmepthapBdavetat

Cce

To orjua CE Tiotortolei tn oup-
pépdwon pe Tig odnyieg Tng EE
TI0L Bpiokouv edpappoyn yla To
TIPOIOV.

Ynodeielg aodaleiag
Odnyieg xeptopov

)

Kpartarte 1i¢ pakpld arnéd nadia
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YTopvNua Twv XPNOIHOTIOLOVUEVWV
EIKOVOYPAHHATWV

Mnv TIg pixvete otn pwTIA

Mnv Ti ToTtoBeTEITE E0PaAUEVA

Mnv Tig TIapapopPwveTe/PUnvV
TOUG TIPOKAAEiTE {nua

Mnv Tig avoiyete/
QATIOOLVAPHOAOYEITE

Mnv xpnotportoleite SlapopeTi-
KoUG TOTIOUG Kal HAPKEG PTTaTa-
PLOV TAUTOXPOVA
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YTmopvnua TWV XPNOLUOTIOIODUEVWV
EIKOVOYPUHHATWV

Mnv xpnotpoTtoleite Kavolpyleg
Kall XPNOOTIOINHEVEG PTTATAPIEG
TauToXpOovVa

Mnv Tig poprtiCete

Kpatdrte TIg prtatapieg pakpla
ard vepo Kat UTTIEPBOAIKNA
vypaoia.

Mnv TIG BPAXUKUKAWVETE

SIS

E Mpoaoéxete TN owotr ToTtoBETNON
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YTopvNua Twv XPNOIHOTIOLOVUEVWV
EIKOVOYPAHHATWV

Movo yia xprion oe ECWTEPIKOUG
XWPOoug

Zuokeun PETpnong vypaosiag

® Ewocaywyn

Ot 0dnyieg xpriong eivat p€pog auvtou Tou
TIPOIOVTOG. MeplExouv oNUAVTIKEG TIANPOodO-
pieq OXETIKA P TNV A0DAAELD, TO XELPIOPO KAL
Vv anoéppudn. Mpiv TN Xprion Tou TTPoidvTog
e€olkelwbeiTe Pe OAEG TIG 0dnyieg xpriong Kat
aodaleiag. XpnolOTIOLEITE TO TIPOIOV POVO e
TOV TPATIO TIOU TIEPLYPAPETAL KAL YIA TOV TOPEQ
edappoyng Tou avadEépeTal. Ze TEPITTWOn
petaBifaong Tou TpoidvTog o TpiToug TTapa-
Swote padi kat 0Aa ta gyypada.
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To mpoidv eival KATAAANAO yla pETpnon vypa-
olag oe §0M\o Kat dopika LAIKA, yia Ttapadelyya
o€ KAUOOEUAQ, Koviapa, PTIETOV 1) coBd. To
TIPOIOV TIPOoOopPICETAL HOVO yIa XPrion OE IBWTIKA
VOLKOKUPLA Kal Ox1 yla eTtayyeAatikn xprion. To
TIPOIOV eival KATAAANAO POVO yla Xprion o
E0WTEPIKOUG XWPOUG.

I MpootateuTikd KAALUPA

[2] Akibeg pétpnong

E MAARkTPOo M/°C/°F (eTiiAoyr) LAIKOU, eTIIAOYRA
°C f’] oF)

[4] MArkTPO O /i (ON/OFF, Ttdywya TAg
pé€tpnong otnv 0Bovn)

MAnktpo RESET

Kardki 8ikng pmatapuov

OnKn pmaTaplwv

08dvn
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@ ‘Evdelén vypaoiag oe %
ApPIBHOC LAIKOD

‘Evdel€n yla xapunAn katdotaon pmatapiag

2 UPBOAO ANOUKETOU (N T HETPNONG TIAYWOE)

‘Evdelgn Beppokpaaiag (°C A °F)

Tdon Aettoupyiag:
Toumog pmatapiag:
Akpifela Beppokpaaiag:
Akpifela vypaoiag:
A: Aopiko LAIKO
KAatw amo 1,4 %:
mévw armod 1,4 %:
B: Z0Awo LAKO
kdtw aroé 30 %:
Tavw aro 30 %:
AkpiBela petpnong:

412 GR/CY

3V=—
2 x LRO3/AAA
+-1°C

+/-0,1%
+/-0,2%

+-2%

+/-4%

BAEme kedAAalO
«Aleaywyn
pETPNONG»



Oeppokpacia Aettoupyiag: 0°C éwg 40°C

Katnyopia mpootaciag:  1P20

Avdiuon: 0,1%

Atpoodatlpikn vypaoia:  €wg 80% TO peyL-
OTO (OXETIKN)

Apéowg PeTA TNV AOcLoKeLAoia, eAEYETE TA
TieplEXOPEVA TNG TTApAdoong wg TIPoG TNV
TIANPOTNTA, KABWG Kal TNV ayoyn katdotaon
TOU TIPOIOVTOG KAl OAWV TWV PEPWV.

1 ouokeun PETPNONG LYPATIAG

2 pmtatapieg LRO3/AAA
1 eyxelpidlo pe dnyieg xpnong
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Fevikég utodeifelg
acpaleiag

Mplv amd TNV TIPWTN XPron Tou TIPo-
i6vtog, e€olkelwbeite pe OAEG TIG
uTtodei€elg xelplopou kat acdpaieiag!
2 ¢ Tepitwon petafifaong Tou
TIpoidvTOG o€ TpiToug, Ttapadwaote
eTtiong padi 6Aa Ta oxeTIkA gyypadal

Mpv amo tn B€on oe Aettoupyia,
eAéyEte TO TIPOIdV yia (nuiEg! Mnv
B€teTe O Aettoupyia To TIPOIOY,
O€ TIEPITITWON TTOU €ival EAATTW-
HaTiKS!
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Mnv ekBETETE TO TIPOIOV OE LYPA-
oial Evééxetal art’ autd va mtabel
tnua.

To Ttapdv TIPOoidV PTTIopEL Xpnot-
pottoinBei arto rtadia arod 8 etwv
Kal avw, Kabwg Kat amo atopa
HE TIEPLOPIOPEVES CWHATIKEG,
aloONTNPLAKEG I TIVEUUATIKEG
IKavOTNTEG N EAAEPN OE EPTIEL-
pia kal yvwan, av emiBAETovTaL i
€XOUV eVNUEPWOEL OXETIKA PE TNV
aodaln xprion Tou TIPOIOGVTOG
Kal KATavoouv Toug KIvoUvoug
TIOUL TIPOKUTITOLV ATIO AUTO. Ta
Ttadid dev eruTpEmEeTAL va Tiaifouvv
HE TO TIPOIoV. ATtayopeveTal O
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kaBaplopdg Kat n cuvthRpnon xen-
oTn aro Tadld Xwpic etiBAedn.

N Ot akideg
METPNONG eivatl TIOAL puTepesg. Na
€loTe TIAVTOTE TIPOCEKTIKOL, OTAV
epyaleote pe to Tipoidv. Edappo-
CeTe TIAVTA TO KATIAKL TIPOOTACIAG
oTo TIPOoIoV, oTav Sev To Xpnol-
potroteite. EI6AAWG, udicTaTal
kivéuvog Tpavpatiopou!
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A

OANAZIMOZ KINAYNOZ! Kpa-
Tdte pntatapieg/emtavadoptilo-
HEVEG PTTaTapPieq Hakpla ano
Ttaibld. 2e TEPITITWON KATATIOoNG,
arevBuvlBeite apéowg oe ylatpo!
H katdamoon evééxetal va mipo-
KaAEoel eykavpata, dlatpnon pa-
AQKOU 1oToU Kat Bdvarto. ZofBapd
gykavpata evdexetal va epdavi-
oToUV eVTOG 2 WPWV PETA TNV
Katartoon.
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KINAYNOZ EKPH=HZ!
‘%\ ArtayopeveTal avotnpd
y n emavadopTion Twv
pn-ertavadopTi{OpueEVWY PTtata-
plv. Mnv BpaxukukAWveTE r)/Kat
pnv avoiyete pmatapieg/emnavapop-
TICOpeveG prtatapieg. Ol CUVETTELEG
pTIOPEi va eival uttepBeppavan,
kivduvog Ttupkaylag n €kpnén
TWV PTIATAPLWV.
Mnv mtetdte mote pmatapieg/
ETTAVAPOPTICOPEVES UTIATAPIEG
oe OWTIA 1 vePO.
Mnv ekBéTeTe umtatapieg/emava-
PopTI{OUEVEG PTIATApIEG OE UNn-
XQVIKN Katarovnan.
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Kivduvog diappong pymatapiwv/

enmavadpopTi{OPEVWV HTIATAPLWV
ATtodelyeTE TIG aKpaieg ouvon-
Keg Kal Beppokpaoieg, TTou evoe-
XETAL Va €TINPEACOLV uTtatapies/
emtavadopTI{OUEVES UTIaTapIEG,
T.X. OEpUaVTIKA cwpata/Apeon
NALOKR aktivoPBoAia.
Av dlappevoouy ol prtarapiec/
emtavadopTI{OPEVEG UTtaTapieg,
artodUyeTe TNV eTtAdr XNUIKWVY
pe 1o 6€ppa, Ta PATIA KAl TIG
BAevvoyovoug! ZemtAlveTe TO ON-
peio aueoa pe kabapod vepod Kait
avadntnote évav ylatpo!
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o ®OPATE MPOZTA-

f@k TEYTIKA FANTIA!

v Mmnatapieg/emtavadop-
TIl{Opeveq pmtarapieg pe diappon
r ve PBopd evdExeTAL Va TIPOKA-
Aéoouv gpeblopolc oE TIEPITITWON
emadnq pe 1o Séppa. Na avtd to
AOYo PopdTe o€ TETOLA TIEPITITWON
KATAAANAQ TIPOCTATEUTIKA YAVTIA.
21nv Tepittwon plag dtappong
Twv prataplwv/ertavadoptilo-
MEVWYV PTIATAPLWV ATIOUAKPUVETE
TIC QUECWE aTIO TO TIPOIOV, TIPOG
artoduyn {nULwV.
XpnowloTttoleite pmarapiec/emava-
PopTI(OpEVEG pTTaTAPIEG HOVO TOL
idlou TUTTOUL. MnV XpnOowoTIoLEiTE
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TIAAIEG pTtatapieg/eTtavadopTi(o-
peveg prtatapieg padi pe kawvoup-
yleg!

Adalpeote TIG umtatapieg/emnava-
dopTildueveq pmtarapieg, otav
TO TIPOIdV Sev XpnolyoTtoleital
yla peydAo xpovikd Sidotnua.

Kivéuvog {nuiag tou mpoiovtog
XpNOWOTIOIOTE ATIOKAEIOTIKA TOV
TuT0 prtataplwv/ernavadoptifo-
MEVWV UTIATAPLWV TIOL avadépetall
Eloayete Ti¢ priatapieg/emavadop-
TI(Opeveg Pmtatapieg cOupwva
M€ TNV orpavan TIoAIKOTNTAG (+)
Kali (-) otnv pmatapio/ertavadop-
TI(OpEVN PTTaTAPIa KAl OTO TIPOIOV.
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KaBapiote TI¢ eTtadéC otnv pra-
Tapio/emtavadopTi(Opevn pmarta-
pia Kat otnv BriKn PTIaTapuoV TpLv
TNV TOTI0BETNON PE €va aTEYVO
Ttavi rou 6ev adrjvel xvoudl f pla
pttatoveral

ArtopakpUvete Adeleg pmtatapieg/
eTTAVaPOPTI(OPEVEG UTIATAPIEG
AUESWG ATIO TO TIPOIOV.

® [lpiwv amnd tn B€on ae Aettoupyia

Mptv arod tnv TpwTn B€on oe Aettoupyia,
QATTOPAKPUVETE TNV TIPOCTATEUTIKN PHEHBPAVN
aroé tnv 086vn | 8 | Tou TIPOIOVTOG Kal To-
TIOBOETHOTE TIG CUVOSEUTIKEG UTIATAPIEG.
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® TomoBétnon/avrtikardotacn
pmarapiov

‘Otav eudavifetal otnv 086vn [8]n £vselen
NG XAUNAAG KATAoTAoNG PTatapiag , TOTE
oL ToTtoBeTNpéVeEG pmtatapieg eival oxedov e€a-
VTANUEVEG Kal TIPETTEL va avTikataotadolv. Ot
e€avtAnuéveg prtatapieg evogxeTal va al\otw-
OOULV TO aToTEAEOUA TNG PETPNONG.

Ma tnv TomoB£TNoN TWV Yrarapiwy,
evePYNOTE WG E§AG:
AvoiTe TO KATIAKL TNG BAKNG UTTATAPLOV @
otnV Tiow TIAeUPA TOU TIPOIOVTOG.
ATIOPOKPUVETE, EAV XPELAOTEI, TIG TIAAIEG
pTtatapies.
TomoBetrote 2 pmatapieg LRO3/AAA.
Mpooé€te TN owotr) TTOAKOTNTA.
TomoBeTAOTE TIG pYmatapieg otn Orikn pma-
TAPWOV | 7 | Kal KAEIOTE €K VEOU TO KATIAKL
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NG BAKNG pmataplwv @, £T0L WoTe va
akouotel 6Tt aohahilel.

Ynodei§n: Evw tomtobeTeite TIG ymtatapieg,
Sev TIpETEL va TtatnBei Kavéva TIARKTPO.

® O¢fon oe Aettoupyia

Mpooé€te, Kal ol SVo akideg pETPNoNG
va ayyifouv Tauutoxpova Tnv eripavela
TOU LAKOU.

‘Otav TpoKelTal yia aVWUAAEG ETIIHAVELEG,
€AV XPELOoTEl, EVENTTE TNV €vtaon oTIG
akideq pétpnong [2].

‘Otav TipdKeLTal yla evaiodnTeg eTDAVELEG,
TIPAYHATOTIOLEITE TN YETPNON OE €va pn
epdavég onpeio.
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Ynodeign: O akibeg pétpnong |2 | eival
HUTEPEG KAl PTTOPEL va TIPOKAAEGOULV ATTO-
TuTIwpata A {NULEG OTIG ETIIHAVELEG.

Mpwv amo T pétpnon TpiBeTe Kal oTeyvw-
VETE TA UYPA UTTOAEIUATA TTIOU EVOEXOUEVWG
UTIAPXOLV TIAVW OTNV ETILDAVELD.

Metpdrte oe Siladopa onueia kat Ttpoodlo-
piCeTe pla péon Twun.

‘Exete umtdpn OTL Ta AAata avéavouv tnv
NAEKTPIKN aywyludTnTa Tou Vepou. Eartiag
auTou, pTopei va aAolwBel n petpnon kat
va Bpebolv TTIOAL LPNAEG TIPEG.

2Ta KAUOOELAQ adalpEiTe, EQV XPELAOTEL, TN
dAovSa. EPTIECTE TIC aKiSeq PETPNONG
£yKApOla armod TNV KATeLBUVON TWV VWV o€
Sladpopa onpeia oto ELAO.

Matrote To TARKTPo O /& @ yla va
EVEPYOTIOINOETE TO TIPOIOV. ZTNV 006VN
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epdaviCetat «0,0 %», n Beppokpacia TepL-
BdAovtog oe C Kat To Tiponyolueva eTTL-
Aeypévo LAIKO 1-6 (BAéme Ewk. A).
Kpatrote rtatnpévo 1o TAnktpo M/°C/°F
yla Tep. 5 SeutepOAeTTTa, YIa evaAlayn
otnv évdelfn Beppokpaciag petald °C kat °F.
MatAote emavelAnuuéva To TIARKTPO
M/°C/°F [3], yia puBpicete To TIpOidV oTO
TIPOG PETPNON LAIKO (BAETIE TTivaKa PE TIG
TIpEG avadopdg):

EvOeIKTIKEG TIHEG vypaciag §0Aou yia
KavooEuAa

18aviké yia
B¢puavon -
P p p 6— !
L8888V YnAn Beppio-
yovog
Sovapn
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EVOEIKTIKEG TIHEG LYpacsiag §0Aou yia
Kavoo§uAa
Meploptopévn
KATAAANAGTNTA
& 4 16— .
"‘_ "‘ \/ 000 | V@ eep’pavon -
XapnAn Beppo-
yovog duvapn

Akatainho yla
Béppuavon -
* X 21~ | Anarretral te-
44 % .
PATEPW
oTEyvwUa

Ymo6e§n: O Ttivakag Tou TTapouctdoTnke
TIPONYOUHEVWG XPNOLEVEL OTN PETPNON Kav-
o6&uAwv. Eav n petpnuévn vypacia eivar 15 %
i Alyotepo, To DA eival 16aviko yia kavon.
Edv n vypaoia kupaivetal ané 16 éwg 20 %,
TOTE N KATAAANAGTNTA €ival OpLakn. Z€ vypasia
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TIavw amé 21 %, 1o VAo dev evdeikvutal yia
KaVON Kal TIPETIEL TIPWTA VA OTEYVWOEL KL AAAO.
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Ynodei§n: Ze PeTproelg, oL oTtoieg eivat
KATW aTto TO VP0G PETPNONG, OTNV 086VN
epdpaviCetal n évéelgn «0,0% » ) «Lo».
X UETPNOELG, OL OTIOIEG Eival TIAVW aTIO TO
€0POG PETPNONG, oTnV 00dvn | 8 | epdavile-
Tal n éveel€n «Hi».

Adalp€aTe TO TIPOCTATEVTIKO KATTAKL .
Migote Kat TIG 5V0 aKiSeg pétpnong [2 ] Tav-
TéXPOVA TIAVW OTNV eTtipavela. Metd amnod
Tiep. 1-2 deutepoAemta propeite va dla-
Bdaoete TNV TIWA PETPNONG.

Edv petpdte oe pia Teployr, otnv otoia
Sev pmopeite va dlafdaocete Tnv 006vn ,
TiéoTe To TARkTpo O f@[4], yia va maym-
oete TNV €vBelgn otnv 08dévn . 2Tnv 086vn
epdaviletal T6Te eTUMTPO0OETA TO OUY-
Bolo Tou Aoukétou [12).

Miéote o TARKTEO O /i [4] AN pia dpopd,
Yla va TIpayUaTOTIOOETE [l vEQ JETPNON.
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AdoU yivel n YETPNON, ATIEVEPYOTIOIOTE TO
TIPOIOV, KPATWVTAG TIATNHEVO TO TIAAKTPO
O /@ [4] yia mévw amné 5 deutepoemTa.
ToTmoBeTrOTE KATOTIV TIAAL TO KATIAKL
TIpoOTACIAG.

Y1odei§n: To mipoidv amevepyoroleital
QAUTOMATWG, €AV SeV YiVEL XEIPIOPOG TOU
€VTOG TEPITIOL B0 SEUTEPOAETITWV.

‘Otav 1o eminedo GpoéPTIONG TNG HTTaTAPIag
eival xapn\d, otnv 08évn [8] epdavitetar n
€vOeLEn yla xapnAn kataotaon prarapiag .
‘Exete umtoPn 611 oe XaunAo eTtinedo GpoépTIong
umatapiag, ol TIWEG PETpnong eivat Aabog n
QvakpIBeiq. Ze TepimTwon Tou eudavioTel
auth n €veelEn, avTIKATaoTAOTE TIG PTIaTapieg
TO ouvTopoTEPO SuvaTtov. H avtikatdotaon
TWV PTtataplwv meptypddetatl oto kepdaiaio
«TOTTOBETNON/QVTIKATACTACN PTIATAPLWV ».
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Mropeite va aA\agete tnv €vdelén Beppokpa-
oiag peta&y °C kat °F, KpatwvTag TatnUévo To
TIARKTPO M/°C/°F [3] yia Ttep. 5 SeuTepdAerTTal.

Moopeite va TeploTPEYPETE TNV €VOEIEN aTNV
086vn [8] kata 180°, mélovtag TauTdxpova To
mAAkTeo O /il [4] kia To TAAKTPO M/°C/°F
(BAéme E. B).

BaBpovounon pmopei va ipaypatoTtonoei,
€AV APEOWG PETA TNV EVEPYOTIOINON TOU TIPOI-
6évtog dev epdavitetal 0,0 % otnv 08dévn .
a tov okottd autd avoifte To Kamdkl Tng On-
KNG UTIaTapLwv @ Kal TIETTE PE €va axunpo
avTikeipevo To TARKTpo entavadopds (RESET)
oTNV TTiow TIAeLPA ToL TIPoidvTog. Edv n
epdavi{opevn Tiun PETpnong dev eival akopa
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opbr, TTETTE €K VEOUL TO TIANKTPO eTtavado-
pdg (RESET) [5], yia ex véou BaBuovépnon.
Ymnédei§n: Mnv amopakpOVeTeE TIG UTIATAPIEG,
€VW) XpnotoTioleite Tn Aettoupyia ertavapopds
(RESET).

® Avtiuetwmion BAapwv

BAGBn MOavn artia kat
QVTIPETWTTLON

H T pétpn- EAéyEte av To TIpOiodV Ei-

ong eivat tpo- | vat puBIoPEVO OTO CWOTO

davwg TTIoAD UAIKO. EAéyEte av ot akideg

vYNAA 1 TIOAD ué€tpnong | 2 | TiiéCovtal

XaunAn. OWOTA TIAVW OTO UAIKO.

EmtavalaBete ) Sladika-
oia pérpnong.
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BAapn

STV 086vn
epudaviCetal n
evdeln «Lo» 1
«Hi».

H évdelgn otnv

086vn [8] ev

avTidpd.

H évdelén otnv

086vn [8] 61a-
Kpivetal pe du-
oKoAia.
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Meavn aitia kat
QVTIPETWTILON

‘Eyiwve umtépBaon tou ev-
POUG PETPNONG TIPOG Ta
KATW A TIPOG Ta TTAVW.

Z€ TEPITITWON TIoU epda-
VIOTEl TO OUPPBOAO TOU
AoukeTou [12] otnv 086vN
[8], uéote To MAAKTPO
O/af4]

Ol pmrtatapieq eival ea-
VTANEVEG. Aeite OXGTIKA
Ue auto TO KeEPAAaLo
«TomoBETnon/avTtikata-
OTaAcN PTIATapLwyV ».



HAekTpooTaTIKEG EKDOPTIOELG PTTOPEL va TIPO-
KkaAéoouv Suoheltoupyieg. Eav epdavioTolv
TETOlEG SUOAEITOLPYIEG, adaIPETTE yia Aiyo TIG
yTtatapieg kat TOTIOBETNOTE TIG €K VEOU.

® Kabapiopég kat ppovrida

Mpoogxete va unv eloéNBeL kavéva vypo
010 TIPOoidv. EldaAAwG uTtdpxel Kivbuvog
TIPOKANONG LAKWV {NULWV.

KaBapilete TO TIpOidV pévo pe €va ela-
PPWE VWTIO TTavi KAl ATILO ATIOPPUTIAVTIKO
THUATWV.

KaBapilete TIg akideg p€tpnong |2 | pe éva
eAaPPWG VWTIO TIAVi KAl OTEYVWVETE TIG
KATOTILV.

EAéyxete TO TIpOidV TIPIV AT KABE XPron
yla eEWTEPIKEG, epdaVEIG NUIEG.

EAéyxete TIG akideq pétpnong | 2 | tpv amd
KABe xprion yla {nuiEg.
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® Amofnkevon

Edapudlete avra To Kamdkl Tipootaciag
01O TIPOIdV, OTAV OEV TO XPNOLUOTIOIEITE.
Adalpeite Ttavta TIg PTtatapieg, 6tav 1o
TIPOIOV OEV XPNOLUOTIOLEITAL YIa PEYAAO
XPOVIKO SidoTnua.

ATtoBnKeLETE TO TIPOIOV OE OTEYVO TIEPL-
BaMov.

® Amdoupon

H ovokevaoia amoteAeital améd LAIKA PIAIKA
TIPOG TO TIEPIBAAAOV, Ta OTIOIa UTTOPEITE Va
Sl1aB€oeTe OTOULG XWPOUG AVAKUKAWONG TNG

TIEPLOXNG 0AG.

MpoogEeTe TOV XAPAKTNPLOPO TWV

U’,) LAIKWV ouokevaaoiag yla Tov daxwpt-
2 o6 amopplpudTwy, autd eivat
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XQPOKTNPLOPEVA aTIO CUVTOMEVCTELS (a) Kal
aptBpoug (b) pe Tnv akéAoubn onpaoia: 1-7:
TIAQOTIKA/ 20-22: XapTi kal XapTov/80-98:
0oUVOETO LAKO.

o MNa mAnpodopieg oxetika pe TIg Su-
@g‘" vatoTnTeG améppIPng TOU TIPOIO-
VTOG TIoU SeV XpnaolpoToleital TIAEOV,
arevbuvBeiTe OTIC appOSIEG UTINPETIES TNG
KOWOTNTAG ) TOU drjpou oag.

Ma TNV pootacia Tou TepIBArio-
E VTOG, YNV QTIOPPITITETE TO AXPNOTO
TIAéOV TIPOIOV OTA OIKIAKA ATToPPip-
pata, aAAd rtapadwote To ota eldika Kevrpa
andpppng. MNa Ta onpeia cUANOYAG Kat TIG
WpeG Aettoupyiag Toug arevbuvbeite oTIG ap-
HOSIEG UTINPETIEG.
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O1 eAaTTWHATIKEG 1 e€avTAnpéveg ertavadpop-
TICOPEVEG UTTATAPIEG TIPETIEL VA AVAKUKAWVO-
vtat. AiveTe TI¢ prtatapieq/emavadopTIOPEVES
yratapieg kavr To Tpoidv Tiow ota Slabeaiua
KEVTPA CUANOYAG.

Karaotpodn tov mepiBailovrog

E Aoyw godpaipévng amoppiPng
pmatapiwv/enavadopTi{opevwv
Hmataplwv!

AmtayopeveTal n andppPn Twv PTatapLnv/
eavadopTI{OPEVWY UTIATAPLWV OTA OIKIAKA
amoppippata. Evogxetal va meplexouv Snin-
TNEWSN Bapéa PETaAAa Kat cLyKaTtaAéyovtal
ota amoppiypata edIkng enegepyaociag. Ta
XNHIKA oLpBoAa Bapéwv PeETANwWY eival Ta
akoéiouvBa: Cd = Kadpio, Hg = Ydpapyupog,
Pb = MoAuB&og. Na 1o Adyo avtd tapadwote

438 GR/CY



TIG €§avTAnpéveg pmatapieg/emavadopTi(ope-
VEG UTIATApIeG 0Ta KATAAANAQ onpeia CUAOYNG.

® Eyyonon

To Tpoidv KaTaokeLAoTNKe cuPbWvVA Pe
auotnpég kateuBuvThpleg odnyieg TodTNTAG
KL EAEYXONKE ETTIUEAWG TIPLV ATIO TNV TIAPA-
Soon. Ze TepITwon eEAATTWHATOG UAIKOU
KOTAOKEUNG, EXETE VOUIPA Slkauwpata Evavtl
TOU TIWANTN TOU TIPOIGVTOG. Ta VouIKA oag
Sikawwpata dev Tieplopifovral pe olovonToTe
TPOTIO aTtd TNV avadePOUVEN TIAPAKATW
gyyonon.

H eyylOnon yia to Tpoidv autd avépxetal oe
3 £1n amo v nuepopnvia ayopdg. O xpovog
gyyonong apxiel Tnv nuepopnvia ayopdg.
®uAdagTe TN yvriola amnodeln ayopag oe oi-
YOupo PEPOG, kKaBWG auto To €yypado arat-
Teltal wg amodelkTikd Tne ayopdq.
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‘O)leg oL {nuLEG A Ta EAATTWHATA, TA OTTOIA

UTTAPXOULV R8N KATA TOV XPOVO TNG AyopPdg,

TIPETIEL Va avadEpovTal xwpig kabuotépnon
HETA TNV ATIOOLOKELATIA TOL TIPOIOVTOG.

Y€ TIEPITITWON TIOL EVTOC SLACTANATOG 3 ETWV
arod TV nuepopnvia ayopds auto To TIPoiov
TIacouoldoel KATolo eATTwHA LAIKOU 1 Kata-
OKEUNG, TO TIPOIOV eTtIoKeLATETAL ) AVTIKABI-
otartat arnd epdq dwpedv katd Tn dikr pag
emmhoyn. O xpdvog eyyvnong bev emekteivetal
AOYw TIaPOXNG kavoTtoinong aro tnv eubovn
yla ipaypatikd@ eattwpata. Auto LoxOeL Kat
yla e§apTrpata Ta oroia £xouv avtikaraotadei
1] ETIIOKEVAOTEI.

Autn n gyyonon madel va LoxVEL, AV OTO TIPO-

6v TIpokARBnKe {nNuI4, fi €av AUTO XPNOLUOTIOL-
NOnke A cuvtnENONKe pe Un evoedelyyévo TpoTIO.
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H eyyOnon KaAOTITEL EAATTWHATA OTO LAIKO Kal
TNV KATaokeur. Autr n eyyonon dev adopd oe
H€pN TOUL TIPOIGVTOG, TA OTIOIA UTIOKELVTAL O
duailoloyikn dBopd kat cuveTtwg Bewpolvtal
avaiwalya (T.x., yratapieg, emavadopTiiope-
VEG PTIATAPIEG, EVKAPTITOL CWANVEG, duaiyyla
Xpwuatog), ouTe oe {nUIEG o eVBpavaTa efap-
TAATa, OTIWG SIAKOTTTEG 1 yuaAva e€aptrpata.

Me Tnv avtikatdotaon tng CLUOKELNG, oUUdPwWva
pe To NOMOZ 2251/1994, Eekivael ek vEOL O

XPOvOg gyyounong.

lMNa va dlaodaliotei n ypriyopn emnegepyaaia

TOU AITAPATOC 0AG, AKOAOUBNOTE TIG TIAPAKATW

uttodei€elc:

o [a 6Aa ta epwTtrpaTa TTapakalovpe va
EXETE TIPOXELPN TNV TAUEIAKT aTIOSELEN Kal
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Tov KwdIKO TtpoiovTog (IAN 516654_2510)
WG ATTOSEIKTIKO AyopdG.

O apBuog TtpoidvTog avaypdadeTal otny TIi-
VaKida TUTTIOU TOU TIPOIOVTOG, EYXAPAYUEVN
ETIAVW O€ KATIOLO ONUEIO TOL TIPOIOVTOG,
010 £EWAPUANO TOU EYXELPLOIOL 0SNYLWV
xpnong (katw aplotepd) ) 0 AUTOKOAANTO
OTNV TIoW 1 KATW TIAEUPA TOU TIPOIOVTOG.
e TIePITITWOoN TIOL TIPOKLVYOLV OAAUATA
Aettoupyiag r dAAou eidoug eAaTTwuara,
ETIKOWVWVAOTE Apeoa PEow TNAEPWVOUL
email pe to tpripa oépPig Tou Sivetal Ka-
TWTEPW.

2Tn CUVEXELQ UTIOPEITE VA ATIOOTEIAETE
Swpedv To TIPOIGV, TO OTI0I0 SNAWBNKE WG
TipoPAnuatikd, otn SievBuvon Tov Ba cag
S00¢ei, eowKAeioVTAG TO ATTIOSEIKTIKO Ayopdq
(tapelakr) aroseign) Kat Ta OTOIKEIQ OXETIKA pe
TO TI00 Kal TIOTE EUPAVIOTNKE TO EAATTWHA.
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PDF ONLINE

parkside-diy.com

21nv 1otooelida parkside-diy.com propeite
va Seite Kal va KAteBAceTe autd Kal TIOAA
AM\a eyxelpidla. H adpwon autol Tou Kwdi-
koUL QR Ba cag petadpepel arnevbeiag oto
parkside-diy.com. ETiAéETe TN xwpa oag
kal avalntrote TG odnyieg xpriong,
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Legende der verwendeten Piktogramme

— — — | Gleichstrom/-spannung

Battery

]

Batterie inklusive
included

Das CE-Zeichen bestatigt die
Konformitét mit den fur das Pro-
dukt zutreffenden EU-Richtlinien.

N
m

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

AuBerhalb der Reichweite von
Kindern aufbewahren

Nicht ins Feuer werfen

% @2
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Legende der verwendeten Piktogramme

Nicht falsch einlegen

Nicht deformieren/beschadigen

Nicht 6ffnen/auseinandernehmen

Unterschiedliche Typen und
Marken nicht miteinander mischen

AJ" Neue und gebrauchte Batterien
nicht miteinander mischen

@ Nicht laden
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Legende der verwendeten Piktogramme

Halten Sie Batterien von Wasser
und UbermaBiger Feuchtigkeit fern.

@@

Nicht kurzschlieBen

Auf richtiges Einlegen achten

Nur fir den Innengebrauch
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Feuchtigkeitsmessgerat

® Einleitung

Die Bedienungsanleitung ist Teil dieses Produkts.
Sie enthalt wichtige Hinweise fur Sicherheit,
Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich
vor der Benutzung des Produkts mit allen Be-
dien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benut-
zen Sie das Produkt nur wie beschrieben und
fur die angegebenen Einsatzbereiche. Handi-
gen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des
Produkts an Dritte mit aus.

Das Produkt ist zum Messen von Holz- und
Baufeuchte geeignet, zum Beispiel in Brenn-
hoélzern, Mértel, Beton oder Putz. Das Produkt
ist nur fur den Einsatz in privaten Haushalten
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und nicht fir den gewerblichen Gebrauch vor-
gesehen. Das Produkt ist nur fur den Innenbe-
reich geeignet.

[1]
2]
[3]

[=]

BIRIEE[e]=~][e]]

Schutzkappe

Messstifte

M/°C/°F-Taste (Materialauswahl, °C- oder
°F-Auswahl)

O /@ -Taste (EIN/AUS, Messwert auf dem
Display einfrieren)

RESET-Taste

Batteriefachdeckel

Batteriefach

Display

Feuchtigkeitsanzeige in %
Materialnummer

Anzeige fir niedrigen Batteriezustand
Schlosssymbol (Messwert eingefroren)
Temperaturanzeige (°C oder °F)

DE 451



Betriebsspannung: V==

Batterietyp: 2 x LRO3/AAA
Temperaturgenauigkeit: +/-1°C
Feuchtigkeitsgenauigkeit:
A: Baumaterial
unter 1,4 %: +/-0,1%
Uber 1,4 %: +/-0,2%
B: Holzmaterial
unter 30 %: +-2%
Uber 30%: +/-4%
Messgenauigkeit: siehe Kapitel
»,Messung durch-
fihren®
Betriebstemperatur: 0°C bis 40°C
Schutzklasse: 1P20
Aufldésung: 0,1%
Luftfeuchtigkeit: bis maximal 80 %
(relativ)
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Kontrollieren Sie unmittelbar nach dem Aus-
packen den Lieferumfang auf Vollstandigkeit
sowie den einwandfreien Zustand des Produktes
und aller Teile.

1 Feuchtigkeitsmessgerat
2 LRO3-/AAA-Batterien
1 Bedienungsanleitung

Allgemeine
Sicherheitshinweise

Machen Sie sich vor der ersten
Benutzung des Produkts mit allen
Bedien- und Sicherheitshinweisen
vertraut! Handigen Sie alle Unterlagen
bei Weitergabe des Produkts an
Dritte ebenfalls mit aus!
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Kontrollieren Sie das Produkt vor
der Inbetriebnahme auf Bescha-
digungen! Nehmen Sie ein be-
schéadigtes Produkt nicht in Betrieb!
Setzen Sie das Produkt keiner
Feuchtigkeit aus! Es kann hier-
durch beschadigt werden.
Dieses Produkt kann von Kindern
ab 8 Jahren und daruber sowie
von Personen mit verringerten
physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder Mangel
an Erfahrung und Wissen benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt
oder bezliglich des sicheren Ge-
brauchs des Produkts unterwiesen
wurden und die daraus
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resultierenden Gefahren verste-
hen. Kinder durfen nicht mit dem
Produkt spielen. Reinigung und
Benutzerwartung dirfen nicht von
Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgefiihrt werden.

N IZEIYE Die Messstifte sind
sehr spitz. Seien Sie stets vorsichtig,
wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.
Setzen Sie immer die Schutz-
kappe auf das Produkt, wenn Sie
es nicht benutzen. Andernfalls
besteht Verletzungsgefahr!
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A

LEBENSGEFAHR! Halten Sie
Batterien/Akkus auBer Reichweite
von Kindern. Suchen Sie im Falle
eines Verschluckens sofort einen
Arzt auf!
Verschlucken kann zu Verbren-
nungen, Perforation von Weich-
gewebe und Tod flihren. Schwere
Verbrennungen kdnnen innerhalb
von 2 Stunden nach dem Ver-
schlucken auftreten.
EXPLOSIONSGEFAHR!
Laden Sie nicht auflad-
bare Batterien niemals
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wieder auf. SchlieBen Sie Batterien/
Akkus nicht kurz und/oder 6ffnen
Sie diese nicht. Uberhitzung, Brand-
gefahr oder Platzen kénnen die
Folge sein.

Werfen Sie Batterien/Akkus
niemals in Feuer oder Wasser.
Setzen Sie Batterien/Akkus keiner
mechanischen Belastung aus.

Risiko des Auslaufens von
Batterien/Akkus
Vermeiden Sie extreme Bedin-
gungen und Temperaturen, die
auf Batterien/Akkus einwirken
kénnen, z. B. auf Heizkdrpern/
durch direkte Sonneneinstrahlung.
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Wenn Batterien/Akkus ausgelaufen
sind, vermeiden Sie den Kontakt
von Haut, Augen und Schleim-
h&uten mit den Chemikalien!
Spiilen Sie die betroffenen Stellen
sofort mit klarem Wasser und
suchen Sie einen Arzt auf!

_ SCHUTZHANDSCHUHE
\ ) TRAGEN! Ausgelaufene

oder beschéadigte Batte-

rien/Akkus kénnen bei Beriihrung
mit der Haut Veratzungen verur-
sachen. Tragen Sie deshalb in
diesem Fall geeignete Schutz-
handschuhe.
Im Falle eines Auslaufens der
Batterien/Akkus entfernen Sie
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diese sofort aus dem Produkt, um
Beschadigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur Batterien/Ak-
kus des gleichen Typs. Mischen
Sie nicht alte Batterien/Akkus mit
neuen!

Entfernen Sie die Batterien/Akkus,
wenn das Produkt langere Zeit
nicht verwendet wird.

Risiko der Beschadigung des
Produkts
Verwenden Sie ausschlieBlich den
angegebenen Batterietyp/Akkutyp!
Setzen Sie Batterien/Akkus gemaB
der Polaritatskennzeichnung (+)
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und (-) an Batterie/Akku und des
Produkts ein.

Reinigen Sie Kontakte an Batterie/
Akku und im Batteriefach vor dem
Einlegen mit einem trockenen,
fusselfreien Tuch oder Watte-
stédbchen!

Entfernen Sie erschopfte Batterien/
Akkus umgehend aus dem Produkt.

@® Vor der Inbetriebnahme

Entfernen Sie vor der Inbetriebnahme die
Schutzfolie vom Display | 8 | des Produkts
und legen Sie die beiliegenden Batterien ein.
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@ Batterien einlegen/wechseln

Wenn im Display | 8 | die Anzeige flr niedrigen
Batteriezustand erscheint, sind die einge-
legten Batterien nahezu erschépft und miissen
ausgetauscht werden. Leere Batterien kdnnen
den Messwert verfélschen.

Gehen Sie zum Einlegen der Batterien wie
folgt vor:
Offnen Sie den Batteriefachdeckel [6] auf
der Riickseite des Produkts.
Entnehmen Sie ggf. die alten Batterien.
Setzen Sie 2 Batterien LRO3/AAA ein.
Beachten Sie die richtige Polaritét.
Legen Sie die Batterien in das Batteriefach
und schlieBen Sie den Batteriefachdeckel
@ wieder, so dass er horbar einrastet.
Hinweis: Wahrend Sie die Batterien einlegen,
darf keine andere Taste gedriickt werden.
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® Inbetriebnahme

Achten Sie darauf, dass beide Messstifte
gleichzeitig die Materialoberflache be-
rihren.

Erhéhen Sie bei rauen Oberflachen ggf. den
Druck auf die Messstifte [2].

Fuhren Sie bei empfindlichen Oberflachen
die Messung an einer Stelle durch, die nicht
im Sichtbereich liegt.

Hinweis: Die Messstifte | 2 | sind spitz und
kénnten die Oberflachen eindriicken bzw.
beschéadigen.

Reiben Sie feuchte Riickstande auf der
Oberflache vor der Messung trocken.
Messen Sie an verschiedenen Stellen und
ermitteln Sie einen Durchschnittswert.
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Achten Sie darauf, dass Salze die Leitfahig-
keit von Wasser erhdhen. Dadurch kann die
Messung verfélscht werden und zu hoch
ausfallen.

Entfernen Sie bei Kaminholz, falls notwen-
dig, die Rinde. Driicken Sie die Messstifte
quer zur Faserrichtung an verschiedenen
Stellen in das Holz ein.

Driicken Sie die () /gh-Taste [4], um das
Produkt einzuschalten. Im Display | 8 | er-
scheint ,,0,0 %", die Umgebungstempera-
tur in °C und das zuvor gewéhlte Material
1-6 (siehe Abb. A).

Halten Sie die M/°C/°F-Taste [3] ca.

5 Sekunden gedriickt, um in der Tempera-
turanzeige zwischen °C und °F zu wechseln.
Driicken Sie wiederholt die M/°C/°F -Taste
, um das Produkt auf das zu messende
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Material einzustellen (siehe Tabelle Refe-
renzwerte):

Holzfeuchte-Richtwerte fiir Brennholz

. ) ) 6 Optimal zum
"‘ "‘. "‘. 15% Heizen — Hoher
Brennwert

Eingeschrénkt

£ £

16— . -
"‘ "‘ v o0, | Heizen - Niedri-
ger Brennwert
Keine Eignung
* X 21- zum Heizen -
44% Weitere

Trocknung nétig

Hinweis: Die zuvor dargestellte Tabelle dient
zur Messung von Brennholz. Wenn die gemes-
sene Feuchtigkeit 15 % oder weniger betrégt,
ist das Holz ideal zum Verfeuern. Betragt die
Feuchtigkeit zwischen 16 und 20 %, ist die
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Eignung grenzwertig. Bei liber 21 % Feuchtigkeit
eignet sich das Holz nicht zum Verfeuern und
muss erst weiter getrocknet werden.
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Hinweis: Bei Messungen, die unterhalb des
Messbereichs liegen, zeigt das Display
,0,0%" oder ,Lo“ an. Bei Messungen, die
oberhalb des Messbereichs liegen, zeigt
das Display [8] ,Hi“ an.

Entfernen Sie die Schutzkappe .
Driicken Sie beide Messstifte [2] gleich-
zeitig gegen die Oberflache. Nach ca.

1-2 Sekunden kdnnen Sie den Prozentwert
ablesen.

Wenn Sie in einem Bereich messen, in dem
Sie das Display | 8 | nicht ablesen kdnnen,
driicken Sie die () /gh-Taste [4], um die
Anzeige im Display | 8 | einzufrieren. Das
Display [ 8] zeigt dann zusatzlich das
Schloss-Symbol [12] an.

Driicken Sie die () /@-Taste [4] noch einmal,
um eine erneute Messung durchzufiihren.
Ist die Messung erfolgt, schalten Sie das
Produkt aus, indem Sie die () /f-Taste
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flir mehr als 5 Sekunden gedriickt halten.
Setzen Sie anschlieBend die Schutzkappe
wieder auf.

Hinweis: Das Produkt schaltet sich auto-
matisch aus, wenn das Produkt innerhalb
von ungeféhr 60 Sekunden nicht bedient
wird.

Bei niedrigem Batterieladezustand erscheint
im Display | 8 | die Anzeige flr niedrigen Batterie-
zustand . Bitte beachten Sie, dass bei
niedrigem Batterieladezustand die Messwerte
falsch oder ungenau sind. Tauschen Sie bei
Erscheinen dieser Anzeige schnellstmdéglich
die Batterien aus. Der Batteriewechsel wird

im Kapitel ,Batterien einlegen/wechseln®
beschrieben.
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Sie kénnen in der Temperaturanzeige zwischen
°C und °F wechseln, indem Sie die M/°C/°F-
Taste 3| ca. 5 Sekunden gedriickt halten.

Sie kdnnen die Anzeige im Display | 8 |um 180°
drehen, indem Sie die () /@-Taste [4 ] und die
M/°C/°F-Taste 3] gleichzeitig driicken (siehe
Abb. B).

Eine Kalibrierung kann durchgefiihrt werden,
wenn direkt nach dem Einschalten des Produkts
nicht 0,0 % auf dem Display | 8 | angezeigt wird.
Offnen Sie hierzu den Batteriefachdeckel [6]
und driicken Sie mittels eines spitzen Gegen-
standes die RESET-Taste | 5 | auf der Riickseite
des Produkts. Wenn der angezeigte Messwert
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noch nicht stimmt, driicken Sie erneut die
RESET-Taste , um erneut zu kalibrieren.
Hinweis: Entfernen Sie die Batterien nicht,
wahrend Sie die RESET-Funktion verwenden.

® Fehlerbehebung

Fehler

Der Messwert
ist offensicht-
lich zu hoch

oder zu niedrig.

Das Display
zeigt ,Lo"“ oder
LHi“ an.
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Magliche Ursache und
Lésung

Prifen Sie, ob das Produkt
auf das korrekte Material
eingestellt ist. Prifen Sie,
ob die Messstifte [2] kor-
rekt gegen das Material
gedruckt sind. Wiederholen
Sie den Messvorgang.

Der Messbereich ist unter-
bzw. lberschritten.



Fehler Magliche Ursache
und Lésung

Die Anzeige im | Erscheint das Schloss-

Display Symbol [12] im Display [8],

reagiert nicht. driicken Sie die O /-

Taste [4].
Die Anzeige Die Batterien sind erschopft.
im Display Sehen Sie hierzu das
ist kaum zu Kapitel ,,Batterien einlegen/
erkennen. wechseln®.

Elektrostatische Entladungen kénnen zu
Funktionsstérungen fiihren. Entfernen Sie bei
solchen Funktionsstérungen kurzzeitig die
Batterien und setzen Sie sie erneut ein.
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® Reinigung und Pflege

Achten Sie darauf, dass keine Flissigkeit
in das Produkt eindringt. Andernfalls
besteht Gefahr der Sachbeschadigung.
Reinigen Sie das Produkt nur mit einem
leicht angefeuchteten Tuch und einem
milden Spulmittel.

Reinigen Sie die Messstifte | 2 | mit einem
leicht angefeuchteten Tuch und trocknen
Sie sie anschlieBend ab.

Kontrollieren Sie das Produkt vor jeder An-
wendung auf duBere, sichtbare Schaden.
Kontrollieren Sie die Messstifte | 2 | vor
jeder Anwendung auf Beschédigungen.

® Lagerung

Setzen Sie immer die Schutzkappe | 1 | auf
das Produkt, wenn Sie es nicht benutzen.

472 DE



Entnehmen Sie die Batterien immer, wenn
das Produkt fur langere Zeit nicht benétigt
wird.

Bewahren Sie das Produkt in einer trockenen
Umgebung auf.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie Uber die 6rtlichen Recyc-
lingstellen entsorgen kdnnen.

Beachten Sie die Kennzeichnung
&)  der Verpackungsmaterialien bei der
: Abfalltrennung, diese sind gekenn-
zeichnet mit Abkirzungen (a) und Nummern
(b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe/
20-22: Papier und Pappe/80-98: Verbundstoffe.
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o Méglichkeiten zur Entsorgung des
@‘" ausgedienten Produkts erfahren Sie
bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtver-
waltung.

Das Symbol der durchgestrichenen
E Milltonne bedeutet, dass dieses Ge-
rat am Ende der Nutzungszeit nicht
Uber den Haushaltsmiill entsorgt werden darf.
Das Gerét ist bei eingerichteten Sammelstellen,
Wertstoffhéfen oder Entsorgungsbetrieben
abzugeben. Zudem sind Vertreiber von Elek-
tro- und Elektronikgeraten sowie Vertreiber von
Lebensmitteln zur Riicknahme verpflichtet. LIDL
bietet Ihnen Ruckgabemd&glichkeiten direkt in
den Filialen und Markten an. Riickgabe und
Entsorgung sind fiir Sie kostenfrei. Beim Kauf
eines Neugerates haben Sie das Recht, ein
entsprechendes Altgerat unentgeltlich zurtick-
zugeben. Zusétzlich haben Sie die Mdglichkeit,
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unabhéngig vom Kauf eines Neugerétes, un-
entgeltlich (bis zu drei) Altgerate abzugeben,
die in keiner Abmessung gréBer als 25cm sind.
Bitte I6schen Sie vor der Riickgabe alle per-
sonenbezogenen Daten. Bitte entnehmen Sie
vor der Riickgabe Batterien oder Akkumulato-
ren, die nicht vom Altger4t umschlossen sind,
sowie Lampen, die zerstérungsfrei entnommen
werden kénnen und fiihren diese einer sepa-
raten Sammlung zu.

Defekte oder verbrauchte Batterien/Akkus
miissen recycelt werden. Geben Sie Batterien/
Akkus und/oder das Produkt Uber die ange-
botenen Sammeleinrichtungen zuriick.

Umweltschdden durch falsche
Entsorgung der Batterien/Akkus!
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Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne
auf Batterien oder Akkus bedeutet, dass Sie
Batterien und Akkus nicht im Hausmdill ent-
sorgen durfen.

Entnehmen Sie die Batterien/den Akku-Pack
aus dem Produkt vor der Entsorgung.

Diese kénnen giftige Schwermetalle enthalten
und unterliegen der Sondermullbehandlung.
Die chemischen Symbole der Schwermetalle
sind wie folgt: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber,
Pb = Blei.

Sie sind gesetzlich verpflichtet, alte Batterien
und Akkus nach Gebrauch zuriickzugeben.
Geben Sie deshalb verbrauchte Batterien und
Akkus kostenfrei im Handelsgeschéft z. B. in
lhrer LIDL Filiale oder bei einer kommunalen
Sammelstelle ab.
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Batterien und Akkus kénnen Stoffe enthalten,
die schédlich fur die menschliche Gesundheit
und Umwelt sind. Nur bei einer getrennten
Sammlung und Verwertung von alten Batterien
und Akkus kénnen die negativen Auswirkungen
vermieden werden.

Seien Sie besonders vorsichtig beim Umgang
mit lithiumhaltigen Batterien und Akkus, da

bei unsachgeméaBer Verwendung eine erhéhte
Brandgefahr besteht. Kleben Sie dazu die Pole
ab, um einen auBeren Kurzschluss zu vermeiden.

Nutzen Sie Batterien mit langer Lebensdauer
oder Akkus, um die Entstehung von Abféllen
aus Alt-Batterien zu verringern. Beachten Sie
die Anweisungen zum Lagern, und vermeiden
Sie das vollstéandige Ent- und Aufladen des
Akkus, um die Lebensdauer zu verlangern.
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Dartiber hinaus sollten Sie Batterien oder
Elektro- und Elektronikgerate mit Batterien oder
Akkus nicht im 6ffentlichen Raum zurticklassen,
um eine Vermiillung zu vermeiden. Prifen Sie
Méglichkeiten, Batterien einer Wiederverwen-
dung zuzufiihren, anstatt diese zu entsorgen,
beispielsweise durch Instandsetzung der
Batterie.

® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitéts-
richtlinien hergestellt und vor der Auslieferung
sorgféltig geprift. Im Falle von Material- oder
Herstellungsfehlern haben Sie gegeniliber dem
Verkéaufer des Produkts gesetzliche Rechte. Ihre
gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise
durch unsere unten aufgefihrte Garantie ein-
geschréankt.
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Die Garantie fur dieses Produkt betragt 3 Jahre
ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbe-
leg an einem sicheren Ort auf, da dieses Doku-
ment als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schaden oder Mangel, die bereits zum
Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, missen
unverziiglich nach dem Auspacken des Produkts
gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab

Kaufdatum einen Material- oder Herstellungs-

fehler aufweisen, werden wir es — nach unserer
Wahl - kostenlos fiir Sie reparieren oder erset-
zen. Die Garantiezeit verldngert sich durch einen
stattgegebenen Gewahrleistungsanspruch nicht.
Dies gilt auch flr ersetzte und reparierte Teile.
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Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt be-
schéadigt oder unsachgemaB verwendet oder
gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungs-
fehler ab. Diese Garantie erstreckt sich weder
auf Produktteile, die normalem Verschlei3 un-
terliegen, und somit als VerschleiBteile gelten
(z. B. Batterien, Akkus, Schlduche, Farbpatronen),
noch auf Schaden an zerbrechlichen Teilen, z. B.
Schalter oder Teile aus Glas.

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens
zu gewabhrleisten, folgen Sie bitte den folgen-
den Hinweisen:

o Bitte halten Sie fir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer (IAN
516654_2510) als Nachweis fiir den Kauf
bereit.
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o Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte
dem Typenschild am Produkt, einer Gravur
am Produkt, dem Titelblatt Ihrer Anleitung
(unten links) oder dem Aufkleber auf der
Rick- oder Unterseite des Produktes.

o Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Méngel auftreten, kontaktieren Sie zunéchst
die nachfolgend benannte Serviceabteilung
telefonisch oder per E-Mail.

o Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen
Sie dann unter Beifligung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten
ist, fiir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte
Service-Anschrift ibersenden.
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PDF ONLINE

parkside-diy.com

Auf parkside-diy.com kénnen Sie diese
und viele weitere Handblcher einsehen
und herunterladen. Mit diesem QR-Code
gelangen Sie direkt auf parkside-diy.com.
Waéhlen Sie |hr Land aus, und suchen Sie
Uiber die Suchmaske nach den Bedienungs-
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anleitungen. Mittels Eingabe der Artikelnum-
mer (IAN) 516654_2510 gelangen Sie zur
Bedienungsanleitung fiir Ihren Artikel.

Service Deutschland
Tel.: 0800 8855300
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 516654_2510

A
c E A. A Serbisches Konformitatszeichen
H005 26
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